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WETSONTWERP
tot hervorming van de wet van 9 augustus 1963
tot instelling en organisatie van een regeling

voor verplichte ziekte- en
invalid iteitsverzekering

ONTWERP
OVERGEZONDEN DOOR DE SENAAT (1)

Artikel 1

Het opschrift van de wet van 9 augustus 1963 tot
insrelling en organisatie van een regeling voor ver-
plichte ziekte- en invaliditeitsverzekering wordt ver-
vangen als volgr : « wer tot instelling en organisatie
van een regeling voor verplichte verzekering voor
geneeskundige verzorging en uirkeringen.»

Art.2

« Artikell van dezelfde wer wordt vervangen door
de volgende bepaling:

«Artikel l .- Deze wet stelr een regeling voor ver-
plichre verzekering voor geneeskundige verzorging
en uitkeringen in; ze organiseert die in rwee onder-
scheiden takken die berrekking hebben, de ene op de
geneeskundige verstrekkingen, de andere op de uirke-
ringen wegens arbeidsongeschikrheid, op de uitke-
ring voor begrafeniskosten en op de moederschaps-
verzekering. »

(1) Zie:
Stukken van de Senaat:

579 (1992-1993) :
- Nr. 1 : Welsontwerp.
- Nr. 2 : Verslag.
- Nrs. 3 101 8 : Amendemenren,
Handelingen uan de Senaat,'

6 en 7 januari 1993.

("} Tweede zilling van de 48e zirtingsperiode.
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Chambre des Représentants
de Belgique

SESSION ORDINAIRE 1992-1993 (0)

8 JANVIER 1993

PROJET DE LOI
portant réforme de la loi du 9 août 1963 insti-
tuant et organisant un régime d'assurance obli-

gatoire contre la maladie et l'invalidité

PROJET
TRANSMIS PAR L~ SENAT (1)

Article premier

Le titre de la loi du 9 août 1963 instituant et organi-
sant un régime d'assurance obligatoire contre la
maladie et l'invalidité est modifié comme suit: « loi
instituant et organisant un régime d'assurance obli-
gatoire soins de santé er indernnitès.»

Art.2

L'article 1er de la même loi est remplacé par la dis-
position suivante:

('Article l/", - La présente loi institue un régime
d'assurance obligatoire soins de santé et indemnités;
elle l'organise en deux secteurs distincts relatifs, l'un
aux prestations de santé, l'autre aux indemnités
d'incapacité de travail, à l'allocation pour frais funé-
raires et à l'assurance-rnaternitè.»

(1) Voir:
Documents du Sénat:

579 (1992-1993) :
- N° 1 : Projet de loi.
- N° 2 : Rapport.
- N°s 3 à 8 : Amendements.
Annales du Sénat:

6 et 7 janvier 1993.

(0) Deuxième session de la 48' législature.

S. - 1311
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Art. 3

Arti kcl Z van dczclfde wct, gewijzigd bij de wetren
\';]11 ~ april 1965,27 [uni 1969 en 29 december 1990,
word: vcr vangcn door Je volgende bepaling:

" /srtilcel 2, - In deze wer wordr versraan:

d) onder «Instituur ", het Rijksinstituur voor
zicktc- en invalidireirsverzekering,

IJ) onder « de Minister ", de Minisrer tot wiens be-
vocgdhcid de Sociale Voorzorg behoort;

l:) onder « Algemeen comité ", her Algerneen
bchccrscomirè van her Insriruut;

d) ondcr « Algemene raad ", de Algemene raad van
dl' vcrzckering voor geneeskundige verzorging;

t') onder «Vcrzekeringscomirè », her Comité van
dl' vcrzckcring voor geneeskundige verzorging;

/) onder «Biizondere diensten ", de Dicnsren voor
gcnceskundige verzorging, voor uirkeringen, voor
gcnceskundige controle en voor adrninistratieve con-
trole;

g) onder «Ziekenfonds ", een ziekenfonds zoals
bepaald in artike] 2, § 1, van de wer van 6 augustus
1990 betreffende de ziekenfondsen en de landsbon-
dell van ziekenfondsen;

IJ) onder « Landsbond ", een landsbond zoals be-
paald in arrikel é van voornoemde wer van 6 augustus
1990;

i) onder «verzeker ingsinsrelling ", een lands-
bond, de Hulpkas voor ziekre- en invalidireits-
vcrzckering, en de Kas der geneeskundige verzorging
van Je Nationale maatschappij der Belgische
spoorwcgen;

j) onder «rechthebbende ", iedere persoon die
aanspraak kan rnaken op de in deze wer vasrgesrelde
prest aries;

k) onder «gerechrigde » op geneeskundige ver-
srrekkingen, de rechrhebbenden als bedoeld in artikel
21, l" tot 9° en 13°; onder «gerechrigde » op uitkerin-
gcn, de rechrhebbenden als bedoeld in artikel45, § 1,
van deze wer;
I) onder «beoefenaar van de geneeskunsr », de

docrors in de genees-, heel- en verloskunde, de arrsen,
de liccnriaten in de tandheelkunde en de randartsen,
de aporhekers, de vroedvrouwen, die wetrelijk
gcmachrigd zijn om hun kunsr uit te oefenen;

m) onder « paramedisch rnedewerker », de ver-
plccgkundigen, de kinesitherapeuren, de logopedis-
rcn, de orthoprisren, de versrrekkers van prorhesen en
rocsrcllen, de verstrekkers van irnplantaten, de licen-
tiaren in de wetenschappen, die gemachrigd zijn om
vcrsrrekkingcn te verlenen als bedoeld in deze wet;

Il) onder .. zorgverstrekker ", de beoefenaars van
de geneeskunst , de pararnedische medewerkcrs, de

/21

Art.3

L'article 2 de la même loi, modifié par les lois des
8 avril 1965, 27 juin 1969 et 29 décembre 1990, est
remplacé par la disposition suivante:

« Article 2. - Dans la présente loi, on entend:

a) par « Institut ", l'Institut national d'assurance
maladie-invalidité;

b) par (de ministre ", le ministre qui a la Pré-
voyance sociale dans ses attributions;

c) par « Comité général ", le Comité général de ges-
tion de l'Institut;

d) par le « Conseil général", le Conseil général de
l'assurance-soins de santé;

e) par « Comité de l'assurance ", le Comité de
l'assurance-soins de santé;

f) par « Services spéciaux», les Services des soins
de santé, des indemnités, du Contrôle médical et du
Contrôle administratif;

g) par « Mutualité», une mutualité telle que défi-
nie à l'article 2, § 1er, de la loi du 6 août 1990 relative
aux mutualités et aux unions nationales de mutuali-
tés;

IJ) par « Union nationale", une union nationale,
telle que définie à l'article 6 de la loi du 6 août 1990
précitée;

i) par « organisme assureur», une union natio-
nale, la Caisse auxiliaire d'assurance maladie-
invalidité et la Caisse des soins de santé de la Société
nationale des chemins de fer belges;

j) par « bénéficiaire», toute personne qui peut pré-
tendre aux prestations prévues par la présente loi;

k) par « titulaire» des prestations de santé, les
bénéficiaires au sens de l'article 21, 1° à 90 et 130; par
« titulaire" des indemnités, les bénéficiaires au sens
de l'article 45, § l",de la présente loi;

Il par « praticien de l'art de guérir ", les docteurs en
médecine, chirurgie et accouchements, les licenciés
en science dentaire ct les dentistes, les pharmaciens,
les accoucheuses, légalement habilités à exercer leur
art;

111) par « auxiliaire paramédical ", les praticiens de
l'art infirmier, les kinésithérapeutes, les lagopèdes,
les orthoptistes, les fournisseurs de prothèses et appa-
reils, les fournisseurs d'implants, les licenciés en
sciences, habilités à fournir des prestations au sens de
la présente loi;

Il) par « prestataire de soins ", les praticiens de l'art
de guérir, les auxiliaires paramédicaux, les établisse-



vcrplccginnchnugcn, de inrichringcn voor revalida-
rie en hcrscholing en dl' andere dicnsrcn en insrcllin-
geil;

0) onder «globale iaarliikse begroringsdoelsrel-
ling ", de som van alle parriële iaarlijkse begrotings-
doclstcllingcn en van alle globale begrotingen, waar-
in is voorzicn voor alle in artikel 23 vermelde
~l'I1l'l'skunJige versrrekkingen samen;

IJ) onder « parriële iaarlijkse begroringsdoelstel-
ling » voor de in artikel 23 vermelde geneeskundige
verstrckkingen of groepen van verstrekkingen, het
vooropgestelde iaarlijkse bedrag van de uitgaven dar
dl' vcrschillende overeenkomsren- en akkoorden-
cornmissies nier mogen overschriiden,

Cl) onder «globale begroring van de financiële
middelen » voor een bepaald jaar en voor de
geneeskundige versrrekkingen of groepen van ver-
srrekkingen vermeld in artikel23, het totaal uitgaven-
bcdrag waarvoor de verzekering voor geneeskundige
verzorging tegemoetkomt voor de verstrekkingen of
gr oepen van verstrekkingen uitgevoerd in dar jaar of
voor de forfaitaire bedragen verschuldigd voor dar
[aar en voor die versrrekkingen of groepen van ver-
srrekkingen. "

Arr.4

In arrikel Squater van dezelfde wet, ingevoegd bij
de wet van 4 april 1991 en gewijzigd bij de wet van
20 iuli 1991, worden het tweede en her derde lid ver-
va ngen als volgt :

« De Koning bepaalr de voorwaarden en de nadere
rcgels volgens welke deze informariegegevens
bewaard moeten worden opdar hun bewijskracht
naar herkomst en darum zou vasrstaan.»

Art. S

Artikel 6 van dezelfde wer wordt vervangen door
de volgende bepaling:

« Artikel 6. - Bij het Minisrerie van Sociale
Voorzorg is er een Rijksinsriruur voor ziekre- en inva-
lidireirsverzekering. Het Insrituur is een openbare in-
srelling en genier rechrspersoonlijkheid. Onverrnin-
derd arrikel147quater,§ 1, van deze wet, is het Insti-
ruur onderworpen aan de regelen welke de wet van
16 rnaart 1954 op de controle van sommige instellin-
gen van openbaar nut vaststelr voor de in artikel 1,
lerrer D, van die wer bedoelde insrellingen.»

Art.6

Arrikel 7 van dezelfde wer, gewiizigd bij de werren
van 24 decernber 1963, 30 juli 1964 en 8 april 1965,
wordr vervangen door de volgende bepaling:
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meurs hospitaliers, les établissements de rééducation
fonctionnelle er de rèadaptarion professionnelle et les
autres services et institutions;

0) par «objectif budgétaire annuel global ", la
somme de tous les objectifs budgétaires annuels par·
tiels et de rous les budgets globaux, prévue pour
l'ensemble des prestations de santé visées à l'arti-
cle 23;

p) par «objectif budgétaire annuel partiel ", pour
les prestations de santé ou groupes de prestations
visées à l'article 23, le montant annuel des dépenses
prévues, que doivent respecter les différentes com-
missions de convention ou d'accord;

q) par « budget global des moyens financiers"
pour une année déterminée cr pour les prestations de
santé ou groupes de prestations visées à l'article 23, le
montant total de dépenses pour lequel l'assurance-
soins de santé intervient pour les prestations ou grou-
pes de prestations effectués au cours de cette année ou
pour les montants forfaitaires dus pour cette année et
pour ces prestations de santé ou groupes de presta-
rions.»

Art.4

A l'article Squater àe la même loi, inséré par la loi
du 4 avril 1991 et modifié par la loi du 20 juillet 1991,
le deuxième et le troisième alinéas sont remplacés par
la disposition suivante:

« Le Roi fixe les conditions et modalités de conser-
vation de ces informations, pour certifier l'origine et
la date à laquelle elles font foi. »

Art.5

L'article 6 de la même loi est remplacé par la dispo-
sition sui vante:

« Article6.- Il existe auprès du ministère de la Pré-
voyance sociale un Institut national d'assurance
maladie-invalidirê. L'Institut est un établissement
public de;' de la personne civile. Sans préjudice de
l'article 147quater, § l ", de la présente loi, l'Institut
est soumis aux règles fixées par la loi du 16 mars 1954
relative au contrôle de certains organismes d'intérêt
public pour les établissements visés à l'article 1er, D,
de cette loi. »

Art.6

L'article 7 de la même loi, modifié par les lois des
24 décembre 1963, 30 juillet 1964 et 8 avril 1965, est
remplacé par la disposition suivante:
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<I Artikel7. - Het in artikel 8 omschreven beheer
V,111 her lnsrituur wordr waargenomen door een Alge-
meen bchcerscomitè dat sarnengesrcld is uit een gelijk
aunr al :

il) verregenwoordigers van de represenrarieve
wcrkgeversorganisaties en verregenwoordigers van
de represenrarieve organisaties van de zelfstandigen,

IJ) vertegenwoordigers van de representatieve
wer knernersorganisaties;

c) verregenwoordigers van de verzekeringsinstel-
lingen.

De Koning srelt her aantal werkende en plaarsver-
vangende leden vast en benoemr ze. Hij benoemt de
voorzirrer en de ondervoorzitters. Hij bepaalt de
werkingsregelen van het Algemeen comité.

Twee Regeringscornrnissarissen, die de Koning
benoernr op voordracht van respecrievelijk de Minis-
rer ror wiens bevoegdheid de Sociale Voorzorg
behoort en de Minisrer rot wiens bevoegdheid de Be-
groring behoort, wonen de vergaderingen van het
Algemeen comité bii.»

Arr.7

Artikel 8 van dezelfde wet, gewijzigd bii de wetren
van 24 december 1963 en 8 april 1965 en bij her
koninklijk besluit van 20 juli 1971, wordr vervangen
door de volgende bepaling:

«Artihel 8. - Her Algemeen comiré:

1° waakr over de eenvormige roepassing van het
sraruur op alle personeelsleden;

2° srelr de Minister de wijzigingen voor in de perso-
neelsformatie van de Algemene diensren en, op advies
van hun Comité of Algemene raad, in die van de
bijzondere diensten;

3° doet onder de in her sratuut gestelde voorwaar-
den uitspraak over de aanwerving, de benoeming, de
diensraanwijzing, de bevordering, het ontslag en de
afzerting van her personeel van de algemene diensren,
alsmede over de tuchrsrraffen die her moeren worden
opgelegd; het oefent deze bevoegdheid eveneens uit
voor het personeel van de biizondere diensren op
voorsrel van de Algemene raad of het bevoegde
Comité;

4° verenigr in één document de begroting van de
Algernene diensten en van de Bijzondere diensren van
her Insriruut en zendr her over aan de Minister;

5° maakt een gemeenschappelijke rekening op van
de Algernene diensten en van de Bijzondere diensten
van lier Instituut en zendt deze over aan de Minister;

[ 4]

Il Article 7.- La gestion de l'Institut telle que défi-
nie à l'article 8 est assurée par un Comité général de
gestion composé en nombre égal:

a) de représentants des organisations représenta-
tives de l'ensemble des employeurs et de représentants
des organisations représentatives des travailleurs
indépendants;

b) de représentants des organisations représenta-
tives de l'ensemble des travailleurs salariés;

c) de représentants des organismes assureurs.

Le Roi détermine le nombre de ces représentants
effectifs et suppléants et les nomme. Il nomme le prési-
dent et les vice-présidents. Il fixe les règles de fonc-
tionnement du Comité général.

Deux commissaires du Gouvernement, nommés
par le Roi sur présentation respectivement, du Minis-
tre qui a la Prévoyance sociale dans ses attributions et
du Ministre qui a le Budget dans ses attributions,
assistent aux réunions du Comité gênêral.»

Art.7

L'article 8 de la même loi, modifié par les lois des
24 décembre 1963 et 8 avril 1965, ainsi que par l'arrêté
royal du 20 juillet 1971, est remplacé par la disposi-
tion suivante:

« Article 8. - Le Comité général:

1° veille à l'application uniforme du statut à
l'ensemble du personnel;

2° propose au ministre les modifications au cadre
du personnel des Services généraux et, sur avis de leur
Comité ou Conseil général, des Services spéciaux;

3° se prononce dans les conditions prévues au sta-
tut sur le recrutement, la nomination, l'affectation, la
promotion, le licenciement et la révocation du per-
sonnel des Services généraux, ainsi que sur les sanc-
. :•.)I1S disciplinaires à lui infliger; il exerce également
cette compétence pour le personnel des Services spé-
ciaux sur proposition du Conseil général ou du
Comité compétent;

4° regroupe en un document le budget des Services
généraux et ceux des Services spéciaux de l'Institut et
le transmet au ministre;

5° établit un compte commun des Services géné-
raux et ceux des Services spéciaux de l'Institut et le
transmet au ministre;



6" srclr de rekening vast en rnaakr de begroring op
van dl' ndrninistrariekosren van her lnstiruut,

7" wiist de in artikel l Zl , l", 3° rot 9° en 11° rot 18°
bcdoelde inkornsren onder de in deze wer gestelde
voorwaarden roe aan de Dienst voor geneeskundige
vcrzorging en aan de Dienst voor uitkeringen;

HO maa kt een jaarverslag op over de activireiren van
,It- algemcne diensten:

yo brengr zijn advies uit over de in artikel 93, 50,
bcdoelde voorstellen en bezorgt het aan de Minister;

10" beslist over de rechrsvorderingen binnen zijn
bcvoegd heid.

In geval van dringende noodzakelijkheid kan de
Aminisrrareur-generaal de rechtsvordering inleiden.
Die vordering wordr ter goedkeuring aan her Alge-
meen comité voorgelegd op zijn eerstvolgende verga-
dering. Indien die goedkeuring wordt geweigerd,
dienr van de ingestelde vordering afsrand te worden
gedaan.

110 srelt zijn huishoudelijk règlement op en legt het
de Koning ter goedkeuring voor.»

Art.8

Artikel9 van dezelfde wet, gewiizigd bij de wet van
24 december 1963, wordt vervangen door de volgende
bepaling:

« Artikel9. - De algemene diensten van her Insri-
ruur worden, onder het gezag van het Algemeen
comité, beheerd door de Adrninistrateur-generaal
van dar Instiruur, biigestaan door een Directiecomitê,
samengesteld uit de ambtenaren die de in de titels III
of IV en VII van deze wet ingestelde bijzondere dien-
sten leiden.

De Minister bepaalt, op voorstel van het Algemeen
comité, de in het eersre lid bedoelde algemene dien-
sten.

Het Directiecornitè wordr voorgezeren door de
adrninistrateur-generaal van het Instituut.»

Art.9

Artikel 10 van dezelfde wet wordt vervangen door
de volgende bepaling:

••ArtikellO. - Bij het Instiruut wordt een Dienst
voor geneeskundige verzorging ingesteld die belast is
met de adrninistrarie van de verzekering voor
geneeskundige verzorging .••

An.1O

Het opschrift van afdeling Il, hoofdsruk I van tlrel
III van dezelfde wer wordr vervangen als volgr:

«Algemene raad van de verzekering voor
geneeskundige verzorging »
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6° arrête le compte et établit le budget des frais
d'administration de l'Institut;

7° affecte les ressources visées à l'article t2t, I", 3° à
90 et 110 à 180, dans les conditions prévues par la pré-
sente loi, au Service des soins de santé et au Service des
indemnités;

8° établit un rapport annuel d'activité des Services
généraux;

90 émet son avis sur les propositions visées à l'arti-
cle 93, 5°, et le transmet au ministre;

100 décide des actions en justice dans Ie cadre de sa
compétence.

En cas d'urgence, l'Administrateur général peut
introduire l'action en justice. Cette action est sou-
mise, à l'approbation du Comité général, lors de sa
plus prochaine séance. Si cette approbation est refu-
sée, il y aura lieu à désistement de l'action intentée.

110 établit son règlement d'ordre intérieur et le sou-
met pour approbation au Roi.»

Art.8

L'article 9 de la même loi, modifié par la loi du
24 décembre 1963, est remplacé par la disposition sui-
vante:

« Article 9. - Les Services généraux de l'Institut
sont gérés, sous l'autorité du Comité général, par
l'Administrateur généra' dudit Institut, assisté d'un
Comité de direction composé des fonctionnaires diri-
geant les Services spéciaux institués aux titres III ou
IV et VII de la présente loi.

Le ministre détermine, sur proposition du Comité
général, les Services généraux visés à l'alinéa 1er•

Le Comité de direction est présidé par l'adminis-
trateur général de l'Insrirut.»

Art.9

L'article 10 de la même loi est remplacé par la dis-
position suivante:

« Article 10. - Il est institué, au sein de l'Institut,
un Service des soins de santé chargé de l'administra-
tion de l'assurance-soins de sanrè.»

Art. 10

L'intitulé de la section II du chapitre 1er du titre III
de la même loi est remplacé par ce qui suit:

« Du Conseil général de l'assurance-soins de
santé),



-S47/t ·92/93

Art. Il

Arrikcl Il van dezelfde wer, gewilzigd bij de wetrcn
v.m 24 dcccmbcr 1963 en Hapril 1965 en bij het
koninklijk besluit van 30 juli 1964, wordt vervangen
door de volgende bcpaling :

«Artikel Il. - De Dienst voor geneeskundige
vcrzorging wordr beheerd door een Algemene raad
van de verzekering voor geneeskundige verzorging
die sarnengesreld is uit:

a) viif leden die de overheid vertegenwoordigen en
door de Minisrer worden voorgedragen, Drie van de
loden worden voorgedragen met insremming van res-
pcctievelijk de Minister tot wiens bevoegdheid de'
Middensrand behoorr, de Minister rot wiens be-
voegdhcid de Volksgezondheid behoorr en de Minis-
rer tot wiens bevoegdheid de Begroting behoort;

/J) vij f leden die de representarieve werkgevers-
organisaties en represenrarieve organisaties van de
zelfsrandigen verregenwoordigen,

c) vijf leden die de represenratieve werknemers-
organisaries vertegenwoordigen;

d) vijf leden die de verzekeringsinsrellingen verte-
geuwoordigen;

e) acht leden die de zorgverstrekkers verregen-
woordigen van wie ren rninste rwee verregcnwoor-
digers van de beheerders van de verplegingsin-
richringen en ten rninsre twee verregenwoordigers
van de geneesheren.

De Koning bepaalt de wijze waarop de leden wor-
den aangewezen en de werkingsregels van de Algerne-
ne raad. Hij benoemt de leden, de voorzitter en de
rwee ondervoorzirrers. Hij kan onder de voorwaar-
den die Hij bepaalr, plaatsvervangers benoemen.

De voorzitter en de leden bedoeld in het eerste lid,
a), IJ), c) en d), zijn sremgerechrigd. De leden bedoeld
in lier eersre lid, e), hebben raadgevende stem. »

Arr. 12

Arrikel12 van dezelfde wer, gewijzigd bij de wetten
van 24 december 1963, 8 aprill965, ~ augustus 1985,
6 juli 1989 en 29 december 1990 en bij her koninklijk
hesluit van 20 [uli 1971, wordr vervangen door de vol-
gende bepalingen :

«Artike! Il.- § 1. De Algernene raad:

1" bcpaalr de algemene beleidslijnen, stelt de glo-
bale [aarlijkse begroringsdoelstelling vast en legt, na
advies van her Vcrzekeringscomirè, de globale begro-
ringen van de financiële middelen ter goedkeuring
aan de Minister voor;

[ 6]

Art. 11

L'article 11 de la même loi, modifié par les lois des
24 décembre 1963 er 8 avril 1965 et par l'arrêté royal
du 30 juillet 1964, est remplacé par la disposition sui-
vante:

« Article 11. - Le Service des soins de santé est géré
par un Conseil général de l'assurance-soins de santé
composé:

a) de cinq membres représentant l'autorité qui sont
proposés par le ministre. Trois de ces membres sont
proposés en accord respectivement, avec le ministre
ayant les Classes moyennes dans ses attributions,
avec le ministre ayant la Santé publique dans ses attri-
butions et avec le ministre ayant le Budget dans ses
ami but ion s;

b) de cinq mem bres représentant les organisations
reprèsenratives de l'ensemble des employeurs et les
organisations reprësentari ves des travailleurs indé-
pendants;

c) de cinq membres représentant les organisations
représentatives de l'ensemble des travailleurs sala-
riés;

d) de cinq membres reprèsenranr les organismes
assureurs;

e) de huit membres représentant les prestataires de
soins dom deux au moins représentant les gestionnai-
res d'ërablissernenr hospitalier et deux au moins
représentant les m.decins.

Le Roi fixe le mode de désignation des membres et
les règles de fonctionnement d u Conseil général. Il
nomme les membres, le président et les deux vice-
présidents. Il peut, dans les conditions qu'Il déter-
mine, nommer des membres suppléants.

Le président et les membres visés à l'alinéa 1er, a),
b), c) et d) ont voix délibérative. Les membres visés à
l'alinéa 1er, e), am voix consulrative.»

Arr. 12

L'article 12 de la même loi, modifié par les lois des
24 décembre 1963, 8 avril 1965, 1er août 1985,6 juillet
1989 et 29 dècember 1990 et par l'arrêté royal du
20 juillet 1971, est remplacé par les dispositions sui-
vantes:

« Article 12. - § 1. Le Conseil général:

1Il détermine les orientations de politique générale
et fixe l'objectif budgétaire annuel global et soumet,
après avis du Comité de l'assurance, à l'approbation
du ministre les budgets globaux des moyens finan-
Ciers;



2° waakr ovcr lier financiecl evcnwicht van de
vcrzckcri np, voor gcnccskundige verzorging, onder
meer op basis van de kwartaulverslagen van de Corn-
missic voor begroringscontrole, zoals bepaald in arti-
kel 12rer;

.~" maakr de begroring van de verzekering voor
gl'lll'l'sk undige verzorging op;

4" stclt de rekeningen van de verzekering voor
genceskuudige verzorging vast;

5<1 beslist over de rechrsvorderingen binnen zijn be-
voegd heid.

In geval van dringende noodzakelijkheid kan de
leidend ambtenaar van de Dienst voor geneeskundige
verzorging beslissen over de rechrsvordering.

Die vordering wordr ter goedkeuring aan de Alge-
mene raad voorgelegd op zijn eersrvolgende vergade-
ring. Indien die goedkeuring wordt geweigerd, dienr
van de ingesrelde vordering afstand te worden
gedaan;

6° onderzoekt het jaarverslag dar, voor war de ver-
plichre ziekreverzekering betreft, wordt opgesteld
door de Controledienst voor de ziekenfondsen en de
landsbonden van ziekenfondsen, alsook de verslagen
die hem door de Dienst voor geneeskundige controle
en de Dienst voor adminisrratieve cam roll' worden
bezorgd ter uirvoering van de anikelen 79, § 1, 14°, en
93, eerste lid, 4°, en brengr binnen de door de Koning
vasrgesrelde termijnen aan de Minisrer verslag uit
over de maarregelen die hij besloren heeft te nemen of
die hij voorstelr;

7° beslist, na advies van de commissie voor begro-
tingsconrrole, of de overeenkornsten en akkoorden
die ter goedkeuring aan het Verzekeringscomirè wor-
den voorgelegd, in overeensrernming zijn met de be-
groring;

8° srelr her Algerneen comité de aanwerving, de
henoerning, de diensraanwiizing, de bevordering, her
onrslag en de afzetting voor van het personeel van de
Dienst voor geneeskundige verzorging, alsmede de
ruchtstraffen aan dar personeel op te leggen,

9° srelt zijn huishoudelijk reglement op en legr het
de Koning ter goedkeuring voor.

§ 2. De Algernene Raad zendt jaarlijks aan de Rege-
ring een omsrandig rapport over de eenvormige roe-
passing van de wergeving in heel het land. Dit rapport
ornvar een evaluarie van de evenruele ongerecht-
vaar digde verschillen en voorsrellen tot wegwerking
ervan.

§ J. Voor de bevoegdheden welke in § 1, 1°, JO, 4° en
7°, wordcn gedefinicerd, worden de voorstellen
slechrs goedgekeurd indien zij de meerderheid van de
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211 veille à l'équilibre financier de l'assurance-soins
de santé, notamment sur la base des rapports trimes-
triels de la Commission de contrôle budgétaire, tels
que prévus à l'article I2ter;

3° établit le budget de J'assurance-soins de santé;

4° arrête les comptes de l'assurance-soins de santé;

5° décide des actions en justice dans le cadre de sa
compétence.

En cas d'urgence, le fonctionnaire dirigeant du Ser-
vice des soins de santé peur décider l'action en justice.

Cette action est soumise ti l'approbation du Con-
seil général, lors de sa plus prochaine séance. Si cette
approbation est refusée, il y aura désistement de
l'action intentée;

6° examine le rapport annuel qui, pour ce qui est de
l'assurance-maladie obligatoire, lui est transmis par
l'Office de contrôle des mutualités et des unions
nationales de mutualités, ainsi que les rapports qui lui
sont transmis par le Service du contrôle médical et le
Service du contrôle administratif en exécution des
articles 79, § 1er, 14°, et 93, alinéa 1er, 4°, et fait dans
les délais fixés par le Roi, rapport au ministre sur les
mesures qu'il a décidé de prendre ou qu'il propose;

7° décide, après avis de la commission de contrôle
budgétaire, de la compatibilité budgétaire des con-
ventions et accords soumis à l'approbation du
Comité de l'assurance;

8° propose au Comité général le recrutement, la
nomination, l'affectation, la promotion, le licencie-
ment et la révocation du personnel du Service des
soins de santé, ainsi que les sanctions disciplinaires à
lui infliger;

9° ét:' hl ir son règlement d'ordre intérieur et le sou-
met pour approbation au Roi.

§ 2. Le Conseil général transmet annuellement au
Gouvernement, un rapport circonstancié sur l'appli-
cation uniforme de la législation dans tout Je pays. Ce
rapport comprend une évaluation d'éventuelles dis-
torsions injustifiées et des propositions visant à les
corriger.

§ 3. Pour Jes compétences définies au § ter, 1°, JO, 4°
et 7°, les propositions ne sont approuvées que lors-
qu'elles obtiennent la majorité des voix des membres
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stcnuncn halen vun de loden van de Algemene raad
Illet beslisscndc stern, met inhegrip van de stemmen
\,;111 alle ledcn van de groep bedocld in arrikel l l , eer-
sr •.., lid, a) .••

Art. IJ

Ecn afdeling IIbis, met volgend opschrifr, wordr
ingevoegd in hoofdstuk I van tire! III van dezelfde
wcr :

«AFDELING IIbis

Commissie voor bcgrotingscontrole »

Art. 14

Een arrikel 12bis, luidend als volgt, wordr in de-
zelfde wer ingevoegd :

«c Artikel 12bis. - Bij de Diensr voor geneeskun-
digc verzorging van her instituut wordt een Commis-
sie voor begroringscontrole ingesteld.

Die Commissie is samengesteld uit:

10 twee werkendeen rwee plaarsvervangende leden
die de representarieve organisaties van de werkgevers
en van de zelfsrandigen vertegenwoordigen;

2° rwee werkendeen twee plaarsvervangende leden
die de representatieve werknemersorganisaties verre-
genwoord igen;

30 drie werkende en drie plaatsvervangende leden
die de verzekeringsinsrellingen vertegenwoordigen;

4° drie werkende en drie plaatsvervangende leden
die de zorgversrrekkers vertegenwoordigen;

50 vier werkende en vier plaatsvervangende leden
die door de Minisrer worden voorgedragen wegens
hun bevoegdheid inzake begrotings- en financiële
aangelegenheden betreffende de verzekering voor
geneeskundige verzorging, van wie één lid wordr
voorgedragen met insremrning van de Minister tot
wiens bevoegdheid de Begroring behoort;

60 de begrorings- en financieel adviseur, bedoeld in
arrikel 120bis, voor zover hij is aangcwezen door de
Minister tor wiens bevoegdheid de Sociale Voorzorg
behoort en door de Minisrer tot wiens bevoegdheid
de Begroring behoorr.

Alle leden zijn srerngerechrigd.

De Koni ng benoernr de onder de punren 10 tot 4°
bcdoelde leden van de Commissie voor begrotings-
controle op voorsrel van de Algernene Raad. Hij
henoernt de onder 50 bedoelde leden op voordracht
van de Minisrer. Her voorzirrerschap van de Commis-
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du Conseil général ayant voix délibérative en ce corn-
pris les voix de tous les membres du groupe visé à
l'article 11, alinéa 1er, a)."

Art.B

Une section IIbis, intitulée comme suit, est insérée
dans le chapitre 1er du titre III de la même loi:

((SECTION IIh;5

De la Commission de contrôle budgétaire"

An.14

Un article 12bis, rédigé comme suit, est inséré dans
la même loi:

«Article 12bis. - Il esr institué, auprès du Service
des soins de santé de l'Institut, une Commission de
contrôle budgétaire.

Cette Commission est composée:

1° de deux membres effectifs et de deux membres
suppléants qui représentent les organisations repré-
sentatives de l'ensemble des employeurs et des indé-
pendants;

20 de deux membres effectifs et de deux membres
suppléants qui représentent les organisations repré-
sentatives de l'ensemble des travailleurs salariés;

3° de trois membres effectifs et de trois membres
suppléants qui représentent les organismes assureurs;

4° de trois membres effectifs et de trois membres
suppléants qui représentent les prestataires de soins;

5° de quatre membres effectifs et de quatre mem-
bres suppléants présentés par le ministre en raison de
leur compétence dans les matières budgétaires et
financières relatives à l'assurance soins de santé,
parmi lesquels un membre est présenté en accord avec
le ministre qui a le Budget dans ses attributions;

6° du conseiller budgétaire et financier visé à l'ani-
cie 120b;s, dans la mesure où il est désigné par le mi-
nistre qui a la Prévoyance sociale dans ses attributions
et le minisrre qui a le Budget dans ses attributions.

Tous les membres ont voix délibérative.

Le Roi nomme les membres de la Commission de
contrôle budgétaire visés aux points 1° à 4° sur pro-
position du Conseil général. Il nomme les membres
visés au 5° sur présentation du ministre. La prési-
dence de la Commission est assurée par le conseiller



sie wordr waargcnomcn door de in her rweede lid, 6°,
bedoeldc hegrotings- en finuncicel adviseur, Indien
p,rcH bcgrorings- cu finaucicel adviscur is aangewe-
ZCI1, wordr hct voorzirrerschap uirgeoefend volgens
de door dl' Koning te bepalcn regels.

Ik Commissie kan een beroep doen op deskundi-
~l'l1 Cil op vertegenwoordigers van de Commissies
h-Lbr mer her sluiren van de overeenkornsren en de
.1 kkoorden.

De Koning bepaalt de werkingsregelen van de
Couur issie, alsrnede de duur van het maudaat van de
lcdcn crvan.»

Art. 15

Een arrikel Uter, luidend als volgr, wordr in de-
zelfde wet ingevoegd :

«Artikel12ter. - De Commissie voor begrorings-
controle brengt om het kwartaal aan de Algemene
Raad, aan de Commissies belast met het sluiten van
de overeenkornsten en de akkoorden, door de bernid-
deling van het Verzekeringscornitë, en aan de Minis-
ter verslag uit over her beheer van de sector verzeke-
ring voor geneeskundige verzorging, alsmede over de
onrvangsren en uitgaven ervan, in het bijzonder over
de vooruitzichten ter zake en de verschillende aspec-
ren van de evolutie ervan.

De Commissie brengr mer narne aan de Algemene
Raad, aan de Commissies belasr met her sluiten van
de overeenkornsten en de akkoorden, door de bernid-
deling van her Verzekeringscomiré, en aan de Minis-
ter verslag uit over de uirgaven die voortvloeien uit de
in Titel III, hoofdsruk IV, afdelingen I en Ibis
bedoelde overeenkomsren en akkoorden en uit de
wijzigingen die worden voorgesreld in de nornencla-
tuur van de geneeskundige verstrekkingen, bedoeld
in de artikelen 16, § 2, en 24; ze brengr aan de
betrokken rechnische raden verslag uit over de uirga-
ven die voortvloeien uit die wijzigingen van de
nornenclatuur. Ze oefent de specifieke bevoegdheden
uir die haar worden roegekend door her artikel34bis.

De Commissie heeft in her raarn van haar opdracht
de meest uitgebreide onderzoeksbevoegdheden, zon-
der evenwel roegang te hebben tot de in-lividuele
gegevens. Ze onderzoekr de verrichringen die een
financiële weerslag of een weerslag op de begroting
hebben, krijgr inzage van alle dossiers en archieven en
onrvangr van de Diensren van het Insriruur alle
inlichringen die ze vraagr. Ze mag sornrnige van haar
lcdcn afvaardigen naar de vergaderingen van de
Raden, Comités, Comrnissies en andere bij de dien-
sren van her Insriruut ingesrelde organen waarvan de
acrivireiren een weerslag hebben op de verzekering
voor geneeskundige verzorging.
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budgétaire et financier visé à l'alinéa 2, 6°, Si aucun
conseiller budgétaire et financier n'est désigné, la pré-
sidence est exercée conformément les règles fixées par
le Roi.

La Commission peut faire appel à des experts er à
des représentants des Commissions chargées de con-
clure les conventions et les accords.

Le Roi fixe les règles de fonctionnement de la Com-
mission ainsi que la durée du mandat de ses mem-
bres. »

Art. 15

Un article Uter, rédigé comme suit, est inséré dans
la même loi:

« Article 12ter. - La Commission de contrôle bud-
gétaire fait trimestriellement rapport au Conseil
général, aux Commissions chargées de conclure les
conventions et les accords par l'intermédiaire du
Comité de l'assurance et au ministre, sur la gestion du
secteur de l'assurance soins de santé, ainsi que sur ses
recettes et ses dépenses, en particulier sur les prêvi-
sions en la marière er les différents aspects de leur évo-
lution.

La Commission fait, notamment, rapport au Con-
seil général, aux Cornmisrions chargées de conclure
les conventions er les accords par l'intermédiaire du
Comité de l'assurance et au ministre, sur les dépenses
résultant des conventions et accords visés aux sec-
tions Ire et Irebis, du chapitre IV du Titre III et des
modifications proposées à la nomenclature des pres-
tations de santé visée aux articles 16, § 2 et 24; elle fait
rapport aux Conseils techniques concernés en ce qui
concerne les dépenses résultant de ces modifications
de la nomenclature. Elle exerce les compérences spé-
cifiques qui lui som attribuées par l'article 34bis.

La Commission dispose des pouvoirs d'investiga-
rion les pi •..;, larges dans le cadre de sa mission, sans
toutefois avoir accès aux données individuelles. Elle
examine les opérations ayant une incidence finan-
cière ou budgétaire, a accès à rous les dossiers et archi-
ves er reçoit des Services de l'Institut tous les rensei-
gnements qu'elle demande. Elle peut déléguer cer-
tains de ses membres aux réunions des Conseils,
Comi tés, Com mi ssions cr aurres organes institués
auprès des Services de l'Institut dont les activités ont
une incidence sur l'assurance soins de sanrè.



- ~471t • 92/93

De Commissie is eveneens crmee helusr de Ministcr
en dl' Algcmcnc Raad tl' adviseren ovcr alle finnnciële
l'Il hl'groringsaspccten berrcffende de in artikc123, So,
hcdocldc farmaccurische produkren, "

Art. 16

llct opschrifr van afdeling III van hoofdstuk I van
titcl III wordr vervangen als volgt :

«AfDELING III. - De Wetenschappelijke Raad»

Art. 17

Artikel 13 van dezelfde wet, gewijzigd bi] de wer
van 8 apri11965, wordr vervangen door de volgende
bepaling:

« Artikel13. - Bij de Dienst voor geneeskundige
verzorging wordr een Wetenschappelijke Raad inge-
sreld die belasr is met het onderzoek van eIk weren-
schappelijk aspect in verband met de verzekering
voor geneeskundige verzorging en de kwaliteit van de
zorgverlening. Hij doet alle aanbevelingen die de we-
renschappelijke vooruitgang, onder de beste
voorwaarden inzake doelrnatigheid, economie en
kwaliteir, binnen her bereik van de rechrhebbenden
van de verzekering voor geneeskundige verzorging
kunnen brengen.

De door de Wetenschappelijke Raad uirgebrachre
adviezen worden bezorgd aan de Minister tot wiens
bevoegdheid de Sociale Voorzorg behoort, aan de
Minister tot wiens bevoegdheid de Volksgezondheid
behoorr, aan de Algemene Raad en aan her Verzeke-
ringscomité. »

Art, 18

Artikel 14 van dezelfde wer, gewijzigd bij de wet
van 8 april 1965, wordt vervangen door de volgende
bepaling :

« ArtikelH. - De Kornng benoemt de voorzitter
en Je leden van de Wetenschappelijke Raad en
bepaalr de werkingsregelen ervan.»

Art. 19

Artikel 15 van dezelfde wet, gewijzigd bi] de wet
van 8 april 1965, wordt opgeheven.

Art. 20

In hoofdsruk I van tirel III van dezelfde wet wordt
ecn afdeling IIIbis ingevoegd met het volgend op-
schrifr :
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La Commission est également chargée de donner
des avis au rninistre et au Conseil général, sur tous les
aspects financiers ct budgétaires concernant les pro-
duits pharmaceutiques visés à l'article 23, 50.»

Arr. 16

L'intitulé de la section III du chapitre 1er du titre III
est remplacé par ce qui suit:

«SECTION III. - Du Conseil scientifique»

Art. 17

L'article 13 de la même loi, modifié par la loi du
8 avril1965, est remplacé par la disposition suivante:

« Article 13. - Il est institué auprès du Service des
soins de santé, un Conseil scientifique chargé d'exa-
miner tout aspect scientifique en relation avec l'assu-
rance soins de santé et la qualité de la dispensarion des
soins. Il fait toute suggestion susceptible de mettre le
progrès scientifique à la portêe des bénéficiaires de
l'assurance soins de santé, dans les conditions les
meilleures d'efficacité, d'économie et de qualité.

Les avis émis par le Conseil scientifique sont trans-
mis au ministre qi.i a la Prévoyance sociale dans ses
attributions, au ministre qui a la Santé publique dans
ses attributions, au Conseil général et au Comité de
l'assurance. »

Art. 18

L'article 14 de la même loi, modifié par la loi du
8 avril 1965, est remplacé par la disposition suivante:

«Article 14. - Le Roi nomme le président et les
membres du Conseil scientifique et en détermine les
rèales de fonctionnement.»

An. 19

L'article 15 de la même loi, modifié par la loi du
8 avril 1965, est abrogé.

Art.20

Dans le chapitre 1er du Titre III de la même loi, il est
inséré une section IIIbis intitulée comme suit:



•.AFDELING IIIbi$. - Comirè van de vcrzckcring
voor gcnecsk und ige verzorgi ng "

Art. 21

Feil nicuw arrikcl 15 luidend als volgr wordr inge-
\'oegd in dczclfde wer :

" :\rtikel15. - § 1. Bi] de Dienst voor geneeskun-
,ligt' vcrzorging wordt een Comité van de verzekering
vuor gcnecskundige verzorging ingesreld, dar sarnen-
gl'~rl'IJ is uit :

II) vcrregenwoordigers van de verzekeringsinsrel-
lingcn; clke verzekeringsinsrelling heefr recht op ren
minsre èèn verregenwoordiger,

IJ) verregenwoordigers van de represenratieve or-
ganisaties van de geneesheren en van de tandheelkun-
digen;

c) verregenwoordigers van de officina-aporhekers,
de ziekenhuisapothekers en de aporhekers-biologen,

d) verregenwoordigers van de beheerders van de
verplegingsinrichtingen, van de diensren en insrellin-
gen vermeld in arrikel23, 120, 130, 140 en 190, en van
de inrichtingen voor revalidarie en herscholing;

e) verregenwoordigers van de paramedische mede-
wcr kers;

() verregenwoordigers van de representatieve
werkgeversorganisaties, en verregenwoordigers van
de representarieve werknemersorganisaries en verre-
genwoordigers van de representatieve organisaties
van de zelfsrandigen.

Her aanral onder b) rot e) vermelde leden is in toraal
gelijk aan her aanral onder a) vermelde leden.

De leden bedoeld in her eerste lid, a) rot e), zijn
srerngerechrigd. De leden bedoeld in het eerste lid, [),
hebben raadgevende stern.

Ingeval er geen akkoord is aangaande de beslissin-
gen die berrekking hebben op de medische honoraria,
kunnen de leden die de represenratieve organisaries
van de geneesheren verregenwoordigen, een schor-
sing van de ter zake gevoerde beraadslaging in her
Vcrzcker ingscornirè vragen gedurende maxirnaal
tien dagen om hen in sraat re stellen hun verzer te
morivcren. Deze rerrnijn is nier verlengba,ir.

§ 2. De Koning bepaalr de wijze waarop de leden
van her Verzekeringscornirè worden voorgedragen,
her aantal werkende leden en plaarsvervangers, als-
mede de werkingsregels ervan. Hij benoemt de
voorzirrer en de twee ondervoorzitters alsmede de
loden van her Verzekeringscornirè.

Bij her benoemen van de leden wordt erop roege-
zien dar de vertegenwoordiging van evenruele min-
derheden verzekerd is.»
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"SECTION IIIbis. - Ou Comirë de
l'assurance-soins de santé ••

Arr. 21

Un article 15 nouveau, rédigé comme suit, est inséré
dans la même loi:

« Article 15. - § Fr. Il est institué, auprès du Ser-
vice des soins de santé, un Comité de l'assurance-
soins de santé composé:

a) de représentants des organismes assureurs, cha-
que organisme assureur ayant droit à un représentant
au moins,

b) de représentants des organisations représenta-
tives du corps médical et des praticiens de l'art den-
taire;

c) de représentants des pharmaciens d'officines,
des pharmaciens hospitaliers et des pharmaciens bio-
logistes;

d) de représentants des gestionnaires d'établisse-
ments hospitaliers, des services et institutions visés à
l'article 23, 120, 130, 14° et 190, et des établissements
de rééducation fonctionnelle et de réadaptation pro-
fessionnelle;

e) de représentants des auxiliaires paramédicaux;

f) de représentants des organisations représenta-
tives de l'ensemble des employeurs, de représentants
des organisations représentatives de l'ensemble des
travailleurs salariés et de représentants des travail-
leurs indépendants;

Le nombre de membres repris sous b) à e) est globa-
lement égal au nombre de membres repris sous a).

Les membres repris à l'alinéa ter, a) à e), ont voix
délibérative. Les membres repris à l'alinéa 1er, f), ont
voix consultative.

En cas de désaccord sur les décisions se rapportant
aux honoraires médicaux, les membres représentant
les organisations représentatives du Corps médical
peuvent demander pendant une période de dix jours
maximum la suspension des délibérations du Comité
de l'assurance à ce sujet afin de leur permettre de com-
muniquer ia motivation de leur opposition. Ce délai
n'est pas renouvelable.

§ 2. Le Roi détermine le mode de présentation des
membres du Comité de l'assurance, le nombre de
membres effectifs cr suppléants, ainsi que les règles de
son fonctionnement. Il nomme le président et les deux
vice-présidents, ainsi que les membres du Comité de
l'assurance.

Lors de la nomination des membres, il est veillé à ce
que la représentation d'éventuelles minorités soit
assurée.»
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Arr.22

Ecn artikel t5Ms,luidend als volgr, wordt in dezelf-
de wct ingevoegd:

« Art ikel lsbis. - Het Verzekeringscomirè :

It1 stelr de parriële iaarliikse begrotings-
doelstellingen van de overeenkomsten- en akkoor-
dcncornmissies vast en zendt aan de Algemene Raad
zijn voorstellen over teneinde een evenwichtige ver-
deling van de uirgaven tussen de verschillende secto-
ren van de verzekering voor geneeskundige verzor-
ging tot stand te brengen;

2° srelt aan het Algemeen Cornirè de begroting van
de adminisrrariekosten van de Dienst voor
geneeskundige verzorging voor;

J0 keurr de overeenkomsren en de akkoorden goed,
rekening houdend met de beslissing van de Algemene
Raad aangaande hun overeenstemming met de be-
groring, genomen onder de voorwaarden bedoeld in
arrikel 12, § 1, 7°;

4° beslist over het doorsturen aan de Minisrer van
de voorstellen tot wijziging van de in artikel16, §2, en
24, § 1, bedoelde nomenclatuur van de geneeskundige
versrrekkingen;

5° bezorgt de overeenkornsten- en akkoorden-
commissies, indien correcriernaatregelen onroerei-
kend zijn, alle voorstellen betreffende de bijkomende
correcriernaarregelen die moeren worden uirgevoerd;

6° sluit, op voorstel van het College van geneeshe-
ren-direcreurs, met de revalidarie- en herscholingsin-
richringen de in artikel16, §3, van deze wet bedoelde
overeenkornsten;

7° maakt een lijsr op van de personen die
gemachrigd zijn tot het verlenen van de in artikel 23,
10, b), c), 4° en 4°bis, van deze wet bedoelde versrrek-
kingen;

go spreekt de in artikel Zl , § 8, bedoelde straffen uit
volgens de door de Koning vasrgesrelde procedure;

9° rnaakt de reksten van de overeenkomsten op
onder de in arrikel 33 gesrelde voorwaarden;

10° sluit de in artikel 34septies bedoelde overeen-
komsren;

11° werkt de in deze wet bedoelde verordeningen
uit, onder meer berreffende de voorwaarden voor her
verkrijgen van recht op de verstrekkingen van de
verzekering voor geneeskundige verzorging en stelt
de voorwaarden vast waaronder de in artikel 23
bedoelde geneeskundige versrrekkingen worden ver-
goed;

12° wijst de in arrikel 122 bedoelde inkomsten die
hem zijn roegekend, toe aan de verzekeringsinsrel-
lingen, overeenkomstig de bepalingen van artikel
123, § l, 1°, 2° en j0;
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Arr.22

Un article Hbis, rédigé connue suit, est inséré dans
la même loi:

«Article 15bis. - Le Comité de l'assurance:

1° fixe les objectifs budgéta ires annuels partiel s des
commissions de conventions et d'accords et transmet
au Conseil général ses propositions en vue d'une
répartition équitable des dépenses entre les différents
secteurs de l'assurance-soins de santé;

2° propose au Comité général le budget des frais
d'administration du Service des soins de santé;

30 approuve les conventions et accords, compte
tenu de la décision du Conseil général sur leur compa-
tibilité budgétaire, rendue dans les conditions de
l'article 12, § t«, 7°;

40 décide de la transmission, au ministre, des pro-
positions de modifications de la nomenclature des
prestations de santé, visée aux articles 16, § 2 et 24,
§ 1er;

5° transmet, en cas de mesures de correction insuf-
fisantes, aux Commissions de conventions et
d'accords tolites propositions relatives aux mesures
correctrices supplémentaires à réaliser;

60 conclut avec les établissements de rééducation
fonctionnelle et de réadaptation professionnelle, sur
proposition du Collège des médecins-directeurs, les
conventions visées à l'article 16, §3, de la présente loi;

7° établit la liste des personnes habilitées à fournir
les prestations visées à l'article 23, 1°, b), c), 40 et
4°bis, de la présente loi;

80 prononce les sanctions visées à l'article 71, § 8,
selon la procédure fixée par le Roi;

9° établit les textes de conventions dans les condi-
tions prévues à l'article 33;

100 conclut les conventions visées à l'article
34septies;

11° élabore les règlements visés par la présente loi
concernant, notamment, les conditions d'ouverture
du droit aux prestations de l'assurance-soins de santé
et fixe les conditions auxquelles est subordonné le
remboursement des prestations de santé visées à
l'article 23;

12° attribue aux organismes assureurs les ressour-
ces visées à l'article 122 qui lui sont affectées et ce,
conformément aux dispositions de l'article 123, § 1er,
1°, 2° et 3°;



IJl! bepaalr de regelen volgens welke de verzeke-
ringsinsrcllingen hun rekeningen bi] de Dienst voor
gcneeskundige verzorging indienen en verantwoor-
den;

1411 srelt zijn huishoudelijk reglernenr op en legr het
de Koning ter goedkeuring voor.»

Arr.23

Het opschrift van afdeling IV van hoofdstuk I van
tite! III van dezelfde wet wordt vervangen als volgt:

« AFDELING IV. - College
van geneesheren-directeurs

en Raad voor advies inzake revalidatie »

Arr.24

Arrikel 16 van dezelfde wer, gewijzigd bij de wet
van 8 april 1965, wordt vervangen door de volgende
bepalingen:

« Artikel16. - § 1. Bij de Dienst voor geneeskun-
dige verzorging wordt een College van geneesheren-
directeurs ingesreld, dar tot taak heeft voor elk geval
te beslissen of de programma's en verstrekkingen
inzake revalidarie en herscholing ten bare van de
rechthebbenden van de verzekering voor genees-
kundige verzorging ten laste worden genomen door
de verzekering. De Koning bepaalr de voorwaarden
en de regels volgens welke die taak eveneens kan wor-
den uitgevoerd door de in artikel87 bedoelde advise-
rend geneesheer.

§ 2. Als dar revalidatie- en herscholingsprogramma
verstrekkingen ornvar waarin de in deze paragraaf en
in artikel 24, § 1, bedoelde nomenclatuur voorziet,
mogen door de tussenkornsr van het College van
geneesheren-directeurs of van de adviserend genees-
heren voor die verstrekkingen geen andere vergoe-
dingsvoorwaarden worden ingevoerd dan die welke
in bovengenoemde nomenclatuur zijn bepaald.

Onverminderd de verstrekkingen die gedekr zijn
door de in § 3 bedoelde overeenkornsren, srelr de
Koning, op advies van het College van geneesheren-
directeurs, de nornenclaruur van de in arrikel23, 80,

bedoelde revalidatieverstrekkingen vast, en wijzigt
deze alsmede de toepassingsregelen ervan. Te dien
einde wint het College van geneesheren-direcreurs
advies in van de Raad voor advies inzake revalidarie.

De Koning bepaalr en wijzigt, op advies van het
Collège van geneesheren-direcreurs, de lijst van de in
arrikel 23, 90, bedoelde revalidarieverstrekkingen,
alsmede de toepassingsregelen ervan.

§ 3. Her Collège van geneesheren-direcreurs rnaakt
met de revalidarie- en herscholingsinrichringen

[ 13 ] - 847/1 - 92/93

13° fixe les modalités suivant lesquelles lesorganis-
mes assureurs inrrod uisenr et iustifient leurs comptes
auprès du Service des soins de santé;

140 établit son règlement d'ordre intérieur et le sou-
met pour approbation au Roi.»

Arr. 23

L'intitulé de la section IV du chapitre 1er du titre III
de la même loi est remplacé par ce qui suit:

(,SECTION IV. - Du Collège
des médecins-directeurs et du

Conseil consultatif de la rééducation fonctionnelle"

Art.24

L'article 16 de la même loi, modifié par la loi du
8 avril 1965, est remplacé par les dispositions suivan-
tes:

« Article 16. - § 1er. Il est institué auprès du Service
des soins de santé, un Collège des médecins-
directeurs qui a pour mission de décider, dans chaque
cas, de la prise en charge par l'assurance-soins de
santé des programmes et des prestations de rééduca-
tion fonctionnelle et professionnelle en faveur des
bénéficiaires de l'assurance-soins de santé. Le Roi
détermine les conditions et modalités selon lesquelles
cette mission peut ègalernent être exercée par les
médecins-conseils visés à l'article 87.

§ 2. Lorsque ce programme de rééducation com-
porte des prestations prévues à la nomenclature visée
au présent paragraphe et à l'article 24, § 1er, l'inter-
vention du Collège des médecins-directeurs ou celle
des médecins-conseils ne peut introduire, pour ces
prestations, d'autres conditions de remboursement
que celles prévues à ladite nomenclature.

Sans préjudice des prestations couvertes par les
conventions visées au §3, le Roi établit et modifie, sur
avis d» Collège des médecins-directeurs, la nomen-
clature des prestations de rééducation fonctionnelle
visées à l'article 23, 80, ainsi que ses règles d'applica-
tion. A cette fin, le Collège des médecins-directeurs
recueille l'avis du Conseil consultatif de la rëeduca-
rion fonctionnelle.

Le Roi établit et modifie, sur avis du Collège des
médecins-directeurs, la liste des prestations de réédu-
cation professionnelle visées à l'article 23, 90, ainsi
que ses règles d'application.

§ 3. Le Collège des médecins-directeurs établit avec
les établissements de rééducation fonctionnelle et
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ontwcrpcn van met heu te sluiren overeenkomsren op
en kgt re daarroe voor nan het Verzekeringscomirè.
De ontwerpen van de revalidarie-overeenkomsten
wordcn evcneens medegedeeld aan de in artikel
12bis, 6u, bedoelde begrotings- en financicel advi-
scu r.

§ 4. Het Collège bezorgr het Verzekeringscomirè
alle adviezen betreffende de toepassing, de interpre-
tarie en de wijziging van de in artikel24, § 1, bedoelde
nomenclatuur van de geneeskundige verstrekkingen,
na ze te hebben medegedeeld aan de bevoegde techni-
sche raad die er zijn opmerkingen bijvoegt, Indien de
bevoegde technische raad binnen dertig dagen na ont-
vangsr van her advies geen oprnerkingen heeft
gcmaakr. wordr hij geachr ermee in te sremrnen.

Hcr bezorgr bovendien aan her Verzekerings-
comité en aan de voornoemde begrotings- en finan-
cicel adviseur alle adviezen betreffende de toepassing
en de inrerpretarie van voornoemde nornenclaruur
van de revalidatieverstrekkingen, na ze te hebben
meegedeeld aan de Raad voor advies inzake revalida-
rie. Indien de Raad voor advies inzake revalidatie bin-
nen dertig dagen na onrvangst van het advies geen
opmerkingen heeft gernaakt, wordr hi] geacht ermee
in te sternrnen. Bij de adviezen die aan de begrotings-
en financieel adviseur worden bezorgd, wordr een
door het College van geneesheren-direcreurs opge-
rnaakr verslag gevoegd aan de hand waarvan de
financiële weerslag van die adviezen kan worden
geëvalueerd.

§ 5. De sarnenstelling en de werkingsregelen van het
Collège van geneesheren-directeurs worden door de
Koning bepaald. Dar College wordr voorgezeren
door een door de Koning aangewezen ambtenaar,
geneesheer, van de Dienst voor geneeskundige
verzorgi ng.

Art. 25

Artikel17 van dezelfde wet, gewijzigd bij de werren
van 24 december 1963, 8 april 1965 en 5 juli 1971,
wordr vervangen door de volgende bepalingen:

«Artikel Ti . - § 1. Bij de Dienst voor geneeskun-
dige .verzorging van het Insrituur wordt een Raad
voor advies inzake revalidarie ingesreid.

§ 2. De Raad voor advies inzake revalidatie is sa-
mengesreld uit :

10 ecn voorzirrer;

2(1 twee werkende en rwee plaarsvervangende leden
die, in dubbel aantal van dar van de roe te kermen
mandaren, worden voorgedragen door de represen-
tarieve organisaties van de mindervaliden;

J0 vier werkende en vier plaatsvervangende leden
die, in dubbel aanral van dar van de toe te kermen
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professionnelle des projets de convention à conclure
avec eux et les soumet, à cet effet, au Comité de l'assu-
rance. Les projets de convention de rééducation fonc-
tionnelle sont également communiqués au conseiller
budgétaire et financier visé à l'article 12bis, 6°.

§ 4. Le Collège transmet au Comité de l'assurance,
après l'avoir communiqué au Conseil technique com-
pétent qui y joint ses observations, tour avis relatif à
l'application, à l'interprétation et à la modification
de la nomenclature des prestations de santé visée à
l'article 24, § 1er. Si aucune observation n'a été formu-
lée par le Conseil technique compétent dans un délai
de trente jours de la réception de l'avis, il est réputé
avoir approuvé ce dernier.

Il transmet en outre au Comité de l'assurance et au
conseiller budgétaire et financier précité, après
l'avoir communiqué au Conseil consultatif de la réé-
ducation fonctionnelle, tout avis relatif à l'applica-
tion et à l'interprétation de la nomenclature des pres-
tations de rééducation fonctionnelle précitée. Si
aucune observation n'a été formulée par ce Conseil
dans un délai de trente jours de la réception de l'avis, il
est réputë approuver ce dernier. La communication
des avis au conseiller budgétaire et financier est
accompagnée d'un rapport établi par le Collège des
médecins-directeurs, permettant d'évaluer l'inci-
dence financière desdirs avis.

§ 5. La composition et les règles de fonctionnement
du Collège des médecins-directeurs sont fixées par le
Roi. Ce Collège est présidé par un fonctionnaire,
médecin, du Service des soins de santé, désigné par le
Roi.

Art.25

L'article 17 de la même loi, modifié par les lois des
24 décembre 1963, 8 avril 1965 et 5 juillet 1971, est
remplacé par les dispositions suivantes:

« A rticle 17.- § 1er• Il est institué auprès du Service
des soins de santé de l'Institut, un Conseil consultatif
de la rééducation fonctionnelle.

§ 2. Le Conseil consultatif de la rééducation fonc-
tionnelle est cam posé:

1(1 d'un président;

2° de deux membres effectifs et de deux membres
suppléants, présentés par les organisations représen-
tatives des handicapés, en nombre double de celui des
mandats à attribuer;

30 de quatre membres effectifs et de quatre mem-
bres suppléants, présentés par les centres de rèêduca-



mandatcn, worden voorgedragen door de revalida-
ticccnrra; twce werkende en rwee plaatsvervangende
hien moeren genecsheren zijn die, volgens de door de
Koning vasrgcsrelde regels en voorwaarden, door de
Minister tot wicns bevoegdheid de Volksgezondheid
l-ehoorr, zijn erkend als geneesheer, specialisr inzake
rcv ;\1 ida tic;

4" vier wcrkende en twee plaatsvervangende leden
.lic, in dubbel aanral van dar van de roe te kermen
m.mdaten, worden voorgedragen door de medische
t.iculrciten van de Belgische universireiten;

5° rwee werkende en twee plaatsvervangende leden
die, in dubbel aantal van dat van de toe te kermen
mandaren, worden voorgedragen door de door de
Koning aangewezen beroepsorganisaties van de pa-
ramedische medewerkers die revalidatieverstrekkin-
gen uirvoeren;

6° vier werkende en vier plaarsvervangende leden,
docrors in de geneeskunde, die in dubbel aantal van
dar van de roe te kermen mandaten worden voorge-
dragen door de verzekeringsinsrellingen.

De Koning kan de samenstelling van voornoemde
Raad op voorstel van die Raad verruimen tot andere
beroepen.

§ 3. De Raad voor advies inzake revalidarie heefr
ror raak ren behoeve van her Verzekeringscomiré:

1° de in artikel 16, § 2, bedoelde adviezen uit te
brengen;

20 advies uir te brengen op het gebied van de revali-
darie-overeenkornsren die voornoemd Comité kan
sluiren met de revalidatie-inrichtingen.

Deze adviezen worden geachr te zijn gegeven
indien ze niet zijn geformuleerd binnen de terrnijn van
een maand na her verzoek.

§ 4. De Koning bepaalr de werkingsregelen van de
Raad voor advies inzake revalidarie, alsmede de duur
van het mandaar van de leden.

§ 5. De Koning benoemt de voorzitter en de leden
van de Raad voor advies inzake revalidatie, »

An. 26

Artikel 18 van dezelfde wer wordr opgeheven.

Art.27

Afdeling IVbis van hoofdsruk I van tirel III van de-
zelfde wer, en artikel 18bis, ingevoegd bij de wet van
8 april 1965, worden opgeheven.

[ 15 ] - 84711 • 92193

rion fonctionnelle, en nombre double de celui des
mandats à attribuer; deux membres effectifs ct deux
membres suppléants doivent être des médecins agréés
au titre de médecin spécialiste en réadaptation par le
ministre qui a la Santé publique dans ses attributions,
suivant les modalités et conditions fixées par le Roi;

4° de quatre membres effectifs et de deux membres
suppléants, présentés par les facultés de médecine des
universités de Belgique, en nombre double de celui
des mandats à attribuer;

5° de deux membres effectifs et de deux membres
suppléants présentés, en nombre double de celui des
mandats à attribuer, par les organisations profession-
nelles des auxiliaires paramédicaux désignés par le
Roi, qui effectuent des prestations de rééducation
fonct ionnelle;

6° de quatre membres effectifs et de quatre mem-
bres suppléants, docteurs en médecine, présentés par
les organismes assureurs, en nombre double de celui
des mandats à attribuer.

Le Roi peut étendre la composition du présent
Conseil à d'autres professions sur proposition dudit
Conseil.

§ 3. Le Conseil consultatif de la rééducation fonc-
tionnelle est chargé d'émettre, à l'intention du
Comité de l'assurance:

10 les avis prévus à l'article 16, § 2;

2° des avis dans le domaine des conventions de ré-
éducation fonctionnelle que ledit Comité peut con-
clure avec les établissements de rééducation fonction-
nelle.

Ces avis sont censés être donnés s'ils ne sont pas for-
mulés dans un délai d'un mois à dater de la demande.

§ 4. Le Roi fixe les règles de fonctionnement du
Conseil consulratif de la rééducation fonctionnelle,
ainsi que la durée des mandats de ses membres.

§ S. Le Roi nomme le président et les membres du
Conseil consultatif de la rééducation fonctionnelle."

An.26

L'article 18 de la même loi, est abrogé.

Arr. 27

La section IVbis du chapitre 1er du titre III et l'arti-
cle 18bis de la même loi, insérés par la loi du 8 avril
1965, sont abrogés.
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An. 28

llcr opschrift van nfdeling V van hoofdstuk I van
tircl III van dezclfde wer, gewiizigd bi] de wet van
29 dcccmher 1990, wordr vervangen als volgr :

"AFDELING V. - Bijzonder solidariteitsfonds ••

Arr. 29

Arrikel 19 van dezelfde wet, vervangen bij de wer
\,;1Il 29 december 1990, wordr vervangen door de vol-
gonde bepalingen:

« Artikel18. - § 1. Bij de Dienst voor geneeskun-
Jige verzorging wordt een bijzonder solidarireirs-
fonds opgerichr, dar wordr gefinancierd door een
voorafname op de in artikel121 bedoelde inkomsren,
waarvan her bedrag voor ieder kalenderjaar wordt
vastgcsreld door de Minisrer.

§ 2. Het Collège van geneesheren-direcreurs ver-
leenr aan de in de artikelen 21 en 22 bedoelde
rechrhebbenden, binnen de perken van de overeen-
komstig § 1 vastgesrelde financiële middelen, tege-
moerkomingen in de kosten van de uirzonderlijke
geneeskundige verstrekkingen die niet zijn opgeno-
men in de nornenclatuur bedoeld in artikel 24, met
inbegrip van de farrnaceurische produkren die nier in
aanrnerking komen voor vergoeding krachrens de
reglementaire bepalingen berreffende de vergoeding
van de farrnaceurische verstrekkingen, en die voldoen
aan de volgende voorwaarden :

1° duur zijn;

2° berrekking hebben op een zeldzame aandoening
die de virale funcries van de rechthebbende aantast;

3° beanrwoorden aan een indicarie die voor de
rechrhebbende op medisch-sociaal vlak absoluur is;

4° een werenschappelijke waarde en een doeltref-
fendheid bezitren die door de gezaghebbende me-
dische insranries in ruime mare worden erkend,

5° her experimentee! sradiurn voorbij zijn;
6° voorgeschreven zijn door een geneesheer die ge-

specialiseerd is in de behandeling van de betreffende
aandoening en roesremrning heeft om in België de
geneeskunde uit re oefenen.

De Koning kan bepalen in welke ornstandigheden
de in arrikel 87 bedoelde adviserend geneesheer kan
beslissen de aanvraag nier door re sruren naar her Col-
lege van gencesheren-direcreurs.

Bovcndien kan de Koning, na advies van de Weren-
schappeliike raad, een limitarieve lijsr opmaken van
Je versrrekkingen waarvoor het bijzonder solidari-
rcirsfonds een tegernoerkorning kan verlenen. Hij kan
cveneens her maximumbedrag van de regemoerko-
ming van her fonds vasrstellen.

[ 16]

Art. 28

L'intitulé de la section V du chapitre 1erdu titre III
de la même loi, modifié par la loi du 29 décembre
1990, est remplacé par ce qui suit:

"SECTION V. - Du fonds spécial de solidarité ••

Art. 29

L'article 19 de la même loi, remplacé par la loi du
29 décembre 1990, est remplacé par les dispositions
suivantes:

«Article 18. - §1er• Il est créé au sein du Service des
soins de santé, un fonds spécial de solidarité financé
par un prélèvement sur les ressources visées à l'arti-
cle 121 dont le montant est fixé, pour chaque année
civile, par le Ministre.

§ 2. Le Collège des médecins-directeurs accorde
des interventions aux bèn-ficiaires visés aux articles
21 et 22 dans les limites des moyens financiers fixés
conformément au § 1er, dans lecoût des prestations de
santé exceptionnelles qui ne figurent pas dans la
nomenclature visée à l'article 24, y compris les pro-
duits pharmaceutiques qui ne sont pas susceptibles
d'être admis au remboursement en vertu des disposi-
tions réglementaires visant le remboursement des
fournitures pharmaceutiques et qui répondent aux
conditions suivantes:

1° être onéreuses;
2° viser une affection rare et portant atteinte aux

fonctions vitales du bénéficiaire;
3° répondre à une indication présentant pour le

bénéficiaire un caractère absolu sur le plan mèdico-
social;

4° présenter une valeur scientifique et une efficacité
largement reconnues par les instances médicales fai-
sant autorité;

5° avoir dépassé le stade expérimental;
6° être prescrites par un médecin spécialisé dans le

traitement de l'affection concernée, autorisé à prati-
quer .a médecine en Belgique.

Le Roi peut déterminer les circonstances dans les-
quelles le médecin-conseil visé à l'article 87 peut déci-
der de ne pas transmettre la demande au Collège des
rnèd eci n s-d irecreu rs.

De plus, le Roi peur, après avis du Conseil scienrifi-
que, établir une liste limitative des prestations pour
lesquelles le fonds spécial de solidarité peur interve-
nir. Il peut également fixer le montant maximum de
l'intervention du fonds.



Als de nanvrung om regemoerkoming betrekking
lu-cft op farmaccutische produkren, verstrekt de
Technischc raad voor farrnaceutische specialiteiren
IIf dl' Technische fanuaceutische raad die zijn
l-c.locld in artikel 20, elk volgens zijn bevoegdheid,
L'l'Il voorafgaand advies aan het College van genees-
hcrcn-d irecreurs,

~ 3. De Koning srelr, na advies van her Verzeke-
ringscomitè, de aanvraagprocedure en de beta-
lingswijze vast.

Her bijzonder solidarireitsfonds kan alleen een
regemoerkorning verlenen indien is voldaan aan de in
dit artikel gestelde voorwaarden en indien de
rechrhebbenden hun rechten hebben doen gelden
krachrens de Belgische of buirenlandse wetgeving of
krachtens een individueel of collecrief gesloten over-
eenkornst.

§4. In afwijking van §2 kan her College van genees-
heren-directeurs beslissen dar het bijzonder solidari-
teitsfonds in behartenswaardige gevallen het per-
soonlijk aandeel van de rechthebbende ten laste kan
nemen voor in het buitenland verleende geneeskun-
dige versrrekkingen, alsook de reis- en verblijfskos-
ren van de rechthebbende en, in voorkomend geval,
van de persoon die hem vergezelt.

De Koning bepaalt, na advies van her Verzeke-
ringscomité, de voorwaarden waaronder en de regels
volgens welke de regernoerkorning mag worden roe-
gekend.

§ 5. Behalve in geval van bedrieglijke handelingen
verjaart de vordering tot terugvordering van de
krachtens de §§ 2 tot 4 toegekende bedragen, door
verloop van drie jaren na het einde van de maand
waarin de betaling is verricht. »

An. 30

Artikel 19bis van dezelfde wet, ingevoegd bij de
wet van 29 december 1990, wordt opgeheven.

Art. 31

Het opschrift van afdeling Vbis van hoofdstuk I
van rirel III van dezelfde wet, ingevoegd bi) de wet van
22 december 1989, wordt vervangen als volgr :

« AFDELING VI. -
Overeenkornsren- en akkoordencommissies »

Arr. 32

Artikel20 van dezelfde wet, gewijzigd bij de wetten
van 22 december 1989, 29 december 1990 en 20 juli
1991, wordt vervangen door de volgende bepaling:
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Lorsque la demande d'intervention concerne des
produits pharmaceutiques, le Conseil technique des
spécialités pharmaceutiques ou le Conseil technique
pharmaceutique visés à l'article 20, chacun suivant
ses compétences, donne un avis préalable au Collège
des médecins-directeurs.

§ 3. Le Roi fixe, après avis du Comité de l'assu-
rance, la procédure de demande, ainsi que les modali-
tés de paiement.

Le fonds spécial de solidarité peut uniquement
accorder une intervention lorsque les conditions
fixées dans le présent article sont remplies et lorsque
les bénéficiaires ont fait valoir leurs droits en vertu de
la législation belge ou étrangère ou d'un contrat con-
clu à titre individuel ou collectif.

§ 4. Par dérogation au § 2, le Collège des médecins-
directeurs peut décider, dans des cas dignes d'intérêt,
que le fonds spécial de solida-itê peut prendre en
charge la quore-part personnelle du bénéficiaire pour
des prestations de santé, dispensées à l'étranger, ainsi
que les frais de voyage et de séjour du bénéficiaire et,
le cas échéant, de la personne qui l'accompagne.

Le Roi détermine, après avis du Comité de l'assu-
rance, les conditions et les modalités selon lesquelles
l'intervention peut être accordée.

§ 5. Sauf en cas de manoeuvres frauduleuses,
l'action en récupération des sommes octroyées en
vertu des §§ 2 à 4, se prescrit par trois ans à compter de
la fin du mois au cours duquel le paiement a étéeffec-
tuê..

Art.30

L'article 19bis de la même loi, inséré par la loi du
29 décembre 1990, est abrogé.

Art. 31

L'intitulé de la section Vbis du chapitre 1er du titre
III de la même loi, inséré par la loi du 22 décembre
1989, est remplacé par ce qui suit:

«SECTION VI.-
Des Commissions de conventions et d'accords),

Art.32

L'article 20 de la même loi, modifié par les lois des
22 décembre 1989,29 décembre 1990 et 20 juillet 1991,
est remplacé par la disposition suivante:
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« Artikel19. - De in de arrikelen 26 en 34 bedoelde
overeenkornsten en akkoorden worden in de schoot
van de Dienst voor geneeskundige verzorging onder-
handcld en gesloren door overeenkomsren- en
akkoordcncommissies waarin een gelijk aantal verte-
genwoordigers van de verzekeringsinstellingen en
van de representarieve organisaties van de betrokken
beroepen of inrichringen, diensren of insrellingen zit-
ting hebben.

De sarnenstelling en de werkingsregelen van die
commissies worden door de Koning bepaald. Die
Commissies kunnen eigener beweging aan de
bevoegde technische raden of, voor de verstrekkin-
gen die worden verleend door personen die behoren
tot beroepen waarvoor geen technische raad besraat,
aan her Verzekeringscomité voorstellen doen tot aan-
passing van de nornenclatuur van de geneeskundige
versrrekkingen.

Elk van die Commissies, uirgezonderd de Natio-
nale commissie geneesheren-ziekenfondsen en de
Nationale commissie tandheelkundigen-ziekenfond-
sen, wordt voorgezeren door de leidend arnbrenaar
van de Dienst voor geneeskundige verzorging of door
zijn afgevaardigde.

Deze kan beslissen dar Commissies samen kunnen
vergaderen wanneer kwesties van gemeenschappe-
lijk belang op de agenda staan.

Een door de leidend arnbrenaar van de Dienst voor
geneeskundige verzorging aangewezen personeelslid
van die Dienst staar in voor het secrerariaat.»

Art. 33

Her opschrift van afdeling VI van hoofdstuk I van
tirel III van dezelfde wet, ingevoegd bij her koninklijk
besluit nr. 408 van 18 apri11986, wordt vervangen als
volgt :

« AFDELING VII. - Technische raden »

Art. 34

Artikel 20bis van dezelfde wer, ingevoegd bij het
koninklijk besluit nr. 408 van 18 april 1986, wordr
vervangen door de volgende bepaling :

••Artikel 20. - Bij de Dienst voor geneeskundige
verzorging worden een technische geneeskundige
raad, een technische farrnaceutische raad, een techni-
sche randheelkundige raad, een technische raad voor
ziekenhuisverpleging, een technische raad voor far-
maceurische specialiteiren en een technische raad
voor irnplanraten ingesreld. Deze raden worden inge-
sreld bi j de overeenkornsren- of akkoorden-
commissies welke errnede overeensternrnen, of bii
gebreke daarvan, bi] her Verzekeringscornitè.
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"Article 19. - Les conventions et les accords pré-
vus aux articles 26 et 34 sont négociés et conclus au
sein du Service des soins de santé, par des Commis-
sions de conventions et d'accords groupant un nom-
bre égal de représentants des organismes assureurs et
de représentants des organisations représentatives
des professions ou des établissements, services ou ins-
titutions intéressés.

La composition et les règles de fonctionnement de
ces Commissions sont fixées par le Roi. Ces Commis-
sions peuvent, d'initiative, faire aux Conseils techni-
ques compétents ou, pour les prestations dispensées
par des personnes appartenant à des professions pour
lesquelles il n'existe pas de Conseil technique, au
Comité de l'assurance, des propositions d'adapta-
tion de la nomenclature des prestations de santé.

Chacune de ces Commissions, à l'exception de la
Commission nationale rnèdico-rnutualiste, et de la
Commission nationale denro-rnutualiste est présidée
par le fonctionnaire-dirigeant du Service des soins de
santé ou par son délégué.

Celui-ci peut décider que des Commissions peu-
vent siéger ensemble lorsque des questions relevant
d'un intérêt commun sont portées à l'ordre du jour.

Le secrétariat est assumé par un agent du Service
des soins de santé, désigné par le fonctionnaire-
dirigeant de ce Service. »

Art. 33

L'intitulé de la section VI du chapitre 1er du titre III
de la même loi insérée par l'arrêté royal nO 408 du
18 avril 1986, est remplacé par ce qui suit:

«SECTION VII. - Des Conseils techniques»

Art.34

L'article 20bis de la même loi, inséré par l'arrêté
royal n? 408 du 18 avril 1986, est remplacé par la dis-
position suivante:

«Article 20. - Il est institué, auprès du Service des
soins de santé, un Conseil technique médical, un Con-
seil technique pharmaceutique, un Conseil technique
dentaire, un Conseil technique de l'hospitalisation,
un Conseil technique des spécialités pharmaceu-
tiques et un Conseil technique des implants. Ces con-
seils sont institués auprès des commissions de con-
ventions et d'accords correspondantes ou, à défaut,
auprès du Comité de l'assurance.



Die Radon docn de voorsrellen en vcrsrrekken de
adviczcn die ziin bedoeld in arrikcl 24, § 2.

De rechnische gcneeskundige raad en de technische
randhcclkundige raad zijn bevoegd om adviezen te
geven over de interpretarie van de nornenclaruur, met
name aan de beperkte kamers en aan de commissies
van bcroep, die respecrieveliik bedoeld zijn in de arti-
kelen 79, § l, eersre lid, 9°, en 89 van deze wet.»

Art. 35

In dezelfde wet worden de arrikelen 20bi$ en 20ter
ingcvoegd, luidend als volgt :

«Artikel 20bis. - § 1. De sarnenstelling en de
werkingsregelen van de technische raden worden
door de Koning bepaald. Elke technische raad wordt
voorgezeten door een lid van her Verzekeringscomitè
dar door de Koning wordr aangewezen op de voor-
dracht van genoernd comité. De verzekeringsinsrel-
lingen en de betrokken beroepsorganisaties zijn daar-
in vertegenwoordigd onder de door de Koning
bepaalde voorwaarden.

§ 2. De sarnensrelling van de technische geneeskun-
dige raad en de technische tandheelkundige raad
wordr door de Koning bepaald.

Twee derde van de sterngerechtigde leden van de
technische geneeskundige raad en van de technische
randheelkundige raad zijn praktizerenden, door de
Koning benoemd uit de kandidaren die op dubbele
liisten worden voorgedragen door de faculteiten van
geneeskunde van de Belgische universireiten en door
de represenrarieve beroepsorganisaties van de
geneesheren en de randheelkundigen, en één derde
van de sremgerechrigde leden zijn doctors in de
geneeskunde of tandheelkundigen, door de Koning
benoemd uir de kandidaren die op dubbele lijsten
worden voorgedragen door de verzekeringsinsrel-
lingen.

Elk van die technische raden wordr voorgezeten
door een lid van her Verzekeringscomité, docror in de
gcnccskunde of randheelkundige, door de Koning
henoemd op de voordracht van de berrokken techni-
sche raad.

De Koning bepaalr deduur van her rnandaar van de
voorzitrer en van de leden.

Elke van die technische raden houdr op geldige
wijze zitting indien ren rninsre de helft van de leden
aanwezig is.

De beslissingen worden genomen bij eenvoudige
meerderheid van de leden die aan de stemming deel-
nemen, waarbij geen rekening wordt gehouden met
de onrhoudingen. De voorzirrer is nier srernge-
rechrigd.
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Ces Conseils font les propositions et donnent les
avis prévus à l'imide 24, § 2.

Le Conseil technique médical et le Conseil techni-
que dentaire sont compétents pour donner des avis
sur l'interprétation de la nomenclature, notamment
aux chambres restreintes et aux commissions d'appel
visées, respectivement, aux articles 79, § 1er, ali-
néa l",9°, et 89 de la présente loi. "

Art.35

Les articles 20bis et 20ter, rédigés comme suit, sont
insérés dans la même loi:

« Article 20bis. - § ter. La composition et les règles
de fonctionnement des Conseils techniques sont
fixées par le Roi. Chaque Conseil technique est pré-
sidé par un membre du Comité de l'assurance, dési-
gné par le Roi, sur proposition dudit Comité. Les or-
ganismes assureurs et les organisations profession-
nelles concernées y sont représentés dans les condi-
tions fixées par le Roi.

§2. La composition des Conseils techniques médi-
cal et dentaire est fixée par le Roi.

Les membres du Conseil technique médical et du
Conseil technique dentaire sont, à concurrence des
deux tiers des membres ayant voix délibérative, des
praticiens nommés par le Roi sur présentation en lis-
tes doubles des facultés de médecine des uni versitês de
Belgique et des organisations professionnelles repré-
sentatives du corps médical et des praticiens de l'art
dentaire, er, à concurrence d'un tiers des membres
ayant voix délibérative, des docteurs en médecine ou
des praticiens de l'art dentaire, nommés par le Roi sur
présentation en listes doubles des organismes assu-
reurs.

Chacun de ces Conseils techniques est présidé par
un membre du Comité de l'assurance, docteur en
médecine ou praticien de l'art dentaire, nommé par le
Roi, sur nroposition du Conseil technique intéressé.

Le Roi fixe la durée des mandats du président et des
membres.

Le siège de chacun de ces Conseils techniques est
valablement constitué lorsque la moitié des membres
au moins sont présents.

Les décisions sont prises à la majorité simple des
membres participant au vote, compte non tenu des
abstentions. Le président n'a pas voix délibérative.



- 847/1 - 92193

§ 3. De in artikel 20, tweede lid bepaalde voorsrel-
len of adviezen van die technische raden worden door
hun voorzitter meegedeeld aan de overeensternmen-
de overeenkomsten- of akkoordencommissie.

§ 4. Elke van die technische raden maakt zijn huis-
houdelijk reglernent op dar aan de Koning ter
goedkeuring wordt voorgelegd.»

« Artikel lOter. - De Koning kan andere techni-
sche raden instellen.»

Art.36

Een afdeling VIII, houdende her artikel20quateren
luidend als volgr, wordt ingevoegd in hoofdstuk I van
rirel III van dezelfde wet :

«AFDELING VIII

Profielencommissies

Artikel20quater. - Bij de Dienst voor geneeskun-
dige verzorging worden, voor de door de Koning aan
te wijzen disciplines, profielencommissies ingesteld
die tot taak hebben een evaluatie van de profielen per
verstrekker te maken die zijn opgemaakt op grond
van de in arrikel 135, tweede lid, opgelegde staris-
tische tabellen.

De samenstelling en de werkingsregelen van die
commissies worden door de Koning bepaald. De
Koning benoemt de voorzitrer en de leden van die
profielencommissies. »

Art.37

In arrikel 21, eerste lid, 2°, van dezelfde wet, wor-
den de woorden «of de werkneemsters die in moeder-
schapsrust zijn » ingevoegd tussen de woorden
« arbeidsongeschikt zijn erkend » en «als bedoeld in
deze wet ».

Art.38

Artikel24 van dezelfde wet, gewijzigd bij de wetren
van 24 december 1963, 8 apri11965, 7 juli 1966,20 juli
1971,8 augustus 1980, 1 augusrus 1985 en 22 decern-
ber 1989 en bij de koninklijke besluiten nr. 58 van
22 juli 1982, nr. 132 van 30 december 1982, nr. 283
van 31 maart 1984 en nr. 500 van 31 december 1986,
wordt vervangen door de volgende bepalingen:

« Artikel 24. - § 1. De Koning srelr de nomencla-
tuur van de geneeskundige verstrekkingen vast.

Die nomenclatuur sornr die verstrekkingen op,
bepaalr de betrekkelijke waarde ervan en stelt met
name de roepassingsregelen ervan vast, alsmede de
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§ 3. Les propositions ou les avis de ces Conseils
techniques, prévus à l'article 20, alinéa 2, sont com-
muniqués par leur président à la Commission de con-
ventions ou d'accords correspondante.

§ 4. Chacun de ces Conseils techniques établit son
règlement d'ordre intérieur qui est soumis à l'appro-
bation du Roi. »

« Article 20ter. - Le Roi peut instituer d'autres
Conseils techniques. »

Art. 36

Une section VIII, comprenant l'article 20quater et
rédigée comme suit, est insérée dans le chapitre 1er du
titre III de la même loi:

«SECTION VIII

Des Commissions de profils

Article 20quater. - Il est institué, auprès du Ser-
vice des soins de santé, pour les disciplines à détermi-
ner par le Roi, des Commissions de profils qui ont
pour mission de procéder à une évaluation des profils
par prestataire établis à partir des cadres statistiques
prescrits par l'article 135, deuxième alinéa.

La composition et les règles de fonctionnement de
ces commissions sont déterminées par le Roi. Le Roi
nomme le président et les membres de ces Commis-
sions de profils.»

Art. 37

Dans l'article 21, alinéa 1er, 2°, de la même loi, les
mots « ou les travailleuses qui se trouvent dans une
période de repos de maternité» sont insérés entre les
mots « incapables de travailler» et « au sens de la pré-
sente loi ».

Art. 38

L'article 24 de la même loi, modifié par les lois des
24 décembre 1963, 8 avril 1965, 7 juillet 1966,20 juillet
1971,8 août 1980, 1er août 1985 et 22 décembre 1989 et
par les arrêtés royaux n? 58 du 22 juillet 1982, n? 132
du 30 décembre 1982, n? 283 du 31 mars 1984 et n? 500
du 31 décembre 1986, est remplacé par les disposi-
tions suivantes:

«Article 24.- § i«. Le Roi établit la nomenclature
des prestations de santé.

Cette nomenclature énumère lesdites prestations,
en fixe la valeur relative et précise, notamment, ses
règles d'application, ainsi que la qualification requise



bck waming vereisr van de pcrsoon die gemachrigd is
0111 clk van die verstrckkingen te verrichren, De
nouu-nclat uur van dl' in arrikcl 23, 5°, bedoelde VN-
strckkingen wordt vasrgcsrcld op grond van de aan-
ncmingscrircr ia die de Koning bepaalr en volgens
wclkc dil' vcrstrekkingen kunnen worden ingedeeld
III vcrschillcnde catcgorieën. Die aannemingscrireria
lublx-n bcrrckk iug op de prijs en op de voorwaarden
\,111 thcr apeurische en sociale aard.

I k Koning kan in genoernde nomenclatuur wijzi-
~ingcn aanbrengen onder de in § 2 van dit artikel ge-
"[l'Ilic voorwaarden. De uir de nomenclatuur voort-
vloeicndc tarieven zijn, voor alle beoefenaars van de
geneeskunst, de rnaximumhonoraria die kunnen
wordcn geëisr voor de versrrekkingen die worden
vcrlccnd in her raam van een georganiseerde wachr-
dienst. .

De Koning omschrijft de in artikel 23, 12°, 13° en
14", bedoelde verstrekkingen alsrnede de voorwaar-
den waaronder de verzekering voor geneeskundige
verzorging tegemoerkornt in de kostprijs van die ver-
srrekkingen.

De Koning omschrijft de voorwaarden waaronder
de verzekering voor geneeskundige verzorging tege-
moerkornt in de kostprijs van de in artikel 23, 7°, en
arrikel 23, 19°, bedoelde verstrekkingen.

De in artikel 23, lSO, bedoelde versrrekkingen
omvarten de geneeskundige versrrekkingen, van
welke aard ook, die in her kader van een bronkuur en
riidens her verblijf in één van de bedoelde plaatsen
aan de rechthebbende worden verleend. De Koning
stelr de kostprijs van die verstrekkingen vast en
bepaalt de voorwaarden waaronder de verzekering
voor geneeskundige verzorging regernoetkornt in de
kosrprijs van die versrrekkingen.

§ 2. De Koning kan wijzigingen aanbrengen in de
in § 1 bedoelde nomenclatuur van de geneeskundige
versrrekkingen:

1" op grond van her door de bevoegde Technische
raad op eigen initiarief geforrnuleerde voorsrel, dar
wordr voorgelegd aan de overeensternrnende over-
eenkornsten- of akkoordencommissie, die beslist
over her doorsturen aan her Verzekeringscornirè,

2° op grond van her voorsrel dar door de bevoegde
Technische raad wordr geformuleerd op verzoek van
de overeensternrnende overcenkomsten- of akkoor-
dencomrnissie, die beslisr ovcr het doorsturen ervan
aan her Verzekeringscomirè;

3° op grond van her door de bevoegde overeen-
komsren- of akkoordencornmissie of het Verzeke-
ringscomité uirgewerkre voorstel, waarvan de oor-
spronkeliike teksr behouden blijft of dar wordt gewij-
zigd nadar het voor advies is voorgelegd aan de
bcvocgde Technische raad; dar advies wordt geachr
te zijn gcgeven indien her nier is geformuleerd binnen
dl' tcrmijn van een rnaand na hcr verzoek.
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de la personne habilitée é\ effectuer chacune d'elles.
La nomenclature des soins visés à l'article 23, 5°, est
établie en fonction des critères d'admission que le Roi
détermine et selon lesquels ces prestations peuvent
être classées en différentes catégories. Ces critères
d'admission concernent le prix et les conditions
d'ordre thérapeutique et social.

Le Roi peut apporter des modifications à ladite
nomenclature dans les conditions prévues au § 2. Les
tarifs découlant de la nomenclature constituent pour
tous les praticiens de l'an de guérir, le maximum des
honoraires pouvant être exigés pour les prestations
fournies dans le cadre d'un service de garde organisé.

Le Roi détermine les prestations visees à l'arti-
cle 23, 12°, BOet 14°,etlesconditionsdanslesquelles
l'assurance-soins de santé intervient dans le coat de
ces prestations.

Le Roi définit les conditions dans lesquelles l'assu-
rance-soins de santé intervient dans le coat des presta-
tions visées à l'article 23, 7°, et à l'article 23, 19°.

Les prestations visées à l'article 23, 15°, compren-
nent les prestations de santé, de quelque nature que ce
soit, qui sont dispensées au bénéficiaire dans le cadre
d'une cure thermale et durant le séjour dans une des
places concernées. Le Roi fixe le coat de ces presta-
tions et détermine les conditions dans lesquelles
l'assurance-soins de santé intervient dans le coat de
ces prestations.

§ 2. Le Roi peut apporter des modifications à la
nomenclature des prestations de santé visée au § ter:

1° sur la base de la proposition formulée d'initia-
tive par le Conseil technique compétent, soumise à la
commission de conventions ou d'accords correspon-
dante qui décide de sa transmission au comité de
l'assurance;

2° sur la base de la proposition formulée par le
Conseil recn.uque compétent à la demande de la com-
mission de conventions ou d'accords correspondante
qui décide de sa transmission au Comité de l'assu-
rance;

3° sur la basede la proposition élaborée par la com-
mission de conventions ou d'accords compétente ou
par le Comité de l'assurance, maintenue dans son
texte original ou amendée après avoir été soumise à
l'avis du Conseil technique compétent; cet avis est
censé être donné s'il n'est pas formulé dans le délai
d'un mois à dater de la demande.
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Dl' onder punr JlI bcdoelde procedure kan worden
gl'volgd:

il) wannecr de bcvoegde Technische raad aan het
onder punr 2n bedoeldc verzoek tot voorstel geen
gevolg geeft binnen de termijn van een maand na de
d.uum van ontvangst van het verzoek;

b)wanneer de bevoegde Technische raad een voor-
srel formuleert dar nier beantwoordr aan de in het
verzoek vervatte doelstellingen; in dar geval rnoet de
afwiizing van het voorstel van de bevoegde Techni-
sche raad gemoriveerd zijn.

4° op grond van de in arrikel J4bis, § J, vasrgestelde
procedure;

5° op grond van de in artikel34duodecies, § 1, vast-
gesrelde procedure.

Wanneer er voor her betrokken beroep geen Tech-
nische raad is, worden de hiervoren hepaalde be-
voegdheden uirgeoefend door de bevoegde overeen-
komstencommissie. »

Art. 39

Artikel 24bis van dezelfde wet, ingevoegd bij de
wer van 7 juli 1966 en gewijzigd bij de wet van 8 augus-
tus 1980, wordr opgeheven.

Arr. 40

Artikel25 van dezelfde wet, gewijzigd bi] de wetten
van 24 december 1963,8 apri11965, 7 juli 1966,27 juni
1969, 26 rnaart 1970, 5 juli 1971, 8 augusrus 1980,
10 februari 1981, 1 augustus 1985, 7 november 1987,
24 augustus 1988, 6 juli 1989, 22 december 1989,
29 december 1990 en 26 juni 1992 en bij de koninkli]-
ke besluiten nr. 22 van 2J maart 1982, nr. 58 van22juli
1982, nr. 132 van JO december 1982, nr. 408 van
18 apri11986, nr. SaD van JI december 1986 en nr. 5J3
van 31 rnaart 1987 en bij her koninklijk besluir van
20 juli 1970, wordr vervangen door de volgende
bepalingen :

"ArtikeI25. - § 1. Voor de in artikel 23,1°,
bedoelde hulp wordt de verzekeringstegemoet-
koming vastgesteld op 75 pet. van de overeenkorns-
tenhonoraria zoals ze zijn vastgcsreld in artikel 29,
§§ 1 en 2, van de honoraria die zijn bepaald in de in
arrikel 34 bedoelde akkoorden of vm de honoraria
die door de Koning zijn bepaald ter uitvoering van
artikel 52 van de wer van 14 februari 1961 voor eco-
nomische expansie, sociale vooruirgang en financieel
herstel.

Voor de gepensioneerden, de weduwnaars en
weduwen, de wezen en degenen die invaliditeits-
uitkeringen genieten, respecrievelijk bedoeld in de ar-
rikelen 2], eersre lid, 7° rot 9° en 13°, en 50, wier inko-
men zoals het doorde Koning is vastgesreld, nier meer
bedraagr dan een door Hem bepaald jaarbedrag, als-
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La procédure visée au 3(\ peut être suivie:

(I) lorsque le Conseil technique compétent ne
donne pas suite à la demande de proposition visée au
2°, dans le délai d'un mois suivant à dater de la
demande;

b} lorsque le Conseil technique compétent formule
une proposition ne répondant pas aux objectifs con-
tenus dans la demande; dans ce cas, le rejet de la pro-
position du Conseil technique compétent doit être
motivé.

4° sur la base de la procédure prévue à l'arti-
cle 34bis, § 3;

5° sur la base de la procédure visée à l'arti-
cle 34duodecies, § 1er•

A défaut de Conseil technique pour la profession
concernée, les compétences prévues ci-dessus sont
exercées par la commission de conventions compé-
tente. »

Arr.39

L'article 24bis de la même loi, inséré par la loi du
7 juillet 1966 et modifié par la loi du 8 août 1980, est
abrogé.

Art. 40

L'article 25 de la même loi, modifié par les lois des
24 décembre 1963, 8 avril 1965, 7 juillet 1966,27 juin
1969, 26 mars 19/0, 5 juillet 1971, 8 août 1980,
10 février 1981, 1er août 1985, 7 novembre 1987,
24 août 1988, 6 juillet 1989, 22 décembre 1989,
29 décembre 1990 et 26 juin 1992 et par les arrêtés
royaux nO22 du 23 mars 1982, n? 58 du 22 juillet 1982,
nO 132 du 30 décembre 1982, n? 408 du 18 avril 1986,
n? SaD du 31 décembre 1986 et n? 533 du 31 mars 1987
et par l'arrêtèroyal du 20 juillet 1971 est remplacé par
les dispositions suivantes:

«Article 25. - § 1er. Pour les soins visés à l'arti-
cle 23, 1°, l'intervention de l'assurance est fixée à
75 p.c, des honoraires conventionnels tels qu'ils sont
fixés à l'article 29, §§ 1er et 2, des honoraires prévus
par .es accords visés à l'article 34 ou des honoraires
fixés par le Roi en exécution de l'article 52 de la loi du
14 février 1961 d'expansion économique, de progrès
social et de redressement financier.

Toutefois, en ce qui concerne les pensionnés, les
veufs et veuves, les orphelins et les bénéficiaires
d'indemnités d'invalidité, respectivement visés aux
articles 21, 1er alinéa, 7° à 9° et 13°, et 50 dont les reve-
nus, tels qu'ils sont déterminés par le Roi, ne dépas-
sent pas un montant annuel fixé par Lui, ainsi que les



mede voor de pcrsoncn te hunnen luste, wordr de
verzekcri ngstcgcmoetkoming eveuwcl vastgesteld op
90 pet. van de heu betrcffende tarieven, behoudens
war dl' raadpleging van de geneesheren-specialisten
bcrreft, waarvoor de verzekeringstegemoerkorning
l{5 IK!. van de hen berreffende tarieven bedraagr.

Dl' Koning kan, onder de voorwaarden die Hij
bepaalr, op voorstel of na advies van het verzeke-
ringscomitè, het aandeel van de rechthebbende af-
schaffen of beperken tot een bedrag dar Hij vaststelt;
da t bedrag mag nier hoger zijn dan 25 pet, van de kost-
prijs van de verstrekking of van een groep van ver-
strekkingen die voorrvloeien uit de overeenkomst of
hcr akkoord.

De Koning kan, onder de voorwaarden die Hi]
bepaalr, her persoonliik aandeel van de rechrhebben-
den in de kosren van de kinesitherapie- en fysiothera-
pieverstrekkingen verhogen zoals die verstrekkingen
opgesomd zijn in de in artikel24, bedoelde nomencla-
ruur van de geneeskundige verstrekkingen, ongeacht
de bekwaming van de zorgverstrekker. Dat persoon-
lijk aandeel mag evenwel nier hoger zijn dan 40pct.
van de vastgesrelde kostprijs. Voor de gepensioneer-
den, de weduwnaars en weduwen, de wezen en dege-
nen die invaliditeitsuitkeringen genieten, respectie-
velijk bedoeld in de artikelen 21, eerste lid, 7° tot 9° en
BO, en 50, wier inkomen zoals her door de Koning is
vasrgesreld, niet meer bedraagr dan een door Hem be-
paald iaarbedrag, alsmede voor de personen te hun-
nen laste, mag dar persoonlijk aandeel evenwel nier
hoger zijn dan 20pct. van de hen betreffende rarieven.

§ 2. Een gedeelre van de kostprijs van de in arti-
kel 23, 5°, bedoelde verstrekkingen kan voor reke-
ning van de rechrhebbenden worden gelaren, onder
de voorwaarden die de Koning bepaalr bij een in
Minisrerraad overlegd besluit.

De Koning bepaalt onder welke voorwaarden dar
persoonlijk aandeel kan worden afgeschafr of ver-
minderd voor gepensioneerden, weduwnaars en
weduwen, wezen en degenen die invalidireits-
uitkeringen genieren, respectievelijk bedoeld in de ar-
tikelen 21, eerste lid, 7° tot 9° en 13°, en 50, wier inko-
men zoals het door de Koning is vastgesreld, niet meer
bedraagt dan een door Hem bepaald iaarbedrag, als-
mede voor de personen te hunnen laste.

§ 3. Voor de in arrikel23, 5°, b) en c), bedcclde far-
maceurische produkren, die worden versrrekr aan de
in een ziekenhuis opgenomen rechrhebbenden, kan
de Koning in bijzondere regelen voorzien met betrek-
king tot de regernoerkoming van de verzekering voor
geneeskundige verzorging en her persoonlijk aandeel
van de rechrhebbende.

Dar persoonlijk aandeel kan bestaan in een vast
bedrag per verpleegdag, ten lasre van alle in een zie-
kenhuis opgenomen rechrhebbenden, voor het geheel
van de aldaar versrrekre farrnaceurische produkren
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personnes i\ leur charge, l'intervention de l'assurance
est fixée à 90 p.c. des tarifs qui les concernent, sauf en
ce q ui concerne la consultation des médecins-
spécialistes pour laquelle l'intervention de l'assu-
rance est de 85 p.c. des tarifs qui les concernent.

Le Roi peut, dans les conditions qu'Il détermine,
sur proposition ou après avis du Comité de l'assu-
rance, supprimer l'intervention du bénéficiaire ou
limiter celle-ci à un montant fixé par Lui, qui ne peut
être supérieure à 25 p.c. du coût de la prestation ou
d'un groupe de prestations, tel qu'il résulte de la con-
vention ou de l'accord.

Le Roi peut, dans les conditions qu'Il détermine,
augmenter l'intervention personnelle des bénéficiai-
res dans le coût des prestations de kinésithérapie et de
physiothérapie, comme ces prestations sont énumé-
rées dans la nomenclature des prestations de soins de
santé, visée à l'article 24, quelle que soit la qualifica-
tion du dispensateur de soins. Cette intervention per-
sonnelle ne peut cependant être supérieure à 40 p.c.
du coût fixé. Toutefois, en ce qui concerne les pen-
sionnés, les veufs et veuves, les orphelins et les bénéfi-
ciaires d'indemnités d'invalidité, respectivement
visés aux articles 21, 1er alinéa, 7° à 9°, et 13°, et 50,
dont les revenus, teIs qu'ils sont déterminés par le Roi,
ne dépassent pas un montant annuel fixé par Lui,
ainsi que les personnes à leur charge, cette interven-
tion personnelle ne peut pas être supérieure à 20p.e.
des tarifs qui les concernent.

§ 2. Une partie du coût des prestations visées à
l'article 23, 5°, peut être laissée à charge du bénéfi-
ciaire dans les conditions déterminées par le Roi, par
arrêté délibéré en Conseil des ministres.

Le Roi détermine les conditions dans lesquelles
cette intervention personnelle peut être supprimée ou
réduite lorsqu'il s'agit de pensionnés, de veufs et veu-
ves, d'orphelins et de bénéficiaires d'indemnités
d'invalidité visés, respectivement, aux articles 21,
1er alinéa, 70 à 9° et 130, et 50, dont les revenus, tels
qu'ils sont déterminés par le Roi, ne dépassent pas un
montant annuel fixé par Lui, ainsi que les personnes à
leur charve.

§ 3. Pour les produits pharmaceutiques vises à
l'article 23, 50, b) et c), qui sont délivrés aux bénéfi-
ciaires séjournant dans un hôpital, le Roi peut prévoir
des règles particulières concernant l'intervention de
l'assurance-soins de santé et l'intervention person-
nelle du bénéficiaire.

Cette intervention personnelle peut consister en un
montant fixe par journée d'hospitalisation, à charge
de tous les bénéficiaires séjournant dans un hôpital,
pour l'ensemble des produits pharmaceutiques visés
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.ils bcdocld in lier vorigc lid. Her pcrsoonlijk aandeel
\';111 dl' rcchrhcbbcnde kan cveneens betrekking heb-
lx-n op de ill her vorigc lid bcdoclde farmnceurische
produktcn die nier zijn opgcnomen in de in arrikel24
hedoelde nomenclaruur.

Dl' ziekenhuizen rnogen voor de kosren van boven-
lxdoelde farrnaceutische produkten geen andere
bcdragen ren lasre van de rechthebbenden aanreke-
ncn dan het persoonlijk aandeel zoals het door de
Koning is vastgesreld.

De Koning kan, bi] een in Ministerraad overlegd
besluir, volgens de procedure die Hij vaststelt, beslis-
sen dar de verzekeringstegernoetkorning voor de in
hcr eerste lid bedoelde farrnaceutische produkren, die
Hi] vasrsrelt, geheel of gedeelrelijk kan besraan uit een
pcr vcrpleegdag vasrgesteld forfaitair bedrag.

§ 4. De Koning kan, onder de voorwaarden die Hij
bepaalr, voorzien in een eenvormig persoonlijk aan-
deel, herzij voor alie rechthebbenden, hetzij voor
caregorieën van rechthebbenden, in de kostprijs van
de farmaceutische produkten.

§ 5. Voor de verstrekkingen, bedoeld in artikel23,
2°,3°,4° en 4°bis, die door geneesheren-specialisten
worden verleend, wordt de regernoerkorning van de
verzekering voor geneeskundige verzorging bepaald
op 100 pet. van de honoraria en de prijzen vasrgesreld
door de in de artikelen 26 en 34 bedoelde overeen-
kornsren of akkoorden of door het document bedoeld
in arrikel 34bis, § 2, vijfde lid, 2°, of door de Koning,
ter uitvoering van artikel 52 van de wet van 14
februari 1961 voor economische expansie, sociale
vooruirgang en financieel herstel.

De Koning kan evenwel voorzien in een persoon-
liik aandeel van de rechthebbenden in de kostprijs
van sommige in arrikel 23, J0, 4° en 4°bis, bedoelde
versrrekkingen.

§ 6. Voor de in arrikel 23, 8° en 9°, bedoelde ver-
srrekkingen wordt de tegemoetkoming van de verze-
kering voor geneeskundige verzorging bepaald op
100 pet. van de honor aria en prijzen, vasrgesreld door
de in arrikel 15bis, 6°, bedoelde overeenkornsten.

Die regernoerkorning kan worden verminderd
onder de voorwaarden die bij een in Ministerraad
overlegd besluit door de Koning worden bepaald.

De Koning srelr, bi] een in Ministerraad overlegd
besluir, her bedrag vast van de honoraria die de zorg-
versrrekkers voor wie geen overeenkomst besraar in
de zin van artikel26, op straffe van de roepassing van
de in arrikel 103 bedoelde sancties moeten naleven
voor de in artikel23, 8°, bedoelde verstrekkingen, die
nier worden verricht in her raarn van de in artikel
15his, 6°, vermelde overeenkornsren. Daartoe kan
Hij verwijzen naar de verrnenigvuldigingsfacroren
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à l'alinéa précédent qui y sont délivrés. L'interven-
tion personnelle du bénéficiaire peur également por-
ter sur les produits pharmaceutiques visés à l'alinéa
précèdent, qui ne som pas repris dans la nomencla-
ture visée à l'article 24.

Les hôpitaux ne peuvent, pour les coûts des pro-
duits pharmaceutiques précités, porter en compte
d'autres montants à charge des bénéficiaires que
l'intervention personnelle telle qu'elle est fixée par le
Roi.

Par .arrêrê dèli bërè en Conseil des ministres, le Roi
peut, suivant la procédure qu'II détermine, décider
que l'intervention de l'assurance pour les produits
pharmaceutiques visés au premier alinéa, qu'Il déter-
mine, peut consister, totalement ou partiellement, en
un montant forfaitaire fixé par journée d'hospitali-
sation.

§ 4. Le Roi peut, dans les conditions qu'II déter-
mine, prévoir une intervention personnelle uniforme,
soit pour tous les bénéficiaires, soit pour des catégo-
ries de bénéficiaires, dans le coût des produits phar-
maceutiques.

§ 5. Pour les prestations visées à l'article 23, 2°,3°,
40 er 4°bis, lorsqu'elles sont accomplies par des méde-
cins-spécialistes, l'intervention de l'assurance soins
de santé est fixée à 100 p.c. des honoraires et des prix
fixés par les conventions ou par les accords visés aux
articles 26 et 34 ou par le document visé à l'arti-
cle 34bis, § 2, alinéa 5,20, ou par le Roi en exécution
de l'article 52 de la 101 du 14 février 1961 d'expansion
économique, de progrès social et de redressement
financier.

Toutefois, le Roi peut prévoir une intervention
personnelle des bénéficiaires dans le coat de certaines
prestations visées à l'article 23, 30, 4° et 4°bis.

§ 6. Pour les prestations visées à l'article 23, 8° et 90,

l'intervention de l'assurance-soins de santé est fixée à
100 p.c. des prix et honoraires fixés par les conven-
tions prévues à l'article 15bis, 6°.

Cette intervention peur être réduite dans les condi-
tions fixées par le Roi, par arrêté délibéré en Conseil
des ministres.

Le Roi fixe, par arrêté délibéré en Conseil des mi-
nistres, le montant des honoraires que les prestataires
de soins, pour lesquel il n'existe pas de convention au
sens de l'article 26, som tenus de respecter, sous peine
de se voir appliquer les sanctions visées à l'article 103
pour les prestations visées à l'article 23,8°, qui ne sont
pas effectuées dans le cadre des conventions visées à
l'article 15bis, 6°. A cet effet, Il peut se référer aux fac-
teurs de multiplication fixés dans les conventions



die zijn vasrgesreld in de in artikel26 bedoelde over-
ccnkomsrcn en die worden roegepast op de in artikel
24 bcdoclde betrckkelijke waarden, Hij stelt even-
ecus bij ecn in Minisrcrraad overlegd besluit her
hcdrag vast van de regemoerkoming van de verzeke-
ring voor geneeskundige verzorging in de priizen en
houoraria voor deze versrrekkingen.

§ 7. Voor de in artikel23, 7°, bedoelde verstrekkin-
gen wordt de tegemoetkorning vasrgesteld overeen-
komsrig de bepalingen ter zake van de wet op de zie-
kcnhuizen, gecoördineerd op 7 augustus 1987. In de
andere gevallen wordr ze door de Minister vasrge-
srcld.

Die tegernoerkorning kan worden verminderd
onder de voorwaarden die bi] een in Ministerraad
overlegd besluit door de Koning worden bepaald.

§ 8. De Koning stelt de tegemoetkoming van de
verzekering voor geneeskundige verzorging vast voor
de in artikel 23, 16° en 17°, bedoelde verstrekkingen,
alsmede de voorwaarden voor de tegemoetkoming.

§ 9. De Koning srelt de tegernoetkoming van de
verzekering voor geneeskundige verzorging vast voor
de in arrikel 23, 18°, bedoelde verstrekkingen die Hij
bepaalt, alsmede de voorwaarden voor de tegemoet-
koming.

§ la. De in artikel29, §2, bedoelde reiskosten en die
welke zijn bepaald in de in artikel 34 bedoelde
akkoorden, worden ren belope van 75 pet, door de
verzekering voor geneeskundige verzorging vergoed
wanneer de rechthebbende rhuis wordt verzorgd of
wanneer de reiskosten het gevolg zijn van het feit dat
een geneesheer door de behandelend geneesheer ter
consulr wordt bijgeroepen.

In de eerste hypothese kunnen in de akkoorden of
de overeenkomsten de regels voor de toekenning van
die tegemoetkorning worden vasrgesreld.

De Koning kan evenwel her persoonlijk aandeel in
de reiskosren vastsrellen op een forfairair bedrag dar
evenwel niet hoger mag zijn dan 50 pet. van de
bedoelde kosten.

§ Il. De regernoerkorning van de verzekering voor
geneeskundige verzorging in de in arrikel 23, 10°, a)
en l l", bedoelde plaatsings- en reiskosren wordt door
de Minister vasrgesreld.

§ 12. De Minister stelt, op voorstel van her Verzeke-
ringscomité, de tegemoerkorning vast voor de in arri-
kcl 23, 12°, 13° en 14°, bedoelde verstrekkingen.

De roekenning van die tegernoerkorning verhindert
elkc biizondere regemcerkoming van de verzekering
voor geneeskundige verzorging in de kesten van de
gcneeskundige verzorging die is opgenomen in het in
artikel 23, 12°, 13° en 14°, bedoelde verstrekkin-
genpakker zoals her door de Koning is vastgesreld,
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visées à l'article 26 ct qui s'appliquent aux valeurs
relatives visées à l'article 24. Il détermine également,
par arrêté délibéré en Conseil des ministres, le mon-
tant de l'intervention de l'assurance-soins de santé
dans les prix et honoraires de ces prestations.

§ 7. Pour les prestations visées à l'article 23, 7°,
l'intervention de l'assurance-soins de santé est fixée
conformément aux dispositions prévues en la matière
par la loi sur les hôpitaux, coordonnée le 7 août 1987.
Dans les autres cas, elle est fixée par le ministre.

Cette intervention peut être réduite, dans les condi-
tions fixées par le Roi, par arrêté délibéré en Conseil
des ministres.

§ 8. Le Roi fixe l'intervention de l'assurance-soins
de santé pour les prestations visées à l'article 23,16° et
17°, ainsi que les conditions d'intervention.

§ 9. Le Roi fixe l'intervention de l'assurance-soins
de santé pour les prestations visées à l'article 23, 18°,
qu'Il détermine, ainsi que les conditions d'interven-
tion.

§ 10. Les frais de déplacement visés à l'article 29, §2,
et ceux prévus par les accords visés à l'article 34 sont
remboursés à concurrence de 75 p.c. par l'assurance-
soins de santé lorsque le bénéficiaire est soigné à
domicile ou lorsque les fr.ris de déplacement résultent
du fait qu'un médecin est appelé en consultation par
le médecin traitant.

Dans la première hypothèse, les accords ou les con-
ventions peuvent fixer les modalités d'octroi de cette
intervention.

Le Roi peut cependant fixer l'intervention person-
nelle dans les frais de déplacement à un montant for-
faitaire qui ne peur cependant pas être supérieur à
50 p.c. des frais concernés.

§ 11. L'intervention de l'assurance-soins de santé
dans les frais de placement et les frais de voyage visés à
l'article ~~.. 10°, a) et 11°, est fixée par le ministre.

§ 12. Le ministre fixe, sur proposition du Comité de
l'assurance, l'intervention pour les prestations visées
à l'article 23, 12°, 13° et 14°.

L'attribution de cette intervention empêche toute
intervention spéciale de l'assurance-soins de santé
dans le coat des soins de santé figurant au paquet de
soins visés à l'article 23, 12°, 13° et 14°, tel qu'il a été
déterminé par le Roi.
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~ 13. De Koning srclr de rcgcmoetkoming van de
vt'l'/l'kt-ring voor geneeskundige verzorging vast voor
\.k III .11'1 ikcl 23, 15<"hcdoelde verstrekkingen.

Ik rockcnuing van die tegemoetkoming verhindert
('1~,· biizondcre tcgemoerkorning van de verzekering
vuur gcnccskundige verzorging in de kosren van de in
.unkc] 23, ISO, bedoelde geneeskundige verstrekkin-
gen zoals ze in artikel 24, § 1, zesde lid, zijn omschre-
vell.

Die regernoerkoming kan worden verminderd
onder de voorwaarden die bij een in Ministerraad
overlegd besluit door de Koning worden bepaald.

§ 14. Voor de in artikel 23, 190, bedoelde verstrek-
kingcn wordr de regernoetkorning van de verzekering
voor gcneeskundige verzorging vastgesteld overeen-
komsrig de bepalingen ter zake van de wet op de zie-
kenhuizen, gecoördineerd op 7 augustus 1987, en van
de uitvoeringsbesluiren ervan.

Die tegernoetkoming kan worden verminderd
onder de voorwaarden die bij een in Ministerraad
overlegd besluit door de Koning worden bepaald.

§ 15. Voor de in artikel34duodecies, § 2, bedoelde
verstrekkingen wordt her persoonlijk aandeel van de
rechrhebbende gehandhaafd op het niveau dat van
roepassing was voor het nier verminderd rarief.

Voor de in artikel23, 1°, a), bedoelde verstrekkin-
gcn waarvoor, met roepassing van artikel 37quater,
vcrschillende honoraria worden toegepast, wordt her
persoonlijk aandeel van de rechthebbende behouden
op her peil dar geldr indien artikel 37quater niet van
roepassing zou zijn.

§ 16. De Koning kan bepalen dat de verzekerings-
regcrnoerkoming van bepaalde door Hem aan te dui-
den geneeskundige verstrekkingen die onder de toe-
passing vallen van artikel96 of van artikel107bis van
de wer op de ziekenhuizen, gecoördineerd op 7 augus-
tus 1987, geheel of gedeeltelijk wordr opgeheven.

§ 17. Het in dit artikel bedoeld persoonlijk aandeel
van de rechrhebbende in de kesten van de verzorging
is in alle gevallen opeisbaar. Dar persoonlijk aandeel
wordt verplicht geïnd voor de verstrekkingen inzake
klinische biologie waarvan in zo'n aandeel is
voorzien door de Koning. De Koning kan deze ver-
plichting uirbreiden rot andere verstrekkingen, of
voorzien in afwijkingen op deze verplichting. Hij
hepaalt Je roepassingsregels van deze bepaling.

Art. 41

Een hoofdstuk lIlbis, mer her volgend opschrift,
wordt ingevoegd in rirel III van dezelfde wet:
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S 13. Le Roi fixe J'intervention de l'assurance-soins
de santé pour les prestations visées à l'article 23, tSo.

L'attribution de cette intervention empêche route
intervention spéciale de l'assurance-soins de santé
dans le coat des prestations de santé visées à l'arti-
cle 23, 15°, telles qu'elles sont définies à l'article 24,
§ 1er, alinéa 6.

Cette intervention peut être diminuée dans les con-
ditions fixées par le Roi, par arrêté délibéré en Conseil
des ministres.

§ 14. Pour les prestations visées à l'article 23, 19°,
l'intervention de l'assurance-soins de santé est fixée
conformément aux dispositions prévues en la matière
par la loi sur les hôpitaux, coordonnée le 7 août 1987,
et ses arrêtés d'exécution.

Cette intervention peut être diminuée dans les con-
ditions fixées par le Roi, par arrêté délibéré en Conseil
des ministres.

§ 15. Pour les prestations visees à l'arti-
cle 34duodecies, § 2, l'intervention personnelle du
bénéficiaire est maintenue au niveau qui était appli-
cable au tarif non réduit.

Pour les prestations visées à l'article 23, 10,a), pour
lesquelles, en application de l'article 37quater, des
honoraires différents sont appliqués, l'intervention
personnelle du bénéficiaire est maintenue au niveau
qui serait en vigueur si l'article 37quater n'était pas
appliqué.

§ 16. Le Roi peut décider que l'intervention de
l'assurance est totalement ou partiellement suppri-
mée pour les prestations de santé faisant l'objet de
l'application de l'article 96 ou de l'article 107bis de la
loi sur les hôpitaux, coordonnée le 7 aoOt 1987, qu'Il
détermine.

§ 17. L'intervention personnelle du bénéficiaire
dans le coat des soins, visée dans cet article, est exigi-
ble ~,. IS tous les cas. Cette intervention personnelle
est perçue obligatoirement pour les prestations de
biologie clinique pour lesquelles une telle interven-
tion est prévue par le Roi. Le Roi peut étendre cette
obligation à d'autres prestations ou prévoir des déro-
gations à cette obligation. Il fixe les modalités
d'application de cette disposition.

Art. 41

Un chapitre IIIbis, intitulé comme suit, est inséré
dans le titre III de la même loi:
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Opmakcn van de bcgroting
voor geneeskundige verzorging»

An. 42

Ecu arrikel25bis, luidend als volgt, wordt in dezelf-
de wer ingevoegd :

"ArtikeI25bis. - De overeenkomsren- en akkoor-
dcncornmissies srellen, elk war haar betrefr, de mid-
dclcn vast die ze voor de financiering van de behoef-
rcn van hun sector onontbeerlijk achren, Daartoe
winnen ze her advies van de overeenstemmende tech-
nische raad in.

Er wordr eveneens rekening gehouden met de
kwarraalverslagen van de Commissie voor begro-
ringsconrrole. »

Arr. 43

Een arrikel25ter, luidend als volgr, wordr in dezelf-
de wer ingevoegd:

« Artikel 25rer. - Her Verzekeringscomité
onderzoekr alle gegevens die door de bevoegde com-
rnissies zijn bezorgd.

In voorkomend geval kan het Verzekeringscomitè
mer een gemoti veerd verzoek de bevoegde commis-
sies vragen de behoeften van hun subsecror opnieuw
te evalueren.

Het Verzekeringscomité doet een globaal voorsrel,
rekening houdende met de specifieke behoeften van
de subsecroren en bezorgt dar voorstel aan de Alge-
mene raad en aan de Commissie voor begrotings-
controle. »

Art.44

Een artikel25quater, luidend als volgr, wordt inge-
voegd in dezelfde wet :

«ArtikeI25quater. - § 1. Vóór 1 juli van het jaar
dar her begrotingsiaar voorafgaar en rekening hou-
dend met het globaal voorstel van her Verzekerings-
comité bedoeld in artikel 25ter, en met her advies van
de Commissie voor begroringsconrrole, keurt de Al-
gernene raad de globale jaarlijkse begrotings-
doelsrelling van de verzekering voor geneeskundige
vcrzorging goed en srelt de globale begrotingen voor
van de Financiële middelen voor de versrrekkingen of
grocpcn van verstrekkingen waarop dar systeern van
toepassing is.

§ 2. Indien de begrotingsdoelstelling niet wordt
goedgekeurd, srelr de Algernene raad de Minister
hiervan in kennis. In dar geval bepaalr de Minister-
raad, op voorsrel van de Minister, het bedrag van de
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Il CHAPITRE lIlbis

De l'etablissement du budget
des soins de sante»

Art.42

Un article 25bis, rédigé comme suit, est inséré dans
la même loi:

«Article25bis. - Les Commissions de convention
et d'accord déterminent, chacune en ce qui la con-
cerne, les moyens qu'elles estiment indispensables
pour le financement des besoins de leur secteur. Elles
recueillent, à cet effet, l'avis du Conseil technique
correspondant.

Il est également tenu compte des rapports trimes-
triels de la Commission de contrôle budgèraire.»

Arr. 43

Un article 25ter, rédigé comme suit, est inséré dans
la même loi:

«Article 25rer. - Le Comité de l'assurance exa-
mine toutes les données transmises par les commis-
sions compétentes.

Le Comité de l'assurance peut, le cas échéant, invi-
ter, par demande motivée, les commissions compé-
tentes à procéder à une r-êvaluation des besoins de
leur sous-secteur.

Il formule une proposition globale tenant compte
des besoins spécifiques des sous-secteurs et transmet
cette proposition au Conseil général et à la Commis-
sion de contrôle budgèraire.»

Art.44

Un article 25quater) rédigé comme suit, est inséré
dans la même loi:

«Article25quater. - § 1er. Compte tenu de la pro-
position «lobale du Comité de l'assurance, visée à
l'article 25ter, et de l'avis de la Commission de con-
trôle budgétaire et avant le 1er juillet de l'année précé-
dant l'exercice budgétaire, le Conseil général
approuve l'objectif budgétaire annuel global de
l'assurance-soins de santé et propose les budgets glo-
baux des moyens financiers pour les prestations ou
groupes de prestations auxquels ce système est appli-
cable.

§ 2. En cas de non-approbation, le Conseil général
en avise le ministre. Dans ce cas, sur proposition du
ministre, le Conseil des ministres fixe le montant de
l'objectif budgétaire annuel global de l'assurance-
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ianrliiksc bcgrotingsdoelstelling van de verzekering
voor gcneeskuudige vcrzorging en de globale begro-
t ingcu van de fina nciële 111iddelen voor de verstrek-
kll1gcn of grocpen van strckkingen waarvoor dat sys-
recru van roepassing is .••

§ J. De Algemene raad of de Minister, naar gelang
hct geval, delcn de beslissingen inzake de globale [aar-
liikse begroringsdoelsrelling en inzake de globale
begroringen van de financiële middelen mede aan her
Verzekeringscomité. Op basis van deze beslissingen
srelr het Verzekeringscornitè de partiële jaarlijkse
begroringsdoelsrellingen va sr die aan de overeen-
komsten- en akkoordencommissies worden medege-
deeld onder de voorwaarden bepaald in arti-
kel 34bis.»

Art. 45

§ 1. Een artikel 25qul1zquies, luidend als volgt,
wordt ingevoegd in dezelfde wer :

('(Artikel25quinquies. - Op voorstelof advies van
de Algemene raad kan de Koning de in artikel 34bis,
§§ 2 en 3, bepaalde data en terrnijnen aanpassen..

§ 2. De§§ 1,4 en 5 van artikel34bisvan dezelfde wet
worden opgeheven.

Art. 46

In artikel34 van dezelfde wet, gewijzigd bij de wet-
ten van 8 apri11965, 7 juli 1966,27 juni 1969,26 maart
1970, 22december 1977, 8 augusrus 1980en 30decem-
ber 1990, worden de volgende wijzigingen aange-
bracht :

10 Paragraaf 3, zevende lid, wordt vervangen door
de volgende bepaling:

« De geneesheren en tandheelkundigen die geen
weigering tot roetreding tot de akkoorden betekend
hebben, worden van rechtswege geacht tot die
akkoorden te zijn toegetreden voor hun volledige be-
roepsactiviteit, behoudens indien zij aan de bevoegde
cornmissie, volgens de door de Koning te bepalen ter-
mijnen en regels, mededeling hebben gedaan van de
voorwaarden inzake tijd en plants, waaronder zij de
daarin vasrgesrelde honorariurnbedragen niet zullen
roepassen .••

20 Aan dezelfde § 3 wordr een achtste lid toege-
voegd, luidend als volgr:

« Buiren de uren en dagen medegedeeld overeen-
komsrig het voorgaande lid, worden de zorgver-
strekkers geacht tot de akkorden te zijn toegerreden.
Dir geldr ook wanneer zij de gerechrigden nier vooraf
geïnforrneerd hebben over de dagen en uren waar-
voor zij nier rot de akkoorden zijn roegerreden .••

[ 28 J

soins de santé cr les budgets globaux des moyens
financiers pour les prestations ou groupes de presta-
tions auxquels ce système est applicable,

S 3. Le Conseil général ou le ministre, selon le cas,
communique les décisions relatives à l'objectif bud-
gétaire annuel global ct aux budgets globaux des
moyens financiers au Comirë de l'assurance. Ce der-
nier fixe, sur base de ces décisions, les objectifs budgé-
taires annuels partiels, qu'il communique dans les
conditions prévues à l'article 34bis, aux commissions
de convention et d'accord. I)

Art. 45

§1er• Un article 25qu;llqu;es, rédigé comme suit, est
inséré dans la même loi:

«Article 25quinquies. - Le Roi peut, sur proposi-
tion ou avis du Conseil général adapter les dates et les
délais mentionnés à l'article 34bis, S§ 2 et 3. »

§ 2. Les §§ 1er, 4 er 5 de l'article 34bisde la même loi
sont abrogés.

Art. 46

A l'article 34 de la même loi, modifié par les lois des
8 avril 1965, 7 juillet 1966,27 juin 1969, 26 mars 1970,
22 décembre 1977,8 août 1980 et 29 décembre 1990,
sont apportées les modificarions suivantes:

IoLe § 3, septième alinéa, est remplacé par la dis-
position suivante:

((Les médecins et les praticiens de l'art dentaire qui
n'ont pas notifié un refus d'adhésion aux accords,
sont réputés d'office avoir adhéré à ces accords pour
leur activité professionnelle complète, sauf s'ils ont,
dans les délais et suivant les modalités à déterminer
par le Roi, communiqué à la commission compétente
les condirions de remps er de lieu dans lesquelles ils
f1"'i,pliqueront pas le montant des honoraires qui y
sont fixés. I)

20 Au même § 3 est ajouté un huitième alinéa,
libellé comme suit:

« En dehors des heures et des jours communiqués
conformément à l'alinéa précédent, les dispensateurs
de soins sonr censés avoir adhéré aux accords. Il en va
de même lorsqu'ils n'ont pas informé au préalable les
titulaires des jours et heures pour lesquels ils n'ont pas
adhéré aux accords. I)



Arr. 47

III arrikcl J4ter, ingevoegd bi] de wet V.1I1 8 april
19ó5 en gcwijzigd bi] de werten van 26 maart 1970 en
~ augustus 1980, worden in § 4, rweede lid, de woor-
den « binnen een maand na het bestreden feit of beslis-
sing .. vcrvangen door de woorden « binnen rwee jaar
na her bcsrreden feit of beslissing».

Art. 48

Anikel34qunter van dezelfde wet, gewijzigd bij de
wcrren van 8 aprill965, 7 juli 1976,30 december 1988
en bi] de koninklijke besluiren nr. 408 van t8 april
1%6 en nr. 533 van 31 maarr 1987, wordt vervangen
door Je volgende bepali ng :

" Artike/34quater. - De zorgversrrekkers van wie
de vcrsrrekkingen aanleiding geven tot een tegernoet-
koming van de verzekering, zijn ertoe gehouden, in
geval van rechtstreekse betaling, een getuigschrifr
voor verstrekte hulp of van aflevering of een gelijk-
waardig document waarvan het model door het
verzekeringscomité wordt vastgesteld, waarop de
verrichre verstrekkingen zijn vermeld, uir te reiken
aan de rechthebbenden en aan de verzekerings-
insrellingen; verstrekkingen opgenomen in de in arti-
keI 24, § 1, bedoelde nornenclaruur, worden vermeld
met hun rangnummer in de genoemde nornenclatuur.

De in het vorige lid bedoelde documenten mogen
evenwel nier worden uitgereikt voor de verstrekkin-
gen die zijn uitgevoerd tijdens de duur van her in arti-
kel 90 bedoelde verbod tot tegernoetkorning in de
kosren van de geneeskundige verstrekkingen.

De verzekeringsinsrellingen mogen geen vergoe-
ding roekennen indien her geruigschrift voor ver-
srrekte hulp of van aflevering of het als zodanig gel-
dend document hun niet wordt afgegeven.

De zorgverstrekker moet die docurnenren zodra
mogeliik, en uiterlijk binnen een door de Koning
vastgestelde termijn, overhandigen. Een administra-
tieve geldboere van 1000 tot 10 000 frank wordt
opgelegd voor elke inbreuk van de zorgverstrekker
op die verplichring.

Indien de overrreder binnen een rerrnijn van drie
jaar na de darurn waarop hem een adrninistrarieve
geldboere is opgelegd, een inbreuk pleegr van dezelf-
de aard als die welke aanleiding heeft gegeven tot de
toepassing van een adrninisrratieve geldboere, wordt
het bedrag van de vroeger opgelegde geldboere
telkens verdubbeld.

De Koning bepaalr her bedrag van de administra-
ticve geldboete alsook de procedure voor het vastsrel-
len van de inbreuken en her uitspreken van bovenbe-
doelde geld boeren.

De opbrengsr van die geldboeren wordt gesrorr aan
het Instituut, rak geneeskundige verzorging.
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Art. 47

A l'article 34ter, inséré par la loi du 8 avril 1965 et
modifié par les lois des 26 mars 1970 et 8 août 1980, au
§ 4, deuxième alinéa, les mots « dans le mois qui suit le
fait ou la décision contestés" sont remplacés par les
mots «dans les deux ans qui suivent le fait ou la déci-
sion contestés ».

Art.48

L'article 34quater de la même loi, modifié par les
lois du 8 avril 1965, 7 juillet 1976,30 décembre 1988 et
les arrêtés royaux nO408 du 18 avril 1986 et nO533 du
31 mars 1987, est remplacé par la disposition sui-
vante:

«Article34quater. - Les prestataires de soins dont
les prestations donnent lieu à une intervention de
l'assurance sont tenus de remettre aux bénéficiaires et
aux organismes assureurs en cas de paiement direct,
une attestation de soins ou de fournitures ou un docu-
ment équivalent dont le modèle est arrêté par le
Comité de l'assurance. où figure la mention des pres-
tations effectuées; pour les prestations reprises à la
nomenclature visée à l'article 24, § 1er• cette mention
est indiquée par leur numéro d'ordre à ladite nomen-
clature.

Toutefois, les documents dont question à l'alinéa
précédent ne pourront pas être délivrés pour les pres-
tations effectuées pendant la durée de l'interdiction
d'intervention dans le coat des prestations de santé
visée à l'article 90.

Les organismes assureurs ne peuvent accorder de
remboursement si l'attestation de soins ou de fourni-
tures ou le document en tenant lieu ne leur est remis.

Le prestataire de soins est tenu de remettre ces
documents dès que possible et au plus tard dans un
délai fixé par le Roi. Une amende administrative de
1 000 à 10 000 francs est infligée pour chaque infrac-
tion commise par le prestataire de soins.

Lorsqv- dans le délai de trois ans à compter de la
date à laquelle une amende administrative lui a été
infligée, le contrevenant commet une infraction de
même nature que celle qui a donné lieu à l'application
d'une amende administrative, le montant de
l'amende infligée précédemment est chaque fois dou-
blé.

Le Roi fixe le montant de l'amende administrative
ainsi que la procédure relative à la constatation des
infractions et au prononcé des amendes administra-
tives.

Le produit de ces amendes est versé à l'Institut, sec-
teur des soins de santé.
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De Koning srelr, hij een in Ministerraad overlegd
bcsluir en na advics van her Verzekeringscomitè, de
voorwaarden en regelcn vast overeenkomstig welke
lie rcchrsrrcckse heraling van de regemoetkoming van
dt' vcrzekcring voor geneeskundige verzorging in de
door Hem bepaalde geneeskundige versrrekkingen
door de verzekeringsinstellingen aan de zorgver-
srrekkers is roegestaan, verboden of verplicht, Elke
overeenkornst die afwijkt van de door de Koning ter
uitvoering van deze bepaling uirgevaardigde regle-
menrering, is nierig.

De gegevens die, in her kader van de rechtstreekse
beraling, door middel van magnerische dragers door
de zorgverstrekkers aan de verzekeringsinstellingen
of door deze laarsre aan her Instituut worden overge-
dragen, hebben dezelfde bewijskracht als het origi-
neel, tot bewijs van her tegendeel.

De Koning stelt bii een in Ministerraad overlegd
besluir en na advies van her Verzekeringscomité de
specifieke voorwaarden en regelen vast overeenkom-
stig welke het voordeel van de rechrstreekse betaling
van de tegernoetkorning van de verzekering voor
geneeskundige verzorging voor de verstrekkingen
inzake klinische biologie, verleend aan nier in een zie-
kenhuis opgenomen rechrhebbenden, door de verze-
keringsinstellingen kan worden toegekend of inge-
rrokken voor de in anikel153, §6, bedoelde laboraro-
na.

Her is de ziekenfondsen, landsbonden en verzeke-
ringsinsrellingen bedoeld in artikel 2, g), b), i), verbo-
den in inrichtingen voor geneeskundige verzorging
lokerren te laren functioneren waaraan de beraling
van de regernoerkorning van de verzekering voor
geneeskundige verzorging kan worden verkregen, op
welke wijze dan ook.»

Art. 49

Een artikel34zmdecies ter, luidend als volgr wordt
ingevoegd in dezelfde wer :

« Artikel34undecies ter. - De Koning kan, bij een
in Ministerraad overlegd besluir, en na advies van het
Verzekeringscomiré bijkomende berekeningsregels
vastleggen per laboratorium van de driemaandelijkse
bedragen en risrorno's bedoeld in arrikel 34tmdecies
bis, rekening houdend met de werkelijke uirgaven en
de genorrnaliseerde begroting van elk laboratorium,
berekend op grond van nationale pararnerers die Hi]
vaststelt .

Hij bepaalr vanaf welke darum deze regels In
werking treden. »

[ 30 ]

Le Roi fixe, par arrêté délibéré en Conseil des Mi-
nistres et après avis du Comité de l'assurance, lescon-
dirions ct règles conformément auxquelles, pour les
prestations de santé q u'll détermine, le paiement
direct de l'intervention de l'assurance-soins de santé
par les organismes assureurs aux prestataires de soins
est autorisé, interdit ou obligatoire. Est nulle, toute
convention qui déroge à la réglementation édictée par
le Roi en exécution de la présente disposition.

Les données transmises sur support magnétique
par les prestataires de soins aux organismes assureurs
ou par ces derniers à l'Institut, dans le cadre du paie-
ment direct, ont la même valeur probante que l'origi-
nal, jusqu'à preuve du contraire.

Le Roi fixe, par arrêté délibéré en Conseil des Mi-
nistres et après avis du Comité de l'assurance, les con-
ditions et règles spécifiques par lesquelles le bénéfice
du paiement direct de l'intervention de l'assurance-
soins de santé pour les prestations de biologie clini-
que dispensées aux bénéficiaires non hospitalisés
peur être accordé ou retiré par les organismes assu-
reurs aux laboratoires visés à l'article 153, § 6.

Il est interdit aux mutualités, unions nationales et
organismes assureurs, tels que visés à l'article 2, g), h),
i), de faire fonctionne' dans des établissements de
soins de santé des guichets auxquels le paiement de
l'intervention de l'assurance-soins de santé peut être
obtenu, de quelque manière que ce soit. J)

Art. 49

Un article 34 undecies ter, rédigé comme suit, est
inséré dans la même loi:

« A -';~le34undecies ter. - Le Roi peut, par arrêté
délibéré en Conseil des Ministres, et après avis du
Comité de l'assurance, fixer des modalités complé-
mentaires de calcul des montants trimestriels et ris-
tournes visés à l'article 34undeâes bis, compte tenu
des dépenses réelles par laboratoire et du budget nor-
malisé de chaque laboratoire, calculé en fonction de
paramètres nationaux qu'Il détermine.

Il détermine la date à partir de laquelle ces modali-
tés sont rendues applicables. JJ



Arr, 50

Ecn afdeling IV, mer her volgcnd opschrifr, wordr
ingevocgd in hoofdsruk IV van titel III van dezelfde
wcr :

« AFDELING IV

Financiële verantwoordeliikheid
van de voorschrijvende geneesheren»

Arr. 51

Een artikel 37quater, luidend als volgt, wordr inge-
voegd in dezelfde wet:

"ArtikeI37quater. -§ 1. De Koning kan, na advies
van de Nationale Commissie geneesheren-
ziekenfondsen, uitgebrachr binnen een termijn die
Hij bepaalr, de voorwaarden en de regelen vasrstellen
waarin wordt bepaald in welke mate ten aanzien van
de geneesheren wier voorschrijfgedrag inzake kli-
nische biologie en medische beeldvorming de normen
overschrijdt die zijn vasrgesteld op grond van criteria
en pararneters die Hij bepaalr, honoraria die verschil-
len van die waarin is voorzien in de in artikel 34
bedoelde akkoorden, worden roegepast wat de door
hen verrichre en in arrikel 23, 1°, a), bedoelde
geneeskundige verstrekkingen berrefr.

§ 2. De Koning kan, na advies van de Nationale
Commissie geneesheren-ziekenfondsen, uitgebracht
binnen een termijn die Hij vaststelt, bepalen dar de in
arrikel 34undecies bedoelde forfaitaire honoraria die
Hij aanwijst, noch aan de verzekering voor
geneeskundige verzorging, noch aan de rechthebben-
den mogen worden aangerekend, indien de voor-
schriften die aanleiding geven tot die honoraria, uit-
gaan van geneesheren wier voorschrijfgedrag de nor-
men overschrijdr die door de Koning zijn vasrgesreld
op grond van de criteria en parameters die Hij
bepaalt.

§ 3, De Koning bepaalt welk insrantie de over-
schrijding van de in de §§ 1en 2 bedoelde normen vast-
srelt, alsmede de wijze waarop de geneesheren beroep
kunnen aanrekenen regen de beslissing die dar orgaan
op grond van die paragrafen heefr genomen.

Her beroep wordt ingesreld bii eell met dar doel bij
Je Nationale commissie geneesheren-ziekenfondsen
opgerichte commissie.

Die Commissie is sarnengesteld uit een tweeralige
voorzitrer en een tweeralige plaarsvervangende
voorzirrer, gekozen uit de magisrraren van de hoven
van beroepen de arbeidshoven, met uitsluiting van de
leden van her openbaar minisrerie,

Ze is bovendien samengesteld uit werkende en
plaarsvervangende leden, voor de helft Nederland-
sralig en voor de helft Franstalig.
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Arr, 50

Une section IV, inritulèe comme suit, esr insérée
dans le chapitre IV du titre III de la même loi:

"SECTION IV

Responsabilité financière
des médecins prescripteurs»

Arr. 51

Un arricle 37quater, rédigé comme suit, est inséré
dans la même loi:

((Article37quarer. -§ 1cr• Le Roi peur, après avis
de la Commission nationale mèdico-mutualiste for-
mulé dans un délai qu'II détermine, fixer les condi-
rions er les règles déterminant dans quelle mesure, à
l'égard des médecins dont le comportement en
matière de prescriprion en biologie clinique er image-
rie médicale dépasse les normes fixées sur la base des
critères et paramètres qu'Il détermine, des honoraires
qui diffèrent de ceux prévus dans les accords visés à
l'article 34 som appliqués quant aux prestations
médicales effecruées par eux er prévues à l'article 23,
1°, a).

§2. Le Roi peut, après avis de la Commission natio-
nale rnèdico-mutualiste formulé dans un délai qu'Il
détermine, arrêter que les honoraires forfairaires
visés à l'article 34undecies qu'II désigne ne peuvent
être portés en compte à l'assurance-soins de santé, ni
aux bénéficiaires, lorsque les prescriptions qui don-
nent lieu à ces honoraires émanent de médecins dont
le comportement en matière de prescriprions dépasse
les normes fixées par le Roi sur la base des critères et
paramètres qu'Il détermine.

§ 3. Le Roi détermine quelle insrance constate le
dépassement des normes visées aux §S 1er er 2, ainsi
que les modalirés selon lesquelles les médecins peu-
vent interjeter appel de la décision prise par cette ins-
ral._e sur la base de ces paragraphes.

Le recours esr introduit devant la Commission
créée à cet effet au sein de la Commission nationale
mèdico-rnurualisre.

Cette Commission est composée d'un président et
d'un président suppléant bilingues, choisis parmi les
magistrats des cours d'appel er des cours du rravail, à
l'exclusion des membres du ministère public.

Elle esr composée, en outre, de membres effecrifs er
suppléants, pour moitié néerlandophones et pour
moitié francophones.
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Dl' loden ziin:

il) twce werkende en twee plaarsvervangende
lcdcn, gekozen uit de magisrraren van de hoven van
berocp en de arbeidshoven, met uitsluiting van de
loden van het openbaar ministerie;

IJ) vier werkende en vier plaatsvervangende leden,
geneesheren, die de beroepsorganisaties van de
geneesheren vertegenwoordigen;

c) vier werkende en vier plaatsvervangende leden,
geneesheren, die de verzekeringsinstellingen verte-
gcnwoordigen,

De Koning benoernt de voorzitter en de leden van
de Commissie.

§ 4. De Commissie doer uitspraak na de betrokken
voorschrijvende geneesheer te hebben opgeroepen en
gehoord.

De betrokkene mag zich door een advocaat of door
elke andere persoon van zijn keuze laten bijstaan.

Op srraffe van nietigheid wordt elke beslissing
gemotiveerd.

§ 5. De Koning bepaalt de wijze waarop de op
grond van dit artikel genomen beslissingen ter kennis
worden gebracht.

§ 6. De door het in § 3, eersre lid, bedoelde orgaan
genomen beslissing is, niettegensraande beroep, uir-
voerbaar vanaf de kennisgeving aan de betrokken
geneesheer en, wat de toepassing van § 2 betreft, aan
de zorgverstrekkers.

§ 7. In afwijking van § 6 kan de betrokken genees-
heer, op de wijze bepaald door de Koning, de op-
schorting van de uitvoering van de in § 3 bedoelde
beslissing vragen.

De opschorting kan enkel worden roegestaan
indien:

- ernsrige middelen worden aangevoerd;

- de onmiddellijke uitvoering ernstige, moeilijk
te hersrellen schade dreigt te berokkenen.

De in § 3 bedoelde Commissie doet onverwijld uit-
spraak over de aanvraag om opschorting. Ze doet uit-
spraak over de hoofdeis binnen een termijn van drie
maanden vanaf de kennisgeving van de beslissing
waarrnee uitspraak wordr gedaan over her verzoek
tot opschorring.

§ 8. De Koning bepaalr de andere procedureregelen
die de werking van de in §3 bedoelde Commissie rege-
len, alsrnede de duur van het rnandaar van de leden.»
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Les membres sont:

(I) deux membres effectifs et deux membres sup-
pléants, choisis parmi les magistrats des cours d'appel
et des cours du travail, à l'exclusion des membres du
ministère public;

b) quatre membres effectifs et quatre membres
suppléants, médecins, représentant les organisations
professionnelles du Corps médical;

c) quatre membres effectifs et quatre membres
suppléants, médecins, représentant les organismes
assureurs.

Le Roi nomme le président et les membres de la
Commission.

§ 4. La Commission statue après avoir convoqué et
entendu le médecin prescripteur concerné.

L'intéressé peut se faire assister par un avocat ou
par toute autre personne Je son choix.

A peine de nullité, toute décision est motivée.

§ 5. Le Roi détermine les modalités de notification
des décisions prises sur la base du présent article.

§ 6. La décision prise par l'instance visée au § 3, ali-
néa 1er, est exécutoire nonobstant appel, à partir de sa
notification au médecin concerné et, en ce qui con-
cerne l'application du § 2 aux prestataires de soins.

§ 7. Par dérogation au § 6, le médecin concerné
peut, selon les modalités fixées par le Roi, demander
la suspension de l'exécution de la décision visée au S3.

La suspension ne peut être accordée que:

- si des moyens sérieux sont invoqués;

- l'exécution immédiate risque de causer un pré-
judice grave difficilement réparable.

La Commission visée au § 3 statue sans délai sur la
demande en suspension. Elle statue sur la demande
principale dans un délai de trois mois à dater de la
notification de la décision statuant sur la demande en
suspension.

§8. Le Roi détermine les autres règles de procédure
régissant le fonctionnement de la Commission visée
au § 3, ainsi que la duréedu mandat de ses membres.»



An. 052

In artikel 39, dcrde lid, van dezelfde wet worden de
woordcu « war de in arrikel ëû, ft" 2°, 3°, 4°,5° en 6°,
bcdoelde zakcn betrefr » vervangen door de woorden
"wat de in arrikel 40, 2°, bedoelde zaak berrefr ».

Art. 53

Artike140 van dezelfde wet, gewijzigd bij de wetten
van 8 apri11965, 27 juni 1969,5 juli 1971,23 december
1974 en 18 okrober 1991, bi] her koninklijk besluit
nr. 422 van 23 juli 1986 en bij het koninlijk besluit van
20 juli 1971, wordt vervangen door de volgende
bepaling :

" Artikel40. - Hct Beheerscorniré van de Dienst
voor uitkeringen:

}O srelr de rekeningen vast en maakr de begroring
op van de uitkeringsverzekering, deze begroting en
deze rekeningen behelzen afzonderlijk de uitkeringen
wegens primaire ongeschiktheid, de invalidireits-
uitkeringen en de moederschapsuitkeringen; aparte
ramingen worden opgernaakr voor de uitkeringen
wegens arbeidsongeschikrheid of moederschap en
voor de uitkeringen voor begrafeniskosren;

2° beheerr her reservefonds gevormd met her boni
uir her beheer van de rak uitkeringen;

]0 rnaakr een ornsrandig jaarverslag op over elk
dienstjaar nadar het is afgesloren en geeft de Minister,
binnen de door de Koning te bepalen termijn, kennis
van de rnaatregelen welke het voorsrelr of heeft vast-
gesreld uirgaande van de elementen van dar verslag,

4° stelr vast onder welke voorwaarden aan de ver-
zekeringsinsrellingen de geldrniddelen worden voor-
geschoren die zij behoeven om de uirkeringen wegens
arbeidsongeschikrheid of moederschap en de uitke-
ringen voor begrafeniskosren te beralen,

5° werkt de in deze wer bedoelde verordeningen
uit, in her bijzonder met berrekking rot:

a) her verkrijgen van recht op de uirkeringen
wegens arbeidsongeschiktheid of moederschap en op
de uitkeringen voor begrafeniskosten;

IJ) de regelen tor berekening van de uitkeringen;

c) de regelen tor beraling van de uitkeringen
wegens arbeidsongeschikrheid of rnoederschap en de
uirkeringen voor begrafeniskosren,

(l0 bepaalr de regelen volgens welke de verzeke-
ringsinstellingen hun rekeningen bi] de Dienst voor
uirkeringen indienen en ver anrwoorden;

7° onderzoekt de verslagen die hem door de
Dienst voor geneeskundige controle en de Dienst
voor adrninistrarieve controle overgelegd worden ter
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Art. 52

A l'article 39, alinéa 3, de la même loi, les mots ~sur
les objets visés à l'article 40, 1(1,2°, 3°, 4°, 5° et 6° ••
sont remplacés par les mots « sur l'objet visé à l'article
40,2°".

Art. 53

L'article 40 de la même loi, modifié par les lois du
8 avril 1965, 27 juin 1969, 5 juillet 1971, 23 décembre
1974 et 18 ocrobre 1991, par l'arrêté royal nO422 du
23 juillet 1986 et par l'arrêté royal du 20 juillet 1971,
est remplacé par la disposition suivante:

« Article 40. - Le Comité de gestion du Service des
indemnités:

1° arrête les comptes er établir Ie budget de l'assu-
rance indemnités; ce budget et ces comptes compren-
nent séparément les indemnités d'incapacité pri-
maire, les indemnirés d'invalidité et les indemnités de
maternité; des prévisions distinctes sont établies pour
les indemnités d'incapacité de travail ou de maternité
et pour l'allocation pour frais funéraires;

2° gère le fonds de réserve constitué au' moyen du
boni réalisé dans la gestion du secteur des indemnités;

3° établit un rapport annuel circonstancié sur cha-
que exercice après sa clôture er fait part au ministre,
dans le délai fixé par le Roi, des mesures qu'il propose
ou qu'il a arrêtées en fonction des éléments de ce rap-
port;

4° fixe les conditions dans lesquelles sont avancés
aux organismes assureurs les fonds qui leur sont
nécessaires pour payer les indemnirés d'incapacité de
travail ou de maternité et l'allocation pour frais funé-
raires;

5° élabore les règlements visés par la présente loi
concernant notamment:

a) l'ouverture du droit aux indemnités d'incapa-
cité de tr'l vail ou de maternité et à l'allocation pour
frais funéraires;

b) les modalités de calcul des indemnités;

c) les modalités de paiement des indemnités
d'incapaciré de travail ou de maternité et de l'alloca-
tion pour frais funéraires;

6° fixe les modalités suivant lesquelles les organis-
mes assureurs introduisent et justifient leurs comptes
auprès du Service des indemnités;

7° examine les rapports qui lui sont transmis par le
Service du contrôle médical et le Service du contrôle
administratif en exécution des articles 79, § l",14° et
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voldocning aan de arrikelen 79, § l,14°, en 93, eerste
lid, 4"; hct brengt binnen de door de Koning te srellen
termiinen, aan de Minister verslag uit over de te rref-
fen maarregelen waarroe her besloten heefr of welke
hct voorstelt;

8° beslist over de rechrsvorderingen binnen zijn
bevoegdheid,

lngeval van dringende noodzakelijkheid kan de
leidend arnbtenaar van de Dienst voor uitkeringen
beslissen over de rechtsvordering. Die vordering
wordt ter goedkeuring aan het Beheerscornitè
bedoeld in artikel 39 voorgelegd op zijn eerstvol-
gende vergadering. Indien die goedkeuring wordt
geweigerd, dienr van de ingestelde vordering afsrand
te worden gedaan;

9° srelr zijn huishoudelijk reglernenr op en legr her
de Koning ter goedkeuring voor;

10° gaat op eensluidend advies van het Comité van
de Dienst voor geneeskundige controle, over tot de
erkenning en de intrekking van de erkenning van de
door een of meer werkgevers georganiseerde diensren
voor geneeskundige controle, zoals bedoeld in arti-
kel 48bis;

11° beslisr, in geval van hervarting van een nier-
toegelaren arbeid, in welke behartigenswaardige
gevallen er geheel of gedeeltelijk mag worden afge-
zien van her terug te vorderen bedrag;

12° srelt her Algemeen Comité de begroting van de
adrninistratiekosten van de Dienst voor uitkeringen
voor;

13° srelt het Algemeen Comité de aanwerving, de
benoeming, de dienstaanwijzing, de bevordering, het
onrslag en de afzerting voor van het personeel van de
Dienst voor uitkeringen alsmede de aan dar personeel
op te leggen ruchrsrraffen. »

Art. 54

In artikel 45 van dezelfde wer worden de volgende
wijzigingen aangebracht:

1° in § 1,2°, gewijzigd bij her koninklijk besluit van
20 juli 1971, worden tussen de woorden
«arbeidsongescbikrheid » en « zoals bij deze wet
bepaald » de woorden «of van moederschapsrusr "
ingevoegd;

2° in § 1,3°, gewijzigd bij het koninklijk besluit van
20 juli 1971, worden tussen de woorden «dar zij
arbeidsongeschikt zijn geworden » en « uirerlijk » de
woorden « of zich bevinden in moederschapsrust "
ingevoegd,

JO de § 3, eersre lid, gewijzigd bij het koninklijk
besluir nr. 38 van 27 juli 1967, wordr aangevuld als
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93, premier alinéa, 4°; il fait, dans les délais fixés par le
Roi, rapport au ministre, sur les mesures qu'il a
décidé de prendre ou qu'il propose;

8° décide des actions en justice dans le cadre de sa
com pètence,

En cas d'urgence, le fonctionnaire dirigeant du Ser-
vice des indemnités, peur décider l'action en justice.
Cette action est soumise à l'approbation du Comité
de gestion visé à l'article 39, lors de sa plus prochaine
séance. Si cette approbation est rêfusêe, il y aura lieu à
désistement de l'action intentée.

9° établit son règlement d'ordre intérieur et le sou-
met pour approbation au Roi;

10° procède, sur avis conforme du Comité du Ser-
vice du contrôle médical, à l'agrèation ct au retrait de
l'agrèation des services de contrôle médical organisés
par un ou plusieurs employeurs et visés à l'arti-
cle 48bis;

11° décide, en cas de reprise d'un travail non auto-
risé, dans quels cas dignes d'intérêt il peut être
renoncé en tout ou en partie au montant à récupérer;

12° propose au Comité général le budget des frais
d'administration du Service des indemnités;

13° propose au Comité général le recrutement, la
nomination, l'affectation, la promotion, le licencie-
ment et la révocation du personnel du Service des
indemnités ainsi que les sanctions disciplinaires à lui
infliger. »

Arr. 54

Dans l'article 45 de la même loi sont apportées les
modifications suivantes:

1° dans le § 1er, 2°, modifié par l'arrêté royal du
20 juillet 1971, les mots «ou de repos de maternité"
sont insérés entre les mots « incapacité de travail» et
« telle qu'elle est définie »;

2° dans le § 1er, 3°, modifié par l'arrêté royal du
20 juillet 1971, les mots «ou se soient trouvés en repos
de maternité" sont insérés entre les mots «incapables
de travailler» et «au plus tard»;

3° le § 3, alinéa l",modifié par l'arrêté royal nO38
du 27 juillet 1967 est complété comme suit: « et des



volgr: •• en de vtiiwillige onderworpenen beoogd in
artikcl 7, Pl, van her koninklijk besluit nr. 38 van
27 iuli 1967 houdende inrichting van het sociaal stu-
tuur der zelfstandigen .••

Art. 55

III arrikel 46, eerste lid van dezelfde wet, gewijzigd
hij de wetren van 5 iuli 1971,5 januari 1976 en bi] de
koninklijke besluiten nr. 22 van 23 maart 1982,
nr. 176 van 30 december 1982 en nr. 422 van 23 juli
1986, worden de woorden «gedeelreliike werklozen»
vervangen door de woorden « tijdelijke werklozen »

en worden de woorden « artikel 160 § 1, van het
koninklijk besluit van 20 december 1963 betreffende
arbeidsvoorziening en werkloosheid » vervangen
door de woorden «artikel Tl O van het koninklijk
besluit van 25 november 1991 houdende de werkloos-
heidsreglementering ».

Art. 56

In artikel 58bis van dezelfde wet, gewijzigd bij de
wer van 27 juni 1969, worden de woorden « in een
gesloren psychiarrische insrelling is opgenomen of"
geschrapt.

Art. 57

Arrikel59, tweede lid, van dezelfde wet, ingevoegd
bij her koninklijk besluit nr. 283 van 31 rnaart 1984,
wordt opgeheven.

Art. 58

Een artikel 60bis, luidend als volgt, wordt inge-
voegd in dezelfde wet:

••Artikel60bis. - In afwijking van het bepaalde in
artikel éû, heefr de vrouwelijke gerechrigde die na de
leefriid van 60 jaar is blijven doorwerken, maar nog
nier de leefriid van 65 jaar heefr bereikt, bii arbeidson-
geschikrheid recht op uitkeringen over f~n tijdvak
van ten hoogsre drie rnaanden, waaraan een einde
komr vanaf de eersre dag van de derde maand na die
waarin de arbeidsongeschikrheid een aanvang heeft
genomen.

Bij onderbreking van de arbeidsongeschikheid
gedurende tenminste veerrien dagen, mogen de uitke-
ringen conform her voorgaande lid, slechrs éénmaal
opnieuw worden verleend voor een nieuwe periode
van hoogsrens drie maanden .••
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assujettis volontaires visés à l'article 7,1°, de l'arrêté
royal nO 38 du 27 juillet 1967 organisant le statut
social des travailleurs indëpendants.»

An. 55

Dans l'article 46, alinéa premier, de la même loi,
modifié par les lois des 5 juillet 1971,5 janvier 1976 et
par les arrêtés royaux nO22 du 23 mars 1982 et na 176
du 30 décembre 1982 et nO422 du 23 juillet 1986, les
mots «chômeurs partiels» sont remplacés par les
mots «chômeurs temporaires» et les mots
(d'article 160, § 1er, de l'arrêté royal du 20 décembre
1963 relatif à l'emploi er au chômage» sont remplacés
par les mots « l'article 110 de l'arrêté royal du 25
novembre 1991 portant réglementation du chô-
mage »;

Art. 56

A l'article 58bis de la même loi, modifié par la loi du
27 juin 1969, les mots « dans un établissement psy-
chiatrique fermé ou» sont supprimés.

Art. 57

L'article 59, alinéa 2, de la même loi, inséré par
l'arrêté royal n? 283 du 31 mars 1984, est abrogé.

Art. 58

Un article 60bis, rédigé comme suit, est inséré dans
la même loi:

« Article 60bis. - Par dérogation aux dispositions
de l'article 60, la titulaire ayant continué à travailler,
après l'âge de 60 ans, sans avoir atteint l'âge de 65 ans,
bénéficie, en cas d'incapacité de travail, d'indemni-
tés, pour une période qui ne peut être supérieure à
trois mois et qui prend fin le premier jour du troisième
mois suivant celui au cours duquel l'incapacité de tra-
vail a débuté.

Si la titulaire cesse d'être en état d'incapacité de tra-
vail pendant une période comptant au moins qua-
torze jours, les indemnités ne peuvent plus être accor-
dées, conformément à l'alinéa précédent, qu'à une
seule reprise pour une nouvelle période de trois mois
maxImum. »
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Art. 59

Arrikcl 6Iqu;llC/uies van dezelfde wer, ingevoegd
hij de wer van 22 dccember 1989 en gewijzigd bij de
wcr van 29 december 1990, wordt vervangen door de
volgende bepaling :

"Artikel 61quinquies. - De voorbevallingsrust
necrnt ecn aanvang, op vraag van de gerechtigde, ten
vroegsre vanaf de zevende week voor de verrnoede-
lijke bevallingsdatum. De gerechrigde geefr daartoe
aan haar verzekeringsinsrelling een geneeskundig ge-
ruigschrift af, waarbii wordr verklaard dar ze nor-
maal zal bevallen aan her einde van de gevraagde
bevallingsrust. Ingeval de bevalling plaatsheeft na de
darurn die door de geneesheer is voorzien, wordr de
voorbevallingsrust verlengd tot aan de werkelijke
darum van de bevalling.

De nabevallingsrust strekt zich uir over een tijdvak
van acht weken re rekenen van de dag van de beval-
ling. Dar rijdvak kan worden verlengd mer de periode
riidens welke de gerechrigde is blijven doorwerken of
zich verder in gecontroleerde werkloosheid heeft
bevonden vanaf de zevende tot en met de tweede week
voor de bevalling. De Koning kan bepalen welke tijd-
vakken, voor het verlengen van de nabevallingsrust,
mogen worden gelijkgesteld mer een periode tiidens
welke de gerechrigde is blijven doorwerken of verder
werkloze is gebleven binnen voormeld tijdvak.

De verlenging van de nabevallingsrusr loopt hetzij
vanaf her einde van de achr weken na de bevalling,
herzij vanaf her ogenblik dar her pasgeboren kind
naar huis komt of overleden is, in geval van toepas-
sing van arrikel 39, vierde lid of vijfde lid, van de
arbeidswer van 16 maarr 1971.

In geval van overlijden of verblijf in het ziekenhuis
van de moeder kan een gedeelte van het tijdvak van
nabevallingsrust, onder de voorwaarden en volgens
de nadere regelen bepaald door de Koning, worden
omgezet in vaderschapsverlof voor de in artikel 45,
§ 1, bedoelde gerechrigde die de vader van her kind is
en voldoet aan de voorwaarden gesreld in de artikelen
72 tor 75b;s. De aan de gerechrigden re verlenen uirke-
ring wordt door de Koning bepaald .••

An. 60

In arrikel 61sexies van dezelfde wer. ingevoegd bij
de wer van 22 december 1989, worden russen de
woorden «alle werkzaamheid . en de woorden
«heefr onderbroken » de woorden «of de geconrro-
leerde werkloosheid » ingevoegd.

An. 61

In artikel69 van dezelfde wer, gewijzigd bij de wer-
rcn van 30 december 1988 en 22 december 1989, wor-
den aan her lode volgende woorden roegevoegd :
.. alsook aan hun echrgenoor of echtgenore.»
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Art. 59

L'article 61quiHqu;es de la même loi, inséré par la
loi du 22 décembre 1989 et modifié par la loi du
29 décembre 1990, esr remplacé par la disposition sui-
vante:

«Article 61quinquies. - Le repos prénatal débute
à la demande de la titulaire, au plus tôt à partir de la
septième semaine qui précède la date présumée de
l'accouchement. A cet effet, la titulaire remet à son
organisme assureur, un certificat médical attestant
que l'accouchement doit normalement se produire à
la fin de la période de repos sollicitée. Si l'accouche-
ment se produit après la date prévue par le médecin, le
repos prénatal est prolongé jusqu'à la date réelle de
l'accouchement.

Le repos postnatal s'étend à une période de huit
semaines qui prend cours le jour de l'accouchement.
Cette période peut être prolongée à concurrence de la
période pendant laquelle la titulaire a continué le rra-
vail ou le chômage contrôlé de la septième à la
deuxième semaine, y incluse, précédant l'accouche-
ment. Le Roi peut déterminer les périodes qui peuvent
être assimilées, pour la prolongation du repos postna-
tal, à une période au cours de laquelle la titulaire a
continué à travailler ou à chômer pendant la période
susvisée.

La prolongation du repos postnatal prend cours
soir à l'expiration des huit semaines suivant l'accou-
chement, soit au moment où le nouveau-né entre au
foyer ou décède, en cas d'application de l'article 39,
alinéa 4 ou alinéa S, de la loi du 16 mars 1971 sur le
rra vail.

Lors du décès ou de l'hospitalisation de la mère,
une partie de la période de repos postnatal peut être
convertie, dans les conditions et suivant les modalités
déterminées par le Roi, en un congé de paternité en
faveur du titulaire visé à l'article 45, § 1er, qui est le
père de l'enfant et qui satisfait aux conditions prévues
par les articles 72 à 75b;s. L'indemnité accordée
auxdits titulaires est déterminée par le Roi. >,

Art.60

L'article 61sexies, alinéa unique, de la même loi,
inséré par la loi du 22 décembre 1989, est complété
comme suir : « ou interrompu le chômage contrôlé».

Art. 61

ln fine du 10 de l'article 69 de la même loi, modifié
par les lois des 30 décembre 1988 et 22 décembre 1989,
sont ajourés les mors «ainsi que pour leur conjoint. »



Arr. (,2

Fl'tl ;mikeI76sexies, luidend als volgt, wordr in de-
zclfdc wet ingevocgd:

"Artikel 76sexies. - De verzekeringsinstelling
srclt, op eigen iniriarief of op vraag van de controle-
dicnstcn van het R.I.Z.I.V., aan de hand van elektro-
nisch opgeslagcn en verwerkte gegevens, liisten op
\·;111 versrrekkingen met berrekking tor de geneeskun-
dige verzorging, waarvoor ze de rerugberaling via
rcchrsrreekse beraling heeft verzekerd.

Deze lijsren, die de gegevens bevarren nodig om de
vcrsrrekre verzorging correct te identificeren, zijn, na
waarruerking door een gevolrnachtigde aangewezen
door de verzekeringsinsrelling en erkend door de lei-
demi ambrenaar van de Dienst voor adrninistrarieve
controle, geldig als bewijsmiddel, ook ren aanzien
van derden, van de in her kader van deze wet aangere-
kende verstrekkingen, tot bewijs van het regendeel.»

Art.63

Artikel78 van dezelfde wet, gewijzigd bij de werren
van 8 april 1965,5 juli 1971 en 7 juli 1976 wordt ver-
vangen door de volgende bepalingen:

« ArtikeI78.- De Dienst voor geneeskundige con-
trole wordt bestuurd door een Comité dar sarnenge-
sreld is uit:

1° een voorzitter, raadsheer in een hof van beroep
of arbeidshof of lid van het parker-generaal bij een
hof van beroep of lid van het auditoraat-generaal bij
een arbeidshof; deze wordt bijgesraan door rwee
werkende ondervoorzitters en twee plaarsvervangen-
de ondervoorzitters, raadsheren in een hof van
beroep of arbeidshof;

2° achr werkende en acht plaarsvervangende leden,
docror in de geneeskunde, gekozen uit de kandidaten
die, in dubbel aantal van dar der roe te kermen manda-
ren, worden voorgedragen door de verzekeringsin-
stellingen; ter bepaling van de vertegenwoordiging
der verzekeringsinsrellingen wordt rekening gehou-
den met hun respecrieve geralsrerkre, met dien ver-
srande dar iedere verzekeringsinsrelling recht heeft op
[en minste één rnandaar;

3° acht werkende en achr plaatsver vangende leden,
doctor in de geneeskunde, gekozen uit de kandidaren
die, in dubbel aanral van dar der toe te kennen manda-
rcn, worden voorgedragen door de representatieve
organisaries van her geneesherenkorps,

Om de verregenwoordiging van de represenratieve
organisaties van het geneesherenkorps te bepalen,
wordt rekening gehouden met eventuele minderhe-
den.

4° vier werkende en vier plaarsvervangende leden,
lid van de Raden van de Orde der geneesheren, geko-
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Arr. 62

Un article 76$e:des, rédigé 'OJl1Jl1C suit, est inséré
dans hl même loi:

« Article 76sexies. - L'organisme assureur établit
de sa propre initiative ou à la demande des services de
contrôle de l'I.N.A.M.I., au moyen des données con-
servées ou traités par voie électronique, des listes des
prestations concernant l'assurance-soins de santé
dont il a assuré le remboursement via le paiement
direct.

Ces listes, qui contiennent les données nécessaires
pour identifier correctement les soins dispensés,
valent moyennant authentification par un manda-
taire désigné par l'organisme assureur et agréé par le
fonctionnaire dirigeant du Service du contrôle admi-
nistratif, comme moyen de preuve aussi à l'égard de
tiers des prestations portées en compte dans le cadre
de cette loi, jusqu'à preuve du contraire.»

Art. tl3

L'article 78 de la même loi, modifié par les lois des
8 avril 1965, 5 juillet 1971 et 7 juillet 1976, est rem-
placé par les dispositions suivantes:

« Article 78. - Le Service du contrôle médical est
dirigé par un Comité composé:

1° d'un président, conseiller à la cour d'appel ou à
la cour du travail ou membre du parquet général ou de
l'auditorat général près la cour d'appel ou la cour du
travail; il est assisté de deux vice-présidents effectifs et
de deux vice-présidents suppléants, conseillers à la
cour d'appel ou à la cour du travail;

2° de huit membres effectifs et de huit membres
suppléants, docteurs en médecine, choisis parmi les
candidats présentés par les organismes assureurs, en
nombre dou bie de celui des mandats à attribuer; pour
déterminer la représentation des organismes assu-
reurs, il est tenu compte de leurs effectifs respectifs,
chacun ayant droit à un mandat au moins;

3° de huit membres effectifs et de huit membres
suppléants, docteurs en médecine, choisis parmi les
candidats présentés par les organisations représenta-
tives du corps médical en nombre double de celui des
mandats à attribuer;

Pour déterminer la représentation des organisa-
tions représentatives du corps médical, il est tenu
compte d'éventuelles minorités.

4° de quatre membres effectifs et de quatre mem-
bres suppléants, membres des Conseils de l'Ordre des
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zcn uir dl' kandidarcn die, in dubbel aantul van dar der
roc te kcnncn mandaten, worden voorgedragen door
dl' Nationale Raad van de Orde der geneesheren,

5t1 twee werkende en rwee plaarsvervangende
leden, gekozen uit de kandidaren die, in dubbel aan-
ral van dar der roe te kermen mandaren, worden voor-
gedr agen door de representarieve organisaties van de
randheelkundigen,

6° twee werkende en twee plaatsvervangende
leden, aporhekers, gekozen uit de kandidaten die, in
dubbcl aantal van dat der toe te kermen mandaten,
worden voorgedragen door de represenrarieve orga-
nisaries van her aporhekerskorps,

7° twee werkende en twee plaarsvervangende
lcdcn, gekozen uit de kandidaren die, in dubbe! aan-
ral van dar der roe te kermen mandaren, worden voor-
gedragen door de represenrarieve verenigingen van
de verplegingsinrichringen:

8° rwee werkende en twee plaatsvervangende
leden, gekozen uit de kandidaten die, in dubbel aan-
ral van dar der roe te kermen mandaren, worden voor-
gedragen door de represenratieve verenigingen van
de vroedvrouwen;

9° rwee werkende en rwee plaarsvervangende
leden, gekozen uit de kandidaten die, in dubbe! aan-
ral van dar der toe te kermen mandaten, worden voor-
gedragen door de represenrarieve verenigingen van
de verpleegkundigen;

100 twee werkende en rwee plaatsvervangende
leden, gekozen uit de kandidaten die, in dubbel aan-
ral van dar der roe te kermen mandaren, worden voor-
gedragen door de represenratieve verenigingen van
de kinesitherapeuten;

110twee werkende en twee plaatsvervangende
leden, gekozen uit de kandidaren die, in dubbel aan-
ral van dar der roe te kermen mandaren, worden voor-
gedr agen door de represenratieve verenigingen van
de bandagisren,

12° twee werkende en twee plaarsvervangende
leden, gekozen uit de kandidaren die, in dubbel aan-
ral van dar der roe te kermen rnandaren, worden voor-
gedragen door de represenrarieve verenigingen van
de orthopedisten;

13° twee werkende en rwee plaarsvervangende
leden, gekozen uit de kandidaren die, in dubbel aan-
ral van dar der toe te kennen mandaren, worden voor-
gedragen door de represenrarieve verenigingen van
de gehoorprorhesisten,

14° twee werkende en rwee plaatsvervangende
leden, gekozen uit de kandidaren die, in dubbel aan-
ral van dar der toe te kermen mandaten, worden voor-
gedragen door de represenratieve verenigingen van
de opticiens;
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médecins choisis parmi les candidats présentés par le
Conseil National cie l'Ordre des médecins, en nombre
double de celui des mandats à attribuer;

5° de deux membres effectifs et de deux membres
suppléants, choisis parmi les candidats présentés par
les organisations représentatives des praticiens de
l'art dentaire, en nombre double de celui des mandats
à attribuer;

6° de deux membres effectifs et de deux membres
suppléants, pharmaciens, choisis parmi les candidats
présentés par les organisations représentatives du
corps pharmaceutique en nombre double de celui des
mandats à attribuer;

70 de deux membres effectifs et de deux membres
suppléants, choisis parmi les candidats présentés par
les associations représentatives des établissements
hospitaliers en nombre double de celui des mandats à
conférer;

go de deux membres effectifs et de deux membres
su pplëanrs, choisis parmi les candidats présentés par
les associations représentatives des accoucheuses en
nombre double de celui des mandats à conférer;

9° de deux membres effectifs et de deux membres
suppléants, choisis parmi les candidats présentés par
les associations représentatives des infirmiers en
nombre double de celui des mandats à conférer;

10° de deux membres effectifs et de deux membres
suppléants, choisis parmi les candidats présentés par
les associations représentatives des kinésithérapeutes
en nombre double de celui des mandats à conférer;

Il° de deux membres effectifs et de deux membres
suppléants, choisis parmi les candidats présentés par
les associations représentatives des bandagistes en
nombre double de celui des mandats à conférer;

12° de deux membres effectifs et de deux membres
suppléants, choisis parmi les candidats présentés par
les associations représentatives des orthopédistes en
nombre ~ .uble de celui des mandats à conférer;

13° de deux membres effectifs et de deux membres
su pplëants, choisis parmi les candidats présentés par
les associations représentatives des acousticiens en
nombre double de celui des mandats à conférer;

14° de deux membres effectifs et de deux membres
suppléants, choisis parmi les candidats présentés par
les associations représentatives des opticiens en nom-
bre double de celui des mandats à conférer;



15" twcc wcrkcnde en rwee plaarsvcrvangende
lcdcn. gckozen uir de kandidarcn die, ill dubbel ann-
t.il \';111 dat der toc tl' kenncn mandaren, worden voor-
gcdr agen door de represcntarieve vcrenigingen van
dl' logopcdisten:

16" twee werkende en rwee plaatsvervangende
leden, gckozen uir de kandidaren die, in dubbel aan-
ra I van dar der roe te kermen mandaten, worden voor-
gedragen door de represenrarieve verenigingen van
,le orthopristen;

17° rwee werkende en rwee plaatsvervangende
leden, gekozen uit de kandidaten die, in dubbel aan-
ral van dar der toe te kennen mandaren, worden voor-
gedragen door de representatieve verenigingen van
de versrrekkers van irnplantaten;

18° twee werkende en rwee plaatsvervangende
leden, gekozen uit de kandidaten die, in dubbel aan-
tal van dar der roe te kennen rnandaten, worden voor-
gedragen door de representarieve verenigingen van
de licentiaten in de wetenschap, die door de Minister
tot wiens bevoegdheid de Volksgezondheid behoort
zijn erkend om verstrekkingen uit te voeren als
bedoeld in deze wer;

19° twee werkende en twee plaatsvervangende
leden, gekozen uit de kandidaten die, in dubbel aan-
ral van dar der toe te kermen rnandaren, worden voor-
gedragen door de represenratieve verenigingen van
de revalidatiecentra,

20° twee werkende en twee plaatsvervangende
leden, gekozen uit de kandidaren die, in dubbel aan-
ral van dat der toe te kennen mandaten, worden voor-
gedragen door de representarieve verenigingen van
de personen gemachtigd om de in artikel 23, 12°,
bedoelde verstrekkingen uir te voeren;

21° twee werkende en rwee plaatsvervangende
leden, gekozen uir de kandidaren die, in dubbel aan-
ral van dar der toe te kennen mandaten, worden voor-
gedragen door de representarieve verenigingen van
de personen gernachrigd orn de in artikel 23, 13°,
bedoelde verstrekkingen uir te voeren.

De Koning benoemt de voorzitter, de onder-
voorzitrers en de leden.

De leden bedoeld in her eerste lid, 5° tot en met 21°,
hebben enkel zitting indien kwesties worden
onderzochr die de groep die hen heeft voorgedragen,
rechrstreeks aanbelangen.

Twee Regeringscommissarissen, die de Koning
benoernt op voordracht van respectievelijk de Minis-
ter tot wiens bevoegdheid de Sociale Voorzorg
behoort, en de Minister tot wiens bevoegdheid de
Volksgezondheid behoort, wonen de vergaderingen
van her Comité bii.
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15° de deux membres effectifs et de deux membres
suppléants, choisis parmi les candidats présentés par
les associations représentatives des logopëdes en
nombre double de celui des mandats à conférer;

16° de deux membres effectifs et de deux membres
suppléants, choisis parmi les candidats présentés par
les associations représentatives des orthoptistes en
nombre double de celui des mandats à conférer;

17° de deux membres effectifs et de deux membres
suppléants, choisis parmi les candidats présentés par
les associations représentatives des fournisseurs
d'implants en nombre double de celui des mandats à
conférer;

18° de deux membres effectifs et de deux membres
suppléants, choisis parmi les candidats présentés par
les associations représentatives des licenciés en
science habilités par le ministre qui a la Santé publi-
que dans ses attributions à fournir des prestations au
sens de la présente loi, en nombre double de celui des
mandats à conférer;

19° de deux membres effectifs et de deux membres
suppléants, choisis parmi les candidats présentés par
les associations représentatives des centres de réédu-
cation en nombre double de celui des mandats à con-
férer;

20° de deux membres effectifs et de deux membres
suppléants, choisis parmi les candidats présentés par
les associations représentatives des prestataires des
prestations visées à l'article 23, 12°, en nombre dou-
ble de celui des mandats à conférer;

21°de deux membres effectifs et de deux membres
suppléants, choisis parmi les candidats présentés par
les associations représentatives des prestataires des
prestations visées à l'article 23, 13°, en nombre dou-
ble de celui des mandats à conférer;

Le Roi nomme le président, les vice-présidents et
les membres,

Les membres visés à l'alinéa 1er, 5° à 21°, ne siègent
que lorsque sont examinées des questions qui intéres-
sent directement le groupe qui les a présentés.

Deux commissaires du Gouvernement, nommés
par le Roi sur présentation respectivement du minis-
tre qui a la Prévoyance sociale dans ses attributions et
du ministre qui a la Santé publique dans ses atrribu-
rions, assistent aux réunions du Comité.
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I-IN Comité wordt in vergaderiug hijeengeroepen
door ziin voorzitrer, hetzi] op diens iniriatief, hetzi]
op vcrzock van de Minister , hetzij op verzoek van ten
minste drie leden,

Hcr Comité houdr op geldige wijze zirring indien,
bencvens de voorzirrer of een ondervoorzitrer, ren
minsre de helft van de leden tegenwoordig zijn,
onverminderd de bepalingen van artikel 79, § 2,
betreffende de samenstelling van de beperkte kamers.

De voorzitter of, bi] diens ontstentenis, een onder-
voorzitrer en de leden zijn srerngerechtigd.

De beslissingen worden genomen bi] eenvoudige
rneerderheid van degenen die aan de srernrning deel-
nemen; er wordt geen rekening gehouden met de
onrhoudingen. »

Art. 64

Artikel79 van dezelfde wet, gewijzigd bij de wetten
van 24 december 1963, 8 april1965, 5 juli 1971,7 juli
1976,22 december 1977, 1 augustus 1985 en 22 decern-
ber 1989, wordt vervangen door de volgende bepalin-
gen:

« ArtikeI79.- § 1. Her Comité van de Dienst voor
geneeskundige comrole is er mede belasr:

1° met de medewerking van her personeel van die
Dienst in te sraan voor de geneeskundige controle op
de prestaries van de verzekering voor geneeskundige
verzorging en van de uitkeringsverzekering. Wat de
in artikel 77, 2°, vermelde opdrachr betrefr, is de be-
voegdheid van het Comité beperkt tot het uitoefenen
van toezichr op de administratieve uitvoering van
deze opdrachr,

2° de normen en richtlijnen vast te stellen met het
oog op de organisatie van de geneeskundige comrole;

3° de procedure te bepalen volgens welke de
onderzoeken, bedoeld in arrikel 80, vierde lid, wor-
den ingesteld en uitgevoerd en hierop revens toezicht
uir te oefenen, zonder dar evenwel afbreuk kan wor-
den gedaan aan het initiariefrechr van de Dienst voor
geneeskundige controle en aan het geheim van het
onderzoek zolang dit onderzoek niet is voltooid;

4° her reglement voor de erkenning van de advise-
rend geneesheren op te maken;

5° de Koning het staruut en de bezoldiging van de
adviserend geneesheren voor te srellen;

6° vast te stellen voor welk aamal rechrhebbenden
de verzekeringsinstellingen verplicht zijn een advise-
rend geneesheer in dienst te nemen;

7° alle passende rnaarregelen te treffen ter uitoefe-
ning van de geneeskundige controle ingeval de verze-
keringsinsrellingen niet her vereiste aantal advise-
rend geneesheren in dienst nemen binnen de in arti-
kel S8 bedoelde rerrnijnen;

[40 ]

Le Comité se réunit sur convocation de son prési-
dent soit d'initiative, soit à la requëre du ministre, soit
il la demande de trois membres au moins.

Le siège du Comité est valablement constitué si,
outre le président et un vice-président, au moins la
moitié des membres som présents, sans préjudice des
dispositions de l'article 79, § 2, concernant la compo-
sition des chambres restreintes.

Le président ou, en son absence, un vice-président
et les membres ont voix délibérative.

Les décisions sont prises à la majorité simple des
participants au vote, compte non tenu des absten-
tions. »

Arc.64

L'article 79 de la même loi, modifié par les lois des
24 décembre 1963, 8 avril J 965,5 juillet 1971,7 juillet
1976,22 décembre 1977, 1er août 1985 et 22 décembre
1989, est remplacé par les dispositions suivantes:

••Article79. - § 1er. Le Comité du Service du con-
trôle médical est chargé:

1° d'assurer, avec le concours du personnel de ce
Service, le cam rôle médical des prestations de l'assu-
rance-soins de santé et de l'assurance-indemnités.
Quant à la mission mentionnée à l'article 77, 2°, la
compétence du Comité est limitée à l'exercice du con-
trôle de l'exécution administrative de cette mission;

2° d'arrêter les normes et directives en vue de l'or-
ganisation du contrôle médical;

3° de déterminer la procédure suivant laquelle les
enquêtes visées à l'article 80, alinéa 4, som déclen-
chées et exécutées et d'exercer également un contrôle
sur celles-ci sans qu'il puisse être fait obstacle au droit
d'initiative du service du contrôle médical et au secret
de l'enquête tant que cette enquête n'est pas achevée.

4° d'établir le règlement d'agrëation des médecins-
conseils;

5° de proposer au Roi, le statut et la rémunération
des médecins-conseils;

6° de fixer le nombre de bénéficiaires pour lesquels
les organismes assureurs som tenus d'engager un
médecin-conseil;

7° de prendre route mesure propre à assurer le con-
trôle médical au cas où les organismes assureurs
n'engagent pas le nombre de médecins-conseils
requis dans les délais visés à l'article 88;



Sll de wcrkingsrcgelen van de Dienst voor
gcnccskundigc controle vast te stellen;

9ll naar de in § 2 bcdoelde hcperkre kamers de vast-
srcllingcn te verwijzen gcdaan ten laste van personen
of inrichtingen die gemachrigd zijn om geneeskun-
dige vcrsrrekkingen te verlenen en regen wie de in arti-
kel 90 bedoclde straffen kunnen worden uirgespro-
ken,

10" in hoger beroep de geschillen van geneeskun-
digc aard tussen adviserend geneesheren en geneeshe-
rcn- inspecteurs te beslechren, behoudens die waarbij
de rcchren van de rechrhebbenden in het geding
komen;

Il o het ruchtrechr uir te oefenen ren aanzien van de
geneesheren-i nspecreu rs en a porhekers-i nspecteu rs
bcdoeld in artikel 80, alsmede van de adviserend
gcneesheren bedoeld in artikel 87;

12° de regelen voor te stellen tot het vergoeden van
de kesten, door de Dienst gedragen voor het uirvoe-
ren van andere taken die hem door de Koning worden
opgedragen;

1]0 binnen de door de Koning te bepalen termijnen
verslagen op te maken, in het bijzonder met betrek-
king tot:

a) de frequenrie van de arbeidsongeschiktheid;

b) zijn bevindingen inzake de toepassing van de
wers- en verordeningsbepalingen betreffende de
verzekering voor geneeskundige verzorging;

14° de in 13° bedoelde verslagen, samen met de
aanbevelingen ingegeven door zijn bevindingen te
bezorgen, her eerste aan de Minister, aan het Alge-
meen comité en aan her Beheerscornirè van de Dienst
voor uirkeringen, het tweede aan de Minister, aan her
Algemeen comité en aan de Algemene Raad;

lSO her Algemeen Comité de begroring van de
adrninisrratiekosten van de Dienst voor geneeskun-
dige controle voor te stellen;

16° her Algemeen Comité van her Instituut, in de
gevallen waarin dit Comité ter zake bevoegd is, de
aanwerving, de benoeming, de dienstaanwijzing, de
bevordering, het ontslag en de afzetting van het per-
soneel van de Dienst voor geneeskundige controle
voor te stellen, alsmede de aan dar personeel op te leg-
gen ruchtstraffen,

17° te beslissen over de rechrsvorderingen binnen
zijn bevoegdheid.

In geval van dringende noodzaak kan de leidend
arnbrenaar van de Dienst voor geneeskundige con-
trole beslissen over de rechtsvordering. Die vordering
wordt ter goedkeuring aan her Comité voorgelegd op
zijn eerstvolgende vergadering. Indien die goedkeu-
ring wordt geweigerd, dienr van de ingestelde vorde-
ring afsrand te worden gedaan;

[ 4 t ] - 84711 - 92193

8° d'élaborer les règles de fonctionnement du Ser-
vice du contrôle médical;

9° de déférer aux chambres restreintes visées au S2,
les constatations faites à charge des personnes ou des
établissements autorisés à dispenser des prestations
de santé qui som suscepti bles de faire l'objet des sanc-
tions visées à l'article 90;

10° de trancher au degré d'appelles contestations
d'ordre médical qui surgissent entre les médecins-
conseils et les médecins-inspecteurs, à l'exception de
celles qui mettent en cause les droits des bénéficiaires;

11° d'exercer le pouvoir disciplinaire à l'égard des
médecins-inspecteurs et des pharmaciens-inspec-
teurs, visés à l'article 80 ainsi que des médecins-
conseils, visés à l'article 87;

12° de proposer les modalités de remboursement
des frais que le Service a exposés pour l'exécution
d'autres missions qui lui sont confiées par le Roi;

13° d'établir dans les délais fixés par le Roi, des rap-
ports portant notamment sur:

a) [a fréquence de l'incapacité de travail;

b) les constatations qu'il a faites en matière d'appli-
cation des dispositions légales et réglementaires con-
cernant l'assurance-soins de santé;

14° de transmettre les [apports visés au 13°, accom-
pagnés des suggestions que ses constatations lui ont
inspirées, le premier, au ministre, au Comité général
et au Comité de gestion du Service des indemnités, le
second, au ministre, au Comité général et au Conseil
général;

lSo de proposer au Comité général le budget des
frais d'administration du Service du contrôle médi-
cal;

16° de proposer au Comité général de l'Institut,
dans les cas où ce Comité est compétent en ces matiè-
res, le recrutement, la nomination, l'affectation, la
promotion, le licenciement et la révocation du per-
sonnel du Service du contrôle médical, ainsi que les
sanctions disciplinaires à lui infliger;

17° de décider des actions en justice dans les limites
de sa compétence.

En cas d'urgence, le fonctionnaire dirigeant du Ser-
vice du contrôle médical peut décider l'action en jus-
tice. Cette action est soumise à l'approbation du
Comité lors de sa plus prochaine séance. Si cette
approbation est refusée, il y aura désistement de
l'action intentée;
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18° 7.ijn huishoudeliik rcglcment op te srellen,
\XIilnnccr het Comité de hem hi] her eerste lid, 2°,8°

en 18°, opgedragen t aken nier vervulr, wordt her
daarom verzochr door de Minisrer.

Wordt aan dar verzoek geen gevolg gegeven binnen
een termijn van derrig dagen, dan rreft de Minisrer
maarregelen in de plaars van her in gebreke blijvende
Comité.

De Koning kan, na advies van het Comité, de
Dienst voor geneeskundige controle andere
geneeskundige taken opdragen: Hij srelr eveneens de
wiize van vergoeding van de met deze taken gepaard
gaande kosten vast.

§ 2. Het Comiré richt in zijn schoot ten minste twee
bcperkre karners op; deze ziin alleen belast met de toe-
passing van de bepalingen van 9° en 10° van dit arti-
kcl.

Die kamers worden voorgezeren door een onder-
voorzitrer van her Comité of door zijn plaarsvervan-
ger en besraan bovendien uir een van de in artikel78,
eersre lid, 4°, bedoelde leden, alsook uit twee leden bij
eenvoudige meerderheid aangewezen door elk van de
in artikel 78, eerste lid, 2° en 3°, bedoelde groepen.
Die kamers bestaan tevens uit evenveel plaatsvervan-
gers die worden aangewezen volgens dezelfde proce-
dure als de werkende leden. Het aanral plaarsvervan-
gers is echrer nooit kleiner dan twee,

De ter zitting opgekornen voorzitter en leden zijn
srerngerechrigd.

Wanneer die kamers dossiers onderzoeken met be-
trekking tot de tandheelkundigen, de verplegingsin-
richringen, de insrellingen of de beoefenaars van de
beroepen, respectievelijk bedoeld in artikel78, eerste
lid, 8° tot en met 21°, worden de leden aangewezen
door de groep waarvan sprake is in artikel 78, eerste
lid, J0, vervangen door de leden van de respecrievelijk
in 5° of in 7° tor en met 21° van genoemd artikel
bedoelde groepen, rerwijl her in artikel78, eerste lid,
4°, bedoelde lid geen zitting heeft, behoudens wan-
neer her behandelde dossier berrekking heeft op een
prakrizerende die onder meer de hoedanigheid van
doctor in de geneeskunde heeft. Wanneer die kamers
een dossier behandelen dar berrekking heeft op een
prakrizerende die tot verscheidene groepen behoort,
wijzen de betrokken groepen in gemeen overleg de
leden aan van wie de bekwaming de meest passende
is. In geval van berwisring wiisr de voorzirrer van het
Comité de leden aan.

Wanneer die kamers dossiers met betrekking tot de
aporhekers onderzoeken, worden de leden aangewe-
zen door de in artikel78, eersre lid, 3°, bedoelde groep
vervangen door de leden van de in 6° van dar artikel
bedoelde groep; bovendien wordr het in arrikel 78,
eersre lid, 4°, bedoelde lid vervangen door een
aporheker die door de Nationale Raad van de Orde
van aporhekers is aangewezen.
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18° d'èrablir son règlement J'ordre intérieur.
Lorsque le Comité ne remplir pas les missions à lui

dévolues par l'alinéa 1er, 2°, gOer 18°, il y est invirë par
le ministre.

S'il n'est pas réservé une suire à cette invitation
dans un délai de trente jours, le ministre prend des
mesures pour suppléer à la carence du Cornirê.

Le Roi peut, après avis du Comité, confier au Ser-
vice du contrôle médical d'autres missions d'ordre
médical; il fixe également le mode d'indemnisation
des frais afférents à ces missions.

§2. Le Comité consritue en son sein au moins deux
chambres restreintes, qui seront, seules, chargées de
l'applicarion des dispositions reprises aux 9° et 10° du
présent article.

Ces chambres som présidées par un vice-président
du Cornitè ou un suppléant et comprennent en outre
un des membres visés à l'article 78, alinéa 1er, 40, et
deux membres désignés à la majorité simple par cha-
cun des groupes visés à l'article 78, alinéa 1er, 2° et 30.
Ces chambres comprennent également autant de
membres suppléants désignés selon la même procé-
dure que les membres effectifs. Le nombre des mem-
bres suppléants n'est tourefois jamais inférieur à
deux.

Le président er les membres siégeant à l'audience
ont voix dêlibèrarive.

Lorsque ces ch.imbres examinent des dossiers con-
cernant les praticiens de l'art dentaire, les établisse-
ments hospiraliers, les insriturions ou les praticiens
des professions visées respectivement à l'article 78,
alinéa 1er, 8° à 21°, les membres désignés par le groupe
visé au 3° de l'article 78, alinéa 1er, sont remplacés par
les membres des groupes visés respectivement au 50 et
au 7° à 21° dudir article, randis que le membre visé au
4°, de l'article 78, alinéa 1er, ne siège pas, sauf si le
dossier examiné concerne un praticien ayant, entre
autre, la qualité de docreur en médecine. Lorsque ces
chambres examinent un dossier concernant un prari-
cien qui relève de plusieurs groupes, les groupes inté-
ressés désignent de commun accord les membres dont
la qualification est la plus adêquare. A défaut
d'accord, le président du Comité procède à cette dësi-
gnation,

Lorsque les chambres examinent des dossiers con-
cernant les pharmaciens, les membres désignés par le
groupe visé à l'article 78, alinéa 1er, 3°, sont remplacés
par les membres du groupe visé au 6° dudit article; en
outre, le membre visé à l'article 78, alinéa ter, 40, est
remplacé par un pharmacien désigné par le Conseil
national de l'Ordre des pharmaciens.



Alle lcdcn worden ter terechtzirting opgeroepen, is
ccn werkcnd lid vcrhindcrd de terechrzitting bii te
\\'01H.'1l, dan wordt l'Cil plaatsvervanger verzocht hem
daarop te vcrvangen,

\,,\lannccr die procedure is gevolgd, houdr een
k.uncr op gcldige wijze zirring indien, benevens de
\'001' zirrcr en het lid van de Raad van de Orde, onver-
minderd her bepaalde bij her achtsre lid, eveneens één
\.111 .lc ill artikel 78, eerste lid, 2°, bedoelde leden en,
\oigl'ns her in hct zesde en achrste lid bedoelde onder-
"•.hcid, hetzij een in artikel 78, eerste lid, 3°, bedoeld
lid, hcrzij een lid van de in anikel78, eerste lid, 5° tot
11", bedoelde groepen regenwoordig zijn,

Tclkens als de leden van één van de beide groepen,
bcdocld in artikel 78, eerste lid, 2° en 3°, ralrijker
opkornen dan de leden van de andere groep, wijst de
kamer, ren einde de gelijkheid te hersrellen, in gemeen
overleg her lid van de talrijksr opgekomen groep aan
dar nier sterngerechrigd is; wordr men het nier eens,
dan wordr her sternrecht ontnornen aan het jongsre
lid van die groep. Op dezelfde wijze wordt tewerkge-
gaan wanneer de in artikel78, eersre lid, 3°, bedoelde
leden vervangen worden door de leden van een van de
in arrikel 78, eersre lid,5° tot 21°, bedoelde groepen.

De beslissingen worden genomen bij meerderheid
van degenen die aan de sternming deelnemen; bij sra-
king van sremrnen beslist de stem van de voorzitrer.»

An.65

Artikel 90 van dezelfde wer wordr vervangen door
de volgende bepalingen:

«ArtikeI90. - Onverminderd de eventuele straf-
rechrelijke en ruchtvervolging en afgezien van de
bepalingen uit de overeenkomsten of verbinrenissen,
bedoeld in titel III van deze wet, kunnen de in arti-
kel 79, § 2, van voornoemde wer bedoelde beperkre
karners de verzekeringsinsrellingen het tegemoetko-
men in de kosren van de geneeskundige verstrekkin-
gen verbieden over een tijdvak van viif dagen rot één
iaar, wanneer ze worden verleend door een zorgver-
srrekker die de wers- of verordeningsbepalingen
berreffende de verplichre verzekering voor
genceskundige verzorging en uirkeringen niet
nalcefr.

De beperkre kamers mogen slechrs een beslissing
ncmen na de betrokkenen te hebben gehoord; verzui-
men of weigeren zij te verschijnen, dan kunnen de
hcperkre kamers echrer her in her vorige lid bedoelde
vcrbod op geldige wijze uirspreken.

Tcgen de beslissing kan beroep worden ingesreld
bij ecu der in artikel 89, derde lid, bedoelde Commis-
sies van heroep.

Zowel voor de beperkre kamers als voor de Com-
missies van beroep, mogen de berrokkenen zich laten
biisraan door een persoon die zij kiezen.
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A chaque audience, tous les membres sont convo-
qués; si un membre effectif est empêché d'assister à
l'audience, un suppléant est invité à l'y remplacer.

Cerre procédure ayant été suivie, le siège reste vala-
blement constitué si, outre le président et le membre
du Conseil de l'Ordre, sans préjudice des dispositions
du 8e alinéa, sont également présents un des membres
visés à l'article 78, alinéa 1er, 2°, et suivant les distinc-
tions visées aux alinéas 6 et 8, soit un membre visé à
l'article 78, alinéa 1er, )0, soit un membre des groupes
visés à l'article 78, alinéa i«, 5° à 21°;

Chaque fois que les membres d'un des deux grou-
pes visés à l'article 78, alinéa 1er, 2° et 3°, sont présents
en nombre plus considérable que ceux de l'autre
groupe, la chambre, pour rétablir l'égalité, désignera
de commun accord le membre du groupe le plus nom-
breux qui n'aura pas voix délibérative; en cas de
désaccord, la voix délibérative sera retirée au membre
le moins âgé de ce groupe. Il est procédé de la même
manière lorsque les membres visés à l'article 78, ali-
néa 1er, 3°, sont remplacés par les membres d'un des
groupes visés à l'article 78, alinéa 1er, 5° à 21°.

Les décisions sont prises à la majorité des partiel-
pants au vote; en cas de parité des voix, la voix du
président est prépondérante."

Art.65

L'article 90 de la même ioi est remplacé par les dis-
positions suivantes:

« Article 90. - Sans préjudice des poursuites péna-
les et disciplinaires éventuelles et indépendamment
des dispositions des conventions ou des engagements
prévus au titre III de la présente loi, les chambres res-
treintes, visées à l'article 79, § 2, de la loi précitée, peu-
vent interdire aux organismes assureurs, pour une
période allant de cinq jours à un an l'intervention
dans le coût des prestations de santé, lorsqu'elles sont
dispensées par un prestataire de soins qui ne se con-
forme pas aux dispositions légales ou réglementaires
concernant l'assurance obligatoire-soins de santé et
indemnités.

Les chambres restreintes ne peuvent prendre de
décision qu'après avoir entendu les intéressés; route-
fois, s'ils s'abstiennent ou refusent de comparaître,
les chambres restreintes peuvent valablement pro-
noncer l'interdiction visée à l'alinéa précédent.

Il peur être interjeté appel de la décision auprès
d'une des Commissions d'appel prévues à l'article 89,
alinéa 3.

Tant devant les cham bres restreintes que devant les
Commissions d'appel, les intéressés peuvent se faire
assister par une personne de leur choix.
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Dl' Koning bepaalt, op gezamenlijk voorsrel van de
in artikcl 34, § 2, bedoelde Nationale Commissie
gcncesheren-ziekenfondsen en Nationale Commissie
rnndheelkundigen-ziekenfoudsen, dan wel op voor-
srel van de in arrikel 19 bepaalde bevoegde akkoor-
dcncommissie, de wijze van bekendmaking van de
dcfinitieve beslissingen houdende verbod van tege-
moerkorning, die door de beperkte kamers of door de
Commissies van beroep zijn genomen; enkel het be-
schikkend gedeelte der beslissingen wordt bekendge-
ruaakr.

Art. 66

In artikel91 van dezelfde wet, gewijzigd bij de wer
van 29 december 1990 en het koninklijk besluit
nr. 176 van 30 december 1982, worden de woorden
"en van de uitkeringsverzekering » vervangen door
de woorden « van de uirkeringsverzekering en van de
moederschapsverzekering ".

Art.67

In artikel92 van dezelfde wet, gewijzigd bij de wet
van 29 december 1990, worden de volgende wijzigin-
gen aangebracht:

1° het eersre lid wordt vervangen door de volgende
bepaling:

« De Dienst voor adrninisrratieve controle ont-
vangr zijn technische richtlijnen van een Comité dar
sarnengesteld is uit een voorzitter en uit een gelijk
aantal vertegenwoordigers van de represenrarieve or-
ganisaties van werkgevers, van werknemers en van de
verzekeringsinstellingen. ";

2° in de Nederlandse tekst van het tweede lid wordt
het woord «dat» vervangen door het woord « het ».

Art. 68

Artikel93 van dezelfde wet, gewijzigd bi] de werren
van 8 april 1965 en 29 december 1990 en her konink-
lijk besluit van 20 juli 1971, wordt vervangen als
volgt:

«Artike/93.- Het Comité van de nienst voor ad-
ministratieve controle:

1° stelt de technische richtlijnen vast met het oog op
de organisatie van de administrarieve controle;

2° verstrekt adviezen en doet voorstellen in ver-
band met de reglementering betreffende de adrnini-
srr arieve controle;

3° rnaakr, binnen de door de Koning te bepalen ter-
mijnen, verslagen op over zijn bevindingen inzake de
roepassing, door de verzekeringsinsrellingen, van de
wets- en verordeningsbepalingen betreffende:
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Le Roi détermine, soit sur proposition de la Com-
mission nationale mëdico-murualisre et la Commis-
sion nationale dento-rnurualisre visées à l'article 34,
§ 2, soit sur proposition de la Commission d'accords
prévue à l'article 19, les modes de publicité des déci-
sions définitives portant interdiction d'intervention
prononcées par les chambres restreintes ou les Com-
missions d'appel; seul le dispositif des décisions est
publié.

Arr.66

Dans l'arricle 91 de la même loi, modifié par la loi
du 29 décembre 1990 cr l'arrêté royal nO 176 du
30 décembre 1982, les mots «et de l'assurance-
indemnités» sont remplacés par les mots ce de l'assu-
rance-indemnités et l'assurance-maternité».

Arr.67

Dans l'article 92 de la même loi. modifié par la loi
du 29 décembre 1990, sont apportées les modifica-
tions suivantes:

1° l'alinéa 1er esr remplacé par la disposition sui-
vante:

« Le Service du contrôle administratif reçoit ses
directives techniques d'un Comité. composé d'un
président et de representants en nombre équivalent
des organisations représentatives de l'ensemble des
employeurs, des organisations représentatives de
l'ensemble des travailleurs salariés et des organismes
assureurs. »;

2° dans le texte néerlandais de l'alinéa 2 le
mot" dat » est remplacé par Ie mot" het ».

Art. 68

L'article 93 de la même loi, modifié par les lois du
8 avril 1965 et 29 décembre 1990 et l'arrêté royal du
20 juillet 1971. est remplacé comme suit:

"Article 93. - Le Comité du Service du contrôle
administratif:

1° établit les directives techniques en vue de l'orga-
nisation du contrôle administratif;

2° émet des avis et des propositions sur la réglemen-
tation afférente au contrôle administratif;

3° établit, dans les délais fixés par le Roi, des rap-
ports sur les constatations qu'il a faites en matière
d'application, par les organismes assureurs, des dis-
positions légales et réglementaires concernant:



(I) de verzekering voor geneeskundige verzorging,

IJ) de uitkeringsverzekering en de rnoederschaps-
vcrzekering;

4° bezorgt de in 3° bedoelde verslagen, sarnen met
de aanbevelingen ingegeven door zijn bevindingen,
her ecrste aan de Minisrer en aan de Algernene raad,
hcr rweede aan de Minister en aan het Beheerscornitê
van de Dienst voor uitkeringen;

5° srelt het Algerneen comité de adrninistratieve en
sraristische regelen voor, welke de verzekeringsinstel-
lingen moeren in acht nemen om de Dienst voor admi-
nistratieve controle in sraar te srellen zijn opdrachr uit
te oefenen;

6° versrrekt de Minister adviezen over de maarsra-
ven tot erkenning van de in artikel98 bedoelde tarife-
ringsdiensten;

7° stelt aan het Algemeen comité de nadere regelen
voor tot het vergoeden van de kosren, door de Dienst
gedragen voor het uitvoeren van andere raken welke
hem door de Koning worden opgedragen;

8° stelt het Algemeen comité de begroting van de
administratiekosten van de Dienst voor administra-
rieve controle voor;

9° stelt het Algemeen comité in de gevallen waarin
dit Comité ter zake bevoegd is, de aanwerving, de
benoerning, de dienstaanwijzing, de bevordering, het
ontslag en de afzetting van het personeel van de
Dienst voor administratieve controle voor alsmede
de aan dar personeel op te leggen ruchrstraffen;

10° beslist over de rechtsvorderingen binnen zijn
bevoegdheid.

In geval van dringende noodzakelijkheid kan de
leidend ambtenaar van de Dienst voor administra-
tieve controle beslissen over de rechtsvordering. Die
vordering wordt ter goedkeuring aan het Comité
bedoeld in artikel 92, voorgelegd op zijn eerstvol-
gende vergadering. Indien die goedkeuring wordt
geweigerd, dient van de ingestelde vordering afsrand
te worden gedaan,

11° srelr zijn huishoudelijk reglernenr op dar aan de
Koning ter goedkeuring wordt voorgelegd.

De in artikel 92 bedoelde verregenv ..oordigers van
de verzekeringsinsrellingen hebben zitting met raad-
gevende stem war de rnareries betreft waarvan sprake
is onder de punten 1°, 90 en 100.

De Koning kan, op voorsrel van het Algemeen
comité na advies van her in artikel 92 bedoelde
Comité, aan de Dienst voor adrninisrrarieve controle
andere ra ken opdragen met her oog op de roepassing
van de wers- en verordeningsbepalingen inzake
ziekre- en invaliditeirsverzekering.»
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a) l'assurance-soins de santé;

IJ) l'assur ance-lndemnirës et l'assurance-materni-
té;

40 transmet les rapports visés au 3°, accompagnés
des suggestions que ses constatations lui ont inspi-
rées, le premier au ministre et au Conseil général, le
second au ministre et au Comité de gestion du Service
des indemnités;

50 propose au Comité général, les règles adminis-
tratives et statistiques que doivent observer les orga-
nismes assureurs pour permettre au Service du con-
trôle administratif d'exercer sa mission;

6° donne au Ministre des avis sur les critères
d'agrëation des offices de tarification visés à l'arti-
cle 98;

70 propose, au Comité général, les modalités de
remboursement des frais que le Service a exposés pour
l'exécution d'autres missions qui lui som confiées par
le Roi;

80 propose au Comité général le budget des frais
d'administration du Service du contrôle administra-
tif;

90 propose, au Comité général, dans les cas où ce
Comité est compétent en ces matières, le recrutement,
la nomination, l'affectation, la promotion, le licen-
ciement et la révocation du personnel du Service du
contrôle administratif, ainsi que les sanctions disci-
plinaires à lui infliger;

100 décide des actions en justice dans le cadre de sa
compétence.

En cas d'urgence, le fonctionnaire dirigeant du Ser-
vice du contrôle administratif peut décider l'action en
justice. Cette action est soumise à l'approbation du
Comité visé à l'article 92, lors de sa plus prochaine
séance. Si cette approbation est refusée, il y aura lieu à
désistement de l'action intentée,

Il ° établit son règlement d'ordre intérieur qui est
soumis à l'approbation du Roi.

Les représenta ms des organismes assureurs visés à
l'article 92 siègent avec voix consultative en ce qui
concerne les matières faisant l'objet des points 10,90
et 100.

Le Roi peur, sur proposition du Comité général
après avis du Comité visé à l'article 92, confier au Ser-
vice du contrôle administratif d'autres missions en
vue de l'application des dispositions légales et régle-
mentaires en matière d'assurance maladie-
invalidité. »
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An.69

Artikel 95 van dczclfde wct wordr opgeheven,

Arr.70

In artikel 96, derde lid van dezelfde wer, gewijzigd
bi] de werren van 24 december 1963,27 juni 1969 en
29 dccember 1990 en het koninklijk besluit nr, 408
van 14 apri11986, wordt her woord ••verbond » ver-
vangen door her woord « ziekenfonds».

Art. 71

In artikel97 van dezelfde wet, gewiizigd bij de wet-
tcn van 27 juni 1969, 12 rnei 1971, 7 juli 1976,
22 december 1977 en 29 december 1990, de koninklij-
ke besluiten nr. 10 van 11 oktober 1978, nr. 408 van
18 april1986 en nr. 533 van 31 maart 1987, worden de
volgende wijzigingen aangebracht:

1° in het eerste lid, worden de woorden «of van de
uitkeringsverzekering » vervangen door de woorden
« van de uitkeringsverzekering of van de rnoeder-
schapsverzekering ";

2° her vierde lid wordt vervangen door de volgende
bepaling:

« Alle ten onrechte betaalde presraties worden op
een bijzondere rekening geboekt. Die presraries wor-
den teruggevorderd door de verzekeringsinstelling
die ze heeft toegekend binnen de door de Koning
bepaalde termijnen en met alle middelen, de gerechre-
liike inbegrepen.»

Art.72

Artikel99 van dezelfde wer, gewijzigd bij de werten
van IOoktober 1967, 29december 1990en het konink-
lijk besluit nr. 408 van 18 apri11986, wordt vervangen
door de volgende bepaling:

« Artikel99. - Onder de door de Koning bepaalde
voorwaarden spreekt het Comité van de Dienst voor
adrninistrarieve controle, bijeengekomen in speciale
vergadering waarop de vertegenwoordigers van de
verzekeringsinstellingen nier aanwezig zijn, ten lasre
van de verzekeringsinsrellingen adrninisrratieve geld-
boeren uit van 1 000 tot 10 000 fra •.k, in geval van
overtreding van de bepalingen van deze wet, haar uit-
voeringsbesluiren of -verordeningen.

De adrninisrratieve geldboeren zijn van rechtswege
uitvoerbaar.

De verzekeringsinstellingen kunnen tegen de
beslissing van het Comité van de Dienst voor admini-
srrarieve controle beroep aanrekenen bij de arbeids-
rechrbanken onder de voorwaarden bedoeld in arti-
kel 100.»
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Art. 69

L'article 95 de la même loi est abrogé.

Art. 70

Dans l'article 96, alinéa 3 de la même loi modifié
par les lois des 24 décembre 1963, 27 juin 1969 et
29 décembre 1990 et l'arrêté royal nO 408 du 14 avril
1986, le mot « fédération" est remplacé par le mot
« mutualité »,

Arr. 71

Dans l'article 97 de la même loi, modifié par les lois
des27juin 1969, 12mai 1971, 7juillet 1976,22décem-
bre 1977 et 29 décem bre 1990, les arrêtés royaux nO10
du Iloctobre 1978, nO408 du 18 avril 1986 et nO533 du
31 mars 1987, sont apportées les modifications sui-
vantes:

1° à l'alinéa 1er, les mots «ou de l'assurance-
indemnités" sont remplacés par les mors « de l'assu-
rance-indemnités ou de l'assurance-maternité".

2° l'alinéa 4 est remplacé par la disposition sui-
vante:

« Toutes les prestations payées indûment sont ins-
crites à un compte spécial. Ces prestations sont récu-
pérées par l'organisme assureur qui les a accordées,
dans les délais fixés par le Roi et par toutes voies de
droit y compris la voie judiciaire."

Arr.72

L'arricle 99 de la même loi, modifié par les lois des
10 octobre 1967, 29 décembre 1990 et l'arrêté royal
nO408 du 18 avril 1986, est remplacé par la disposi-
tion suivante:

« Article 99. - Le Cornitè du Service du contrôle
administratif, réuni en séance spéciale en l'absence
des représentants des organismes assureurs pro-
nonce, dans les conditions déterminées par le Roi, à
charge des organismes assureurs, des amendes admi-
nistratives de 1 000 à 10 000 francs, en cas d'infrac-
tion aux dispositions de la présente loi, de ses arrêtés
ou règlements d'exécution.

Les amendes administratives sont exécutoires de
plein droit.

Les organismes assureurs peuvent interjeter appel
de la décision prise par le Comité du Service du con-
trôle administratif auprès du tribunal du travail dans
les conditions prévues à J'article 100.»



Arr.73

Arrikel 100 van dezelfde wer, gewiizigd bij de wet
van 10 okrober 1967 en her koninklijk besluit nr. 22
van 23 maarr 1982, wordr aangevuld als volgt :

"In de zaken waarin een medisch expert wordt
aaugewezen, worden de voorschorten, de erelonen en
de kesten van deze expert die vervat zijn in de nota die
hij opstelt overeenkornstig de bepalingen van het
Gered1telijk Wetboek, aangeduid met toepassing
v.in lier door de Koning vasrgestelde tarief.»

Arr.74

Artikel 101 van dezelfde wer, gewiizigd bij her
koninklijk besluit nr. 408 van 18 april 1986, wordr
aangevuld als volgr :

« III geval van overtreding van de bepalingen van
artikel 37ter wordt de adminisrrarieve geldboete
opgelegd aan de kinesitherapeut of verpleegkundige
ten lasre van wie de overtreding is vasrgesreld. De per-
soon die overeenkomstig arrikel 1384 van her Bur-
gerlijk Wetboek ter zake burgerrechrelijk aansprake-
lijk is, is er echrer roe gehouden de geldboere te bera-
len die aan zijn aangesrelde is opgelegd.

De definirieve beslissingen die met roepassing van
de in de vorige leden bedoelde bepalingen worden
uitgesproken, zijn van rechrswege uitvoerbaar. In
geval de schuldenaar in gebreke blijft, kan het Be-
stuur van de belasting over de toegevoegde waarde,
van Registratie en domeinen, ermee belast worden de
adminisrratieve geldboete in te vorderen overeen-
kornstig de bepalingen van artikel3 van de domaniale
wer van 22 december 1949.

De inspecteurs van de Dienst voor adrninistratieve
controle zijn bevoegd om vast te stellen dar een ge-
ruigschrift voor verstrekte zorg of een factuur nier
overeenkomstig de geldende reglernenrering is opge-
steld.

Deze vastsrellingen gelden tot bewijs van her tegen-
deel.

De Dienst voor adrninisrratieve controle spreekt-
ren lasre van de zorgversrrekker en onder de door de
Koning te bepalen voorwaarden - een sanctie van
5 000 frank uit per verkeerd gearresreerdc of gefacru-
reerde presrarie, »

Art. 75

Artikell13 van dezelfde wet wordr vervangen door
de volgende bepaling:

« Artikel 113. - De administrateur-generaal van
her Insrituur is belasr met de uirvoering van de beslis-
singen van het Algemeen Comité die berrekking heb-
hen op de algemene diensren.
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Art. 73

L'article 100 de la même loi, modifie par la loi du
10 octobre 1967 et l'arrêté royal nO 22 du 23 mars
1982, est complété comme suit:

« Dans les affaires pour lesquelles un expert médi-
cal est désigné, les provisions, les honoraires et les
frais de cet expert, contenus dans le relevé qu'il établit
conformément aux dispositions du Code judiciaire,
sont indiqués en appliquant le tarif fixé par le Roi.)l

Art.74

Article 101 de la même loi, modifié par l'arrêté
royal n0408 du 18 avril 1986 est complété comme suit :

« En cas d'infraction aux dispositions de l'article
37ter, l'amende administrative est infligée au kinê-
sithêrapeute ou praticien de l'art infirmier dans le
chef duquel l'infraction a été constatée. La personne
civilement responsable aux termes de l'article 1384 du
Code civil est cependanr tenue au paiement de
l'amende infligée à son préposé.

Les décisions définitives prononcées en exécution
des dispositions visées aux alinéas prêcèdenrs sont
exécutoires de plein droit. En cas de défaillance du
débiteur, l'administration de la taxe sur la valeur
ajoutée, de l'enregistrement et des domaines peut être
chargée de recouvrer l'amende administrative con-
formément aux dispositions de l'article 3 de la loi
domaniale du 22 décembre 1949.

Les inspecteurs du Service du contrôle administra-
tif sont habilités à constater qu'une attestation de
soins ou une facture n'a pas été rédigée conformément
à la réglementation en vigueur.

Ces constatations valent jusqu'à preuve du con-
traire.

Le Service de contrôle administratif inflige - à
charge du dispensateur de soins et aux conditions à
définir par le Roi - une sanction de 5 000 francs par
prestation attestée ou facturée erronément .••

Art.75

L'article 113 de la même loi est remplacé par la dis-
position suivante:

« Article 113. - L'administrateur général de l'Ins-
titut est chargé de l'exécution des décisions du
Comité général qui concernent les services généraux.
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Hij staar in voor her secretariaar van het Algemeen
Comité.

Hij oefent de bevoegdheden uir inzake dagelijks
beheer welke door her Algemeen Comité zijn orn-
schreven in zijn huishoudelijk règlement.

De administrateur-generaal verregenwoordigt het
Instituut in de gerechteliike en buitengerechreliike
handelingen. Hij srelr de vorderingen bi] de rechtscol-
leges in, overeenkomstig de beslissingen genomen
met toepassing van de artikelen 8,9°, 12, § 1,5°, 40,
gO,79, 17°, en 93, 10°. Hij gaar geen persoonlijke ver-
bintenissen aan en is enkel verantwoordelijk voor de
uitvoering van zijn opdrachr.

Ingeval de adrninisrrareur-generaal verhinderd is,
worden zijn bevoegdheden uirgeoefend door de
adjuncr-adrninistrateur-generaal en, ingeval deze
verhinderd is, door een door het Algemeen Comité
aangewezen personeelslid van her Instituur. Voor een
vlottere afhandeling van de zaken, kan het Algemeen
Comité, onder de voorwaarden welke hij vastsrelt, de
adrninistrateur-generaal machtigen een gedeelte van
zijn bevoegdheden over te dragen aan de ambtenaren
onder wier leiding de bijzondere diensten van her In-
stiruut sraan.»

An.76

Artikel114 van dezelfde wet wordt vervangen door
de volgende bepalingen :

«ArtikeI114. - § 1. De leidend ambrenaar van de
Dienst voor uitkeringen is belast met de uitvoering
van de beslissingen van het beheerscomité van de
Dienst voor uirkeringen alsmede van die van het Alge-
meen Comité welke berrekking hebben op de Dienst
voor uitkeringen.

Hij woont de vergaderingen van het beheerscomité
van de Dienst voor uitkeringen bij en staat in voor het
secretariaat ervan.

Hij woont rechtens de vergaderingen bij van de
raden en commissies die werkzaam zijn in de schoot
van de Dienst waarvan hij de leiding heeft of kan zich
daarop doen vertegenwoordigen door de arnbtenaar
die hij aanwijst.

Hij oefenr de bevoegdheden uit inzake dageliiks
beheer welke door het beheerscomité van de Dienst
voor uirkeringen zijn omschreven in zijn huishoude-
lijk règlement.

Ingeval de leidend ambrenaar van de Dienst voor
uirkeringen verhinderd is, worden zijn bevoegdhe-
den uitgeoefend door een door het Algemeen Comité
aangewezen personeelslid van genoemde dienst.

§ 2. De leidend arnbrenaar van de Dienst voor
geneeskundige verzorging is belast met de uirvoering
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Il assure le secrétariat du Comité général.

Il exerce les pouvoirs de gestion journalière, tels
qu'ils sont définis par le Comité général dans son
règlement d'ordre intérieur.

L'administrateur général représente l'Institut dans
les actes judiciaires et extrajudiciaires. Il saisit les ins-
tances juridictionnelles, conformément aux déci-
sions prises en application des articles 8, 90,12, Sler,
5°,40,8°,79,17° et 93,10°. Il ne prend aucuneobliga-
tian personnelle et n'est responsable que de l'exécu-
tion de sa mission.

En cas d'empêchernenr de l'administrateur géné-
rai, ses pouvoirs som exercés par l'adminisrrateur
général adjoint et, en cas d'empêchement de ce der-
nier, par un membre du personnel de l'Institut désigné
par le Comité général. Pour faciliter l'expédition des
affaires, le Comité général peut, dans les conditions
qu'il détermine, autoriser l'administrateur général à
déléguer une panic de ses pouvoirs aux fonctionnai-
res dirigeant les services spéciaux de l'Institut.»

Art. 76

L'article 114 de la même loi est remplacé par les dis-
positions sui vantes:

«Article 114. - § 1er• Le fonctionnaire-dirigeant
du Service des indemnités est chargé de l'exécution
des décisions du Comité de gestion du Service des
indemnités ainsi que de celles du Comité général qui
concernent le Service des indemnités.

Il assiste aux séances du Comité de gestion du Ser-
vice des indemnités et en assure le secrétariat.

Il assiste de droit aux séances des conseils et com-
missions qui fonctionnent au sein du service qu'il
dirige ou il peut s'y faire représenter par le fonction-
n;,;"~ qu'il désigne.

Il exerce les pouvoirs de gestion journalière, tels
qu'ils sont définis par le Comité de gestion du Service
des indemnités dans son règlement d'ordre intérieur.

En cas d'empêchement du fonctionnaire dirigeant
du Service des indemnités, ses pouvoirs sont exercés
par un membre du personnel dudit service, désigné
par le Comité général.

§ 2. Le fonctionnaire dirigeant du Service des
soins de santé est chargé de l'exécution des décisions



van de heslissingen van de Algemene Raad, van het
Vcrzekeringscomirè ulsmede van die van her Alge-
meen (unité welke berrekking hebben op de Dienst
voor gcneeskundige verzorging.

Ilij woonr de vergaderingen van de Algemene
Rn.id en van her Verzekeringscomité bij en staat in
voor her secrerariaar ervan.

HI; woonr rechrens de vergaderingen bij van de
radcn, colleges, commissies en comirès die werkzaam
zijn in de schoot van de Dienst waarvan hij de leiding
hecft of kan zich daarop doen vertegenwoordigen
door de ambtenaar die hi] aanwijst.

Hij oefent de bevoegdheden uit inzake dageliiks
behecr welke door de Algemene raad zijn omschreven
in zijn huishoudelijk reglernent.

lngeval de leidend ambrenaar van de Dienst voor
gcneeskundige verzorging verhinderd is, worden zijn
bevoegdheden uirgeoefend door een door het Alge-
meen comité aangewezen personeelslid van
genoemde diensr.

§ 3. De leidend arnbrenaar van de Dienst voor
uitkeringen en die van de Dienst voor geneeskundige
verzorging wonen de vergaderingen van het Alge-
meen Comité bii..

Art. 77

Artikel117 van dezelfde wet wordt vervangen door
de volgende bepalingen:

«Artiltel 117. - § 1. De personeelsleden van de
Hulpkas voor ziekte- en invaliditeitsverzekering
worden aangeworven, benoemd, voor de dienst aan-
gewezen, bevorderd, ontslagen en afgezer door het
beheerscomité van de Hulpkas.

Nierregensraande de bepalingen van het
personeelssratuut van de Hulpkas, mag her beheers-
comité de adviserend-geneesheren van die instelling
ontslaan of afzerren zonder andere voorwaarde dan
de intrekking van hun erkenning door het comité van
de Dienst voor geneeskundige controle.

§ 2. Onder voorbehoud van de bepalingen van de
arrikelen 79, 11°, en 89 worden de voor de Dienst voor
geneeskundige controle en voor de Dienst voor admi-
nistrarieve controle aangewezen personeelsleden van
het Instiruut, op voorstel van de comités V1n die Dien-
sten, aangeworven, benoemd, voor de dienst aange-
wezen, bevorderd, onrslagen en afgezet door het
Algemeen Comité.

Nochrans worden, in afwijking van artikel 8, 3°,
tot alle graden waarmee ze kunnen worden bekleed:

1° de in arrikel 80 bedoelde geneesheren-
inspecteurs en aporhekers-inspecteurs door de
Koning benoemd op voorstel of na advies van het
Comité van de Dienst voor geneeskundige controle.
Ze worden door de Koning ontslagen en afgezet,
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du Conseil général, du Comité de l'assurance ainsi
que de celles du Comité général qui concernent le ser-
vice des Soins de santé.

Il assiste aux séances du Conseil général et du
Comité de l'assurance er en assure le secrétariat.

Il assiste de droit aux séances des conseils, collèges,
commissions et cami rés qui fonctionnent au sein du
service qu'il dirige ou il peut s'y faire représenrer par
le fonctionnaire qu'il désigne.

Il exerce les pouvoirs de gestion journalière, tels
qu'ils sont définis par le Conseil général dans son
règlement d'ordre intérieur.

En cas d'empêchement du fonctionnaire dirigeant
du Service des soins de santé, ses pouvoirs sont exer-
cés par un membre du personnel dudit service, dési-
gné par le Comité général.

§ 3. Le fonctionnaire dirigeant du Service des
indemnités et celui du Service des soins de santé assis-
tent aux séances du Comité gènèral.»

Art.77

L'article 117 de la même loi l'sr remplacé par les dis-
positions suivantes:

« Article 117.- § 1er• Les agents de la Caisse auxi-
liaire d'assurance maladie-invalidité sonr recrutés,
nommés, affectes, promus, licenciés et révoqués par
le Comité de gestion de la Caisse auxiliaire.

Nonobstant les dispositions du statut du personnel
de la Caisse auxiliaire, Ie Comité de gesrion peut
licencier ou révoquer les médecins-conseils de cer or-
ganisme sans autre condition que le retrait de leur
agrêation par le Comité du Service du contrôle médi-
cal.

§ 2. Sous réserve des dispositions des articles 79,
Il° et 89, les agents de l'Institut affectés au Service du
contrôle médical ou au Service du contrôle adminis-
tratif Salit, sur proposition des Comités de ces servi-
ces, recrutés, nommés, affectés, promus, licenciés et
révoqués par le Comité général.

T ourefois, par dérogation à l'article 8, 3°, à rous les
grades dont ils peuvent être revêtus:

1° les médecins-inspecreurs et les pharmaciens-
inspecteurs, visés à l'article 80, sont nommés par le
Roi sur proposirion ou après avis du Cami ré du Ser-
vice du contrôle médical. Ils sont licenciés et révoqués
par le Roi;
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2U de in arrikel 94 bedoelde inspecteurs en
adiunct-inspecteurs door de Koning benoemd, ont-
slagen en afgezet.»

Art. 78

Arrikel 120bis van dezelfde wet, gewijzigd bij de
werten van 23 december 1974, 1 augustus 1985 en
29 december 1990, wordt vervangen door de vol-
gende bepaling:

«Artike/120bis. - Zonder dar wordr afgeweken
van de bevoegdheid van de bestaande controleor-
ganen, kunnen de Minister tot wiens bevoegdheid de
Sociale Voorzorg behoort en de Minister tot wiens
hcvoegdheid de Begroring behoort, bij het Insriruur
ecn afgevaardigde aanwijzen die voltijds met de furie-
ries van begrorings- en financieel adviseur is belast.

Deze adviseur brengr aan deze minisrers verslag uit
over het beheer van de instelling, alsook over de ont-
vangsren en uirgaven, in het bijzonder over de voor-
uirzichren ter zake en over de verschillende aspecten
van hun evolutie.

Te dien einde onderzoekt hij ter plaatse, zonder
zich in te laten met het beheer, alle verrichtingen die
een financiële of begrotingsweerslag hebben. Hij be-
schikt over de meesr uirgebreide onderzoeks-
bevoegdheden, heeft inzage van alle dossiers en alle
archieven, ontvangt van de diensten alle inlichtingen
welke hij vraagt en woont de vergaderingen bij van de
beheersorganen van de in de artikelen 78 en 92
bedoelde comités alsook van de bij tirel III, hoofd-
sruk IV, afdeling I, Ibis en Iter bedoelde commissies.

Her staruut en de duur van her rnandaar van die
adviseur worden door de Koning vastgesreld,

Indien periodes gedurende welke betrokkene de
funcrie van begrorings- en financieel adviseur heeft
uirgeoefend, in de periode vallen die in aanmerking
kornr voor her vasrsrellen van het gemiddelde der
wedde, op grond waarvan een pensioen ten laste van
de Scharkisr wordt berekend, wordt voor die perio-
des rekening gehouden met de als wedde geldende
roelage verbonden aan voormelde functie.»

Art.79

In afdeling III van hoofdstuk I, van titel VIII, van
dezelfde wet wordt arrikel 125, § 1,2°, vervangen bij
de wer van 26 juni 1992, vervangen door de volgende
bepaling:

«2° het bedrag van de administrariekosren van de
verzekeringsinstellingen wordt vasrgesteld op 21 331
miljoen frank. Dit bedrag kan jaarlijks bi] een in
Ministerraad overlegd besluit worden aangepast,
rekening houdend met de evolutie van het indexcijfer
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2° les inspecteurs et inspecteurs adjoints visés à
l'article 94, sont nommès, licenciés et révoqués par le
RoL»

Art.78

L'article120bis de la même loi, modifié par les lois
du 23 décembre 1974, 1er août 1985 et 29 décembre
1990, est remplacé par la disposition suivante:

"Article 120bis. - Sans qu'il soit dérogé à la com-
pétence des organes de contrôle existants, le ministre
qui a la Prévoyance sociale dans ses attributions et le
ministre qui a le Budget dans ses attributions peuvent
désigner auprès de l'Institut un délégué qui exerce à
temps plein les fonctions de conseiller budgétaire et
financier.

Ce conseiller fait rapport à ces ministres sur la ges-
tion de l'organisme ainsi que sur ses recettes et ses
dépenses, en particulier sur les prévisions en la
matière et les différents aspects de leur évolution.

A cet effet, il examine sur place, sans s'immiscer
dans la gestion, les opérations ayant une incidence
financière ou budgétaire. Il dispose des pouvoirs
d'investigation les plus larges, accède à tous les dos-
siers et à toutes les archives, reçoit des services tous les
renseignements qu'il demande et peut assister aux
réunions des organes de gestion des comités visés aux
articles 78 et 92, ainsi qu'à celles des commissions
visées au titre III, chapitre IV, section 1er, Ierbis et
lerter.

Le statut et la durée du mandat de ce conseiller sont
fixés par le Roi.

Si des périodes durant lesquelles l'intéressé a exercé
les fonctions de conseiller budgétaire et financier
interviennent dans la période retenue pour l'établis-
sement de la moyenne des traitements devant servir de
base au calcul d'une pension à charge du Trésor
public, il est tenu compte pour ces périodes de l'allo-
cation tenant lieu de traitement attachée aux fonc-
tions précitées."

An. 79

Dans la section III du chapitre 1erdu Titre VIII de la
même loi, l'article 125 § 1er, 2°, remplacé par la loi du
26 juin 1992, est remplacé par la disposition suivante:

« 20 le montant des frais d'administration des or-
ganismes assureurs est fixé à 21 331 millions de
francs. Ce montant peur être adapté annuellement,
par arrêté dëli béré en Conseil des ministres, en tenant
compte de l'évolution de l'indice des prix à la con-



van dl' consumpricprijzcn, met de evolurie van de
JOIH.'n ill de ovcrccnsrcnunende secroren en met de
wrttcliikc opdrachren van de verzekeringsinstel-
lingcn.

De Koning kan, onder de voorwaarden en volgens
dL' rcgcls vasrgesreld bi] een in Ministerraad overlegd
l'L'-;Iuit, de toekenning van het geheel of een gedeelte
\',111 deze aanpassing aan elke verzekeringsinstelling
.ifh.mkcliik maken van de wijze waarop zij haar wer-
rcliike opdrachten uirvoert. De Koning belasr de
Ra.id van de Controlediensr voor de ziekenfondsen
l'Il de landsbonden van ziekenfondsen met deze eva-
lu.itieopdr achr. »

Art. 80

Ecn afdeling V, met volgend opschrift.wordt inge-
vocgd in hoofdsruk I van rirel VIII van dezelfde wet:
.. Afdeling V - Bijzondere bepalingen ».

Arr. 81

Een artikel 133bi5, luidend als volgt, wordt inge-
voegd in dezelfde wet.

« Artikel133bis. - § 1. Onder de voorwaarden en
volgens de regels bepaald door de Koning, wordt een
cornrnissie, waarvan de sarnenstelling door Hem
wordr bepaald, opgericht welke belast is met het for-
muleren van voorstellen binnen een termijn van
maximum één jaar na de inwerkingtreding van dit
arrikel orn te komen tot een aanpassing of wijziging
van de bepalingen van de afdelingen I, II en IV van dit
hoofdsruk.

Over deze voorstellen moer binnen een termijn van
rwee maanden na hun mededeling een advies worden
uirgebracht door de Algemene Raad van de verzeke-
ring voor geneeskundige verzorging en door de Raad
van de Controledienst voor de ziekenfondsen en de
landsbonden van ziekenfondsen.

§2. Op basis van de overeenkomstig § 1 uirgebrach-
te voorstellen en adviezen, kan de Koning, bij een in
Ministerraad overlegd besluit, uirer lijk vóór
31 dcccmber 1994 het geheel of een gedeelte van de
bcp alingcn van de afdelingen I, II en IV van dir hoofd-
sruk wiizigen of aanpassen reneinde de regels ener-
ziids voor de verdeling van de verzekeringsinkomsten
tussen de verzekeringsinsrellingen en anderziids voor
de sluiring van de lopende rekeningen van de verzeke-
ringsinsrellingen re bepalen, waardoor hun finan-
ciële veranrwoordeliikheid wordr vastgesreld.

De Koning zal bij de Wetgevende Karners, onmid-
delliik indien ze in zirring ziin, zo nier bi] de opening
van de eersrvolgende zirring, een onrwerp van wer
indicncn tot bekrachriging van de rer uirvoering van
deze pa ragraa f genornen beslui ren.
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sommation, de l'évolution des salaires dans les sec-
teurs analogues et des missions légales dévolues aux
organismes assureurs.

Le Roi peut, dans les conditions et selon les modali-
tés fixées par arrêté dèli bërë en Conseil des ministres,
subordonner l'ocr roi de tout ou partie de cette adap-
ration à chaque organisme assureur, à la manière dont
il exécute ses missions légales. Le Roi charge le Con-
seil de l'Office de contrôle des mutualités et des
unions nationales des mutualités de cette mission
d'évaluation. »

Art. 80

Une section V, intitulée comme suit, est insérée
dans le chapitre 1er du titre VIII de la même loi:
"Section V - Dispositions particulières. "

Art. 81

Un article 133bi5, rédigé comme suit, est inséré
dans la même loi:

«Article 133bis. - § 1er• Dans les conditions et
selon les modalités dèterrninèes par le Roi, il l'sr insti-
tué une commission dont la composition esr fixée par
Lui, chargée de formuler, dans un délai d'un an maxi-
mum, à compter de l'entrée en vigueur du présent arti-
cle, des propositions visant à adapter ou modifier les
dispositions des sections I, II et IV du présent chapi-
tre.

Ces propositions feront l'objet, dans les deux mois
de leur communication, d'un avis du Conseil général
de l'assurance-soins de santé er du Conseil de l'Office
de contrôle des mutualités er des unions nationales de
mutualités.

§ 2. Sur la base des propositions cr avis émis confer-
mèmenr au § 1er, le Roi peut, par arrêté délibéré en
Conseil des ministres, au plus tard avant le 31 décem-
bre 1994, modifier ou adapter tout ou partie des dis-
positions des sections I, II et IV du présent chapitre
afin de fixer des modalités de répartition des ressour-
ces de l'assurance entre organismes assureurs d'une
parr et de clôture des comptes courants des organis-
mes assureurs d'autre part définissant ainsi la respon-
sabilirè financière de ceux-ci.

Le Roi déposera aux Chambres législatives, immé-
diatement si elles sont en session, sinon à l'ouverture
de la session suivante, un projet de loi confirmant les
arrêtés pris en exécution du présent paragraphe.
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§ J.ln her kader \'<l11 de toepassing van §2moctcn de
vcrzekeringsinstellingen in de voorwaarden worden
gesreld om de verplichringen na te komen die voort-
vloeien uit hun wetrelijke opdrachren.

De in §2 bedoelde bepalingen zullen ten volle reke-
ning moeten houden met de verschillen in de lasren
die de verzekeringsinstellingen dragen en die voort-
vloeien uir obiectieve criteria, in het bijzonder de ge-
zondheidstoesrand, de leefriid en de sociaal-
economische situarie van de aangesloten verzeker-
den.

De bovengenoemde bepalingen mogen nier tot
gevolg hebben dar de sociale verzekerden op her vlak
van de sociale-zekerheidsbiidragen en prestaries, in
her kader van her stelsel van verplichte ziekteverze-
kering, verschillend behandeld zouden worden enkel
en alleen op grond van hun lidrnaatschap van een ver-
zekeringsinstelling.

In het kader van de toepassing van § 2 moeten de
verzekeringsinsrellingen over de nodige instrurnen-
ten beschikken om de uitgaven die voortvloeien uit
hun wettelijke opdrachren, te controleren en te
beheersen.

§4. De Koning kan, vanaf de inwerkingtreding van
dit artikel en voor de in de §§ 1 en 2 van dit artikel
bedoelde tijdspanne, bij een in Ministerraad overlegd
besluit, bijzondere regels bepalen waardoor tijdelijk
kan worden afgeweken van de toepassing van afde-
ling IV van dit hoofdstuk. »

Art. 82

Artikel134 van dezelfde wet wordt vervangen door
de volgende bepaling:

«Artikel 134. - De in hoofdstuk I van tirel V,
bedoelde bijdragebescheiden worden, binnen de ter-
rnijnen en in de vormen voorgeschreven door het in
arrikel 92 bedoelde Comité, door de verzekeringsin-
srellingen gezonden aan de Dienst voor administra-
rieve controle.

De Koning bepaalt voor welke kategorieën van
gerechrigden de verzending van de biidragebe-
scheiden vervangen wordt door her mededelen van de
geïnforrnariseerde gegevens. Her in artikel 92
bedoelde Comité bepaalt de nadere regels ter zake.»

Art. 83

Artikel44van de wet van 14 februari 1961 vooreco-
nomische expansie, sociale vooruitgang en financieel
hersrel, gewijzigd bij de werren van 24 december 1963
en 8 april 1965, wordr opgeheven.
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§ 3. Dans le cadre de l'application du S 2, les orga-
nismes assureurs devront être placés dans des condi-
tions telles qu'ils soient en mesure de faire face aux
obligations découlant de leurs missions légales.

Les dispositions visées au S 2 devront tenir pleine-
ment compte des différences de charges qui doivent
être supportées par les organismes assureurs et qui
résultent de critères objectifs en particulier de l'état de
santé, de l'âge et de la situation socio-êconomique des
assurés affiliés.

Les dispositions précitées ne pourront avoir pour
effet que des assurés sociaux, dans le cadre du régime
d'assurance-maladie obligatoire, soient traités diffé-
remment quant aux cotisations de sécurité sociale et
aux prestations sociales uniquement en raison de leur
affiliation auprès d'un organisme assureur.

Dans le cadre de l'application du §2les organismes
assureurs devront disposer des instruments nécessai-
res leur permettant de contrôler et de maîtriser les
dépenses découlant de leurs missions légales.

§ 4. Le Roi peut, dès l'entrée en vigueur du présent
article, fixer, pour la période visée aux SS 1er et 2 du
présent article, par arrêté délibéré en Conseil des mi-
nistres, des modalités particulières permettant de
déroger temporairement à l'application de la sec-
tion IV du présent chapitre. »

Art.82

L'article 134 de la même loi est remplacé par la dis-
position suivante:

«Article 134. - Les documents de cotisation visés
au chapitre 1er du titre V sont adressés, dans les délais
et formes prescrits par le Comité visé à l'article 92 par
les organismes assureurs au Servicedu contrôle admi-
nistratif.

Le Roi détermine les catégories de titulaires pour
lesquelles la transmission des documents de cotisa-
tion est remplacée par la communication des données
informatisées. Le Comité visé à l'article 92 en déter-
mine les modalitês.»

Art. 83

L'article 44 de la loi du 14 février 1961 d'expansion
économique, de progrès social et de redressement
financier, modifié par les lois des 24 décembre 1963 et
8 avril 1965, est abrogé.



Arr. 84

Een artikel 147qutlter, luidend als volgt, wordt
ingevoegd in dezelfde wet:

« Artikel147quater. - § 1. De Koning bepaalt, op
voorsrel van de Ministers tot wiens bevoegdheden
respectieveliik de Begroting en de Sociale voorzorg
bchoren, welke bepalingen van de wet van 16 maart
1954 op de controle van sommige insrellingen van
opcnbaar nut, nier van toepassing zijn op de Algeme-
ne raad, bedoeld in artikel Il van deze wet, geler op
het feit dar de vertegenwoordigers van de overheid in
die Raad stemgerechtigd zijn.

§ 2. De Koning bepaalt, na advies van de Nationale
Arbeidsraad, welke bepalingen van de wet van
25 april1963 betreffende het beheer van de insrellin-
gen van openbaar nur voor sociale zekerheid en
sociale voorzorg van toepassing zijn op de bij deze
wet bedoelde raden, comités, commissies en colle-
ges. »

Art. 85

De rechthebbenden als bedoeld in de wet van
9 augustus 1963 en in de uirvoeringsbesluiren ervan,
behouden op het tijdstip waarop deze wet in werking
rreedt, dezelfde rechten en verplichtingen als die
welke de wet van 9 augustus 1963 en de maatregelen
tot uirvoering ervan hen gaven.

Art. 86

De overeenkomsten en akkoorden die lopen op het
tijdstip waarop deze wet in werking treedt, worden
verder roegepast totdar ze worden vervangen door
volgens deze wet gesloren overeenkornsten en
akkoorden.

Art.87

Het Beheerscornirè van de Dienst voor geneeskun-
dige verzorging ingesteld door de voornoemde wer
van 9 augustus 1963, oefcnt, bi] wege van overgangs-
maatregel, de bevoegdheden van de Algernene Raad
en van het Verzekeringscomité uir rordar de leden van
deze organen door de Koning zijn benoemd.

Art. 88

De Algemene Raad ingesreld door de voornoemde
wet van 9 augusrus 1963 oefenr, bi] wege van over-
gangsmaatregel, de bevoegdheden van het Algemeen
Comité uir rotdar de leden van die Raad door de
Koning zijn benoemd.
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Art. 84

Un article 147qtulter, rédigé comme suit, est inséré
dans la même loi:

«Article 147quater. - § 1er. Le Roi détermine, sur
proposition des ministres ayant respectivement le
Budget et la Prévoyance sociale dans leurs attribu-
tion, les dispositions de la loi du 16 mars 1954 relative
au contrôle de certains organismes d'intérêt public
qui ne sont pas applicables au Conseil général visé à
l'article 11 de la présente loi, dans la mesure où les
représentants de l'autorité y siègent avec voix délibé-
rative.

§ 2. Le Roi détermine, après avis du Conseil natio-
nal du travail, les dispositions de la loi du 25 avril 1963
sur la gestion des organismes d'intérêt public de sécu-
rité sociale et de prévoyance sociale qui sont applica-
bles aux Conseils, Comités, Commissions et Collèges
prévus par la présente loi. »

Arr. 85

Les bénéficiaires au sens de la loi du 9 août 1963
précitée et de ses arrêtés d'exécution conservent les
mêmes droits et obligations au moment de l'entrée en
vigueur de la présente loi, que ceux que leur don-
naient la loi du 9 août 1963 précitée et ses mesures
d'exécution.

Art. 86

Les conventions et accords en cours au moment de
l'entrée en vigueur de la présente loi continuent à
s'appliquer jusqu'au moment où ils seront remplacés
par des conventions et accords conclus selon la pré-
sente loi.

Art. 87

Le Comité de gestion du Service des soins de santé
institué par la loi du 9 août 1963 précitée assume à titre
transit...ce les compétences du Conseil général et du
Comité de l'assurance, jusqu'à ce que les membres de
ces organes soient nommés par le Roi.

Art. 88

Le Conseil général institué par la loi du 9 août 1963
précitée assume à titre transitoire les compétences du
Comité général, jusqu'à ce que les membres de celui-
ci aient été nommés par le Roi.
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Art. 89

De bcsluiten en verordeningen genomen ter uitvoe-
ring van de wer van 9 augustus 1963 tot instelling en
org.misatie van een regeling voor verplichre ziekte- en
invalidireirsverzekering, blijven van toepassing op de
d.uum van inwerkingrreding van deze wet,

Art. 90

De Koning kan, bij een in Ministerraad overlegd
besluit, de bepalingen van deze wer coördineren met
de bepalingen van de wer van 9 augustus 1963 tot in-
srelling en organisarie van een regeling voor ver-
plichre ziekte- en invaliditeitsverzekering.

Daartoe kan Hij:

1° de volgorde, de nummering van de te coördine-
ren bepalingen en, in het algemeen, de teksten naar de
vorrn wijzigen;

2° de verwijzingen die voorkomen in de te coördi-
neren bepalingen met de nieuwe nummering overeen-
brengen;

3° de redactie van de te coördineren bepalingen
wijzigen teneinde ze onderling te doen overeenstern-
men en eenheid in de terminologie te brengen, zonder
afbreuk te doen aan de beginselen welke in deze bepa-
lingen vervat zijn.

Art. 91

Deze wet treedr op 1 januari 1993 in werking,
behalve anikel48 dar op 1 november 1992 in werking
treedr.

Brussel, 7 januari 1993.

De Voorzitter van de Senaat,
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Arr. 89

Les arrêtés et règlements pris en exécution de la loi
du 9 août 1963 instituant et organisant un régime
d'assurance obligatoire contre la maladie er l'invali-
dité restent d'application à la date d'entrée en vigueur
de la présente loi.

Arr. 90

Le Roi peut, par arrêté délibéré en Conseil des mi-
nistres, coordonner les dispositions de la présente loi
et les dispositions de la loi du 9 août 1963 instituant et
organisant un régime d'assurance obligatoire contre
la maladie er l'invalidité.

A cette fin, Il peut:

1° modifier l'ordre, le numérotage et en général, la
présentation des dispositions à coordonner;

2° modifier les références qui seraient contenues
dans les dispositions à coordonner en vue de les met-
tre en concordance avec le numérotage nouveau;

3° modifier la rédaction des dispositions à coor-
donner en vue d'assurer leur concordance et d'en véri-
fier la terminologie sans qu'il puisse être porté
atteinte aux principes inscrits dans ces dispositions.

An. 91

La présente loi emre en vigueur le 1er janvier 1993, à
l'exception de l'article 48 qui entre en vigueur au
1er novembre 1992.

Bruxelles, le 7 janvier 1993.

Le Président du Sénat,

F. SWAELEN.

De Secretarissen, Les Secrétaires,

G. CARDOEN.
M. TYBERGHIEN- VANDENBUSSCHE.


